
ΝΕΑ ΥΟΡΚΗ – ΟΗΕ – [GNUSA, AΠΕ-ΜΠΕ]

Σ ε μια δραματική προειδοποίηση ότι 
«το κράτος δικαίου αντικαθίσταται 

από τον νόμο της ζούγκλας», προέβη ο 
Γενικός Γραμματέας του ΟΗΕ, Αντόνιο 
Γκουτέρες, μιλώντας σε ανοιχτή συνε-
δρίαση του Συμβουλίου Ασφαλείας των 
Ηνωμένων Εθνών, για την εφαρμογή του 
διεθνούς δικαίου, τη Δευτέρα 26 Ιανου-
αρίου, καταγγέλλοντας «κατάφωρες πα-
ραβιάσεις» από τη Γάζα έως την Ουκρα-
νία και πέραν αυτών.

Όπως χαρακτηριστικά ανέφερε, το 
κράτος δικαίου αντιμετωπίζεται «ως με-
νού à la carte», με κράτη να ενεργούν 
«ατιμώρητα μέσω της παράνομης χρήσης 
βίας, της στοχοποίησης πολιτικών υποδο-
μών, παραβιάσεων ανθρωπίνων δικαιω-
μάτων και της άρνησης παροχής σωτή-
ριας ανθρωπιστικής βοήθειας».

Σε έναν κόσμο που σπαράσσεται από 
πολεμικές συγκρούσεις και απειλείται από 
κρίσεις σε διάφορα σημεία του πλανή-
τη, από τη Βενεζουέλα ως τη Γροιλανδία 
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Γράφει ο Πέτρος Κασφίκης *

Η κοπή της βασιλόπιτας για το προ-
σωπικό του Αμερικανικού Ελληνι-

κού Ινστιτούτου (AHI) στην Ουάσιγκτον 
θα μπορούσε να θεωρηθεί μια ακόμη τυ-
πική ομογενειακή εκδήλωση. Από αυτές 
που γεμίζουν το ημερολόγιο της διασπο-
ράς κάθε Ιανουάριο.

Κι όμως, αυτή η φαινομενικά συνη-
θισμένη συνάντηση έκρυβε κάτι βαθύ-
τερο. Ένα πραγματικό φλουρί για την 
Ομογένεια.

Τη βασιλόπιτα ευλόγησε ο πατέρας Ζή-
σης Λάππας από την Ενορία της Αγίας Αι-
κατερίνης στη Βιρτζίνια. Ένας ιερέας που 
δεν περιορίζεται στον ρόλο του πνευμα-
τικού λειτουργού, αλλά αντιλαμβάνεται 
το ευρύτερο πλαίσιο μέσα στο οποίο κι-
νείται σήμερα ο Ελληνισμός της Αμερικής.

Γιατί βρισκόμαστε σε μια παράδο-
ξη εποχή. Από τη μία πλευρά, η Ορθο-
δοξία στις Ηνωμένες Πολιτείες γνωρίζει 
μια αξιοσημείωτη άνθηση. Οι ναοί γεμί-
ζουν. Όλο και περισσότεροι Αμερικανοί 
ανακαλύπτουν την πνευματικότητα της 
ανατολικής παράδοσης μας. Μελετούν, 
βαπτίζονται και εντάσσονται ενεργά στις 
ενορίες. Από την άλλη πλευρά, ένα σημα-
ντικό μέρος των νεότερων Ελληνοαμε-
ρικανών απομακρύνεται σταδιακά από 
τα εθνικά ζητήματα.

Στην καλύτερη περίπτωση, διατη-
ρούν μια χαλαρή πολιτιστική σχέση με 
την Ελλάδα: λίγα ελληνικά, μερικές οικο-
γενειακές αναμνήσεις στα φεστιβάλ, και 
ωραίο φαγητό. Στη χειρότερη, βλέπουν 
τη χώρα απλώς ως έναν ωραίο τουριστι-
κό προορισμό. Μια «πατρίδα διακοπών».

Το περιεχόμενο, όμως, της ιστορικής 
και πολιτικής ταυτότητας χάνεται. Και 
αυτό δεν είναι λεπτομέρεια. Είναι πρό-
βλημα. Και ταυτόχρονα πρόκληση για 
την αποστολή των οργανώσεων, που εδώ 
και δεκαετίες επιχειρούν να κρατήσουν 
ζωντανή τη φωνή των εθνικών θεμά-
των στο αμερικανικό πολιτικό σύστημα.

Μέσα σε αυτό το πλαίσιο, δεν μπό-
ρεσα να μην ακούσω με ενδιαφέρον τη 
συζήτηση που είχαν ο πρόεδρος του 
AHI, Νίκος Λαριγκάκης, με τον πατέ-
ρα Ζήση. Μίλησαν για συνέργειες. Για 
τρόπους σύνδεσης της πολιτικής δρά-
σης με τη ζωή της κοινότητας. Και ο 
πατέρας Ζήσης απηύθυνε πρόσκλη-
ση στον κ. Λαριγκάκη να μιλήσει στην 
Αγία Αικατερίνη.

Μια κίνηση που, εκ πρώτης όψε-
ως, μοιάζει απλή. Στην πραγματικότη-
τα, όμως, υποδηλώνει κάτι κρίσιμο: τον 
ρόλο που μπορούν να παίξουν οι ενορί-
ες της Αρχιεπισκοπής ως από τους τελευ-
ταίους ζωντανούς, οργανωμένους πυρή-
νες της ελληνικής διασποράς.

Εκεί όπου συναντιούνται οι γενιές. Εκεί 
όπου διαμορφώνεται συνείδηση. Εκεί όπου 
μπορεί να ξαναδεθεί το νήμα ανάμεσα στην 
πίστη, την ταυτότητα και τη συλλογική μνή-
μη. Αρκεί, βέβαια, να υπάρχει βούληση.

Γιατί τίποτε από αυτά δεν γίνεται αυ-
τόματα. Προϋποθέτει ιερείς με ενδιαφέ-
ρον για τα εθνικά θέματα. Με γνώση. Με 
ελληνικό φρόνημα.

Γι’ αυτό και έχει σημασία να αναλη-
φθούν πρωτοβουλίες που θα διασφαλίσουν 
ότι οι κληρικοί της Αρχιεπισκοπής θα έχουν 
ουσιαστική επαφή με την σημερινή Ελλά-
δα. Όχι από νοσταλγία. Αλλά από ανάγκη.

Και, ίσως, να διευκολυνθεί περισσότε-
ρο η αποστολή ιερέων από την πατρίδα, 
όπως συμβαίνει στην περίπτωση του πα-
τέρα Ζήση που εμφορούμενος από την 
Ξάνθη κατέληξε σε μια ενορία στα προ-
άστια της Ουάσιγκτον.

Γιατί χωρίς συνείδηση, χωρίς γνώση 
και χωρίς συνέχεια, η Ομογένεια κινδυ-
νεύει να μετατραπεί σε ένα πολιτιστικό 
φολκλόρ. Ευχάριστο. Συμπαθές. Ακίνδυ-
νο. Και, τελικά, αδιάφορο. Κι αυτό είναι το 
πραγματικό φλουρί που κρύβεται πίσω 
από μια βασιλόπιτα στην Ουάσιγκτον.

* Ο Πέτρος Κασφίκης είναι διαπιστευμένος 
ανταποκριτής στον Λευκό Οίκο και στο Στέ-
ιτ Ντιπάρτμεντ για τον τηλεοπτικό σταθμό 

MEGA και την εφημερίδα Το Βήμα.

του Παναγιώτη Μυργιώτη

Ο ι παγκόσμιες ημέρες εορτασμού δια-
φόρων γεγονότων, δίδουν την ευ-

καιρία εκτός της τιμής να ασχοληθούμε 
όλοι με αυτό και να προβληματιστούμε.

Μια τέτοια ημέρα (παγκόσμιος) είναι 
αφιερωμένη και στη ελληνική γλώσσα. Στη 
δική μας μητρική γλώσσα. Μεγάλη τιμή 
και ημέρα που ο καθένας μας πρέπει να 
αναλογιστεί. Γιατί γίνεται τέτοια τιμή σε 
μια γλώσσα που την ομιλούν μόνο μερι-
κά εκατομμύρια άνθρωποι; Κάτι το ξεχω-
ριστό θα έχει η ελληνική λαλιά.

Θα περίμενε κανείς μια τέτοια σπου-
δαία και ζηλευτή για τους άλλους λαούς 
μέρα να μη περάσει απαρατήρητη από 
την κοινωνία. Αλλά οι διαμορφωτές της 
κοινής γνώμης έκριναν ότι το θέμα δεν 
«πουλάει»… όπως κοινώς λέμε. Ένα-δυο 
μηνύματα από την πολιτειακή ή πολιτι-
κή ηγεσία δεν σώζουν την κατάσταση Οι 
άλλοι τι κάναμε; μόνο ο ιός και το ξεκατί-
νιασμα των ηθοποιών και αθλητριών που-
λάει;. Η γλώσσα μας, η βαριά αυτή βιομη-
χανία του τόπου δεν αξίζει τίποτα;. Ούτε 
μια ανακοίνωση για την τιμή των όπλων; 
Μόνο άλλα πράγματα μας ενδιαφέρουν;. 
Το μέλλον μας δεν μας ενδιαφέρει;; γιατί 
η γλώσσα είναι ένα από τα στοιχεία της 
ταυτότητας κάθε λαού και έθνους όπως 
και η θρησκεία του. Οι καιροί είναι πονη-
ροί και ως εκ τούτου πρέπει να είμαστε σε 
εγρήγορση. Να διαφυλάξουμε το σπάνιο 
διαμάντι της γλώσσας μας και την τερά-
στια κληρονομιά που κουβαλάει.

Δεν αποτελεί υπερβολή αν γράψου-
με ότι η ελληνική γλώσσα που μιλιέται 
σε αυτό εδώ τον τόπο για χιλιάδες χρό-
νια και της οποίας σπέρματα και ρίζες της 
βρίσκομε παντού σε όλο τον κόσμο είναι 
η ίδια. Έχει υποστεί βέβαια με την πάρο-
δο χιλιάδων ετών έναν επηρεασμό αλλά 

παραμένει η ίδια. Λέξεις της εποχής του 
Ομήρου και εκφράσεις αρχαίες χρησιμο-
ποιούμε και σήμερα.

Η γλωσσοπλαστική ικανότητα της 
γλώσσας μας είναι αξιοθαύμαστη. Δεν 
νοιώθει την ανάγκη να δανειστεί και να 
χρησιμοποιήσει λέξεις ξενικής προέλευ-
σης (κακο)μεταφρασμένες αντί της πα-
ραγωγής της. Θα μπορούσαμε κάλλιστα 
να πούμε δισκοθήκη αντί για ντισκοτέκ. 
Πολλά, δυστυχώς, είναι τα παρόμοια πα-
ραπτώματα. Δεν θα αναφερθώ στα διά-
φορα, σύγχρονα κλικ…

Εις την ελληνική γλώσσα έχουν γρα-
φεί αριστουργήματα της παγκόσμιας λο-
γοτεχνίας και φιλοσοφικής και επιστημο-
νικής σκέψης. Δανείσαμε στις επιστήμες 
και όρους και ονόματα και ιδέες. Το λεξιλό-
γιο της σύγχρονης επιστήμης βρίθει από 
λέξεις ελληνικές τα μαθηματικά π.χ. λέγο-
νται mathematics. Η μεγάλη πλαστικότητα 
και η γενεσιουργός ικανότητα γέννησης 
ιδεών και όρων της δίνει τη δυνατότητα 
να εκφράζει με διαφορετικές λέξεις τις 
αποχρώσεις του ίδιου πράγματος,δυνα-
τότητα που δεν έχουν πολλές γλώσσες. Η 
πλαστικότητά της βοηθά να εκφράζονται 
με σαφήνεια και επιστημονική ακρίβεια 

έννοιες πολύ λεπτές. Να μη ξεχνάμε ότι 
εις την ελληνική γλώσσα έχουν γραφτεί 
το ευαγγέλιο, οι πράξεις των Αποστόλων. 
Είναι η γλώσσα που χρησιμοποίησαν οι 
πατέρες της Εκκλησίας μας για τη διατύ-
πωση των υψηλών θεολογικών εννοιών.

Ωστόσο αυτό που αποδεικνύεται 
πράγματι ασύλληπτο είναι το γεγονός 
ότι το ελληνικό αλφάβητο κρύβει μια μυ-
στική επίκληση! Εάν πάρουμε τα γράμ-
ματά του και τα θέσουμε στη σειρά, ως 
δια μαγείας εμφανίζεται μια αρχαία προ-
σευχή που εξυμνεί το Φως και την Ψυχή! 
Έχουμε, λοιπόν:

«Αλ φα, βη τα Γα! Αμα δε Ελ, τα εψ ιλών. 
Στη ίγμα, (ίνα) ζη τα, η τα, θη τα Ιώτα κατά 
παλλάν Δα. (Ινα) μη νυξ η, ο μικρόν (εστί) 
πυρός δε ίγμα ταφή εψ ιλών, φυ (οι) Ψυχή, 
ο μέγα (εστί)!»

Η μετάφραση έχει ως εξής:
«Νοητέ ήλιε, εσύ που είσαι το φως, έλα 

στη Γη! Κι εσύ, ήλιε ορατέ, ρίξε τις ακτί-
νες σου στον πηλό που ψήνεται. Ας γίνει 
ένα καταστάλαγμα για να μπορέσουν τα 
Εγώ να ζήσουν, να υπάρξουν και να στα-
θούν πάνω στην παλλόμενη Γη.

Ας μην επικρατήσει η νύχτα, που εί-
ναι το μικρόν, και κινδυνεύσει να χαθεί 
το καταστάλαγμα της φωτιάς μέσα στην 
αναβράζουσα λάσπη, κι ας αναπτυχθεί η 
Ψυχή, που είναι το μέγιστο, το σημαντικό-
τερο όλων!» Ορθόδοξη χριστιανική προ-
σευχή δεν είναι. Έχει σπέρματα αληθείας.

Πολλά θα μπορούσε να γράψει κά-
ποιος για το μεγαλείο και το λαμπρό 
μέλλον της ελληνικής γλώσσας, σε πεί-
σμα των ελληνομηδενιστών. Η τελειό-
τερη γλώσσα περιφρονείται στην κοιτί-
δα της. Όσοι τη γνωρίζουν τη σέβονται. 
Πιστεύω ότι δεν είμαι ο πλέον κατάλλη-
λος υπερασπιστής της. Ένας μαθηματι-
κός είμαι. Ο καθένας μας ας πράξει το 
χρέος του και το καθήκον του.

Μια βασιλόπιτα, ένα φλουρί στην Ουάσιγκτον 
και το στοίχημα να μη γίνουμε μια φολκλόρ Ομογένεια

Ελληνική γλώσσα, διαμάντι παντοτινό και διαχρονικό
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ΝΕΑ ΥΟΡΚΗ - της Γεωργίας Γαραντζιώτη 
/ ΚΥΠΕ

Τ ο Ετήσιο Συνέδριο της Ομοσπονδί-
ας Κυπριακών Οργανώσεων Αμερι-

κής (Federation of Cypriot American Or-
ganizations – FCAO) έλαβε χώρα στη Νέα 
Ιερσέη, με τη συμμετοχή των οργανώσε-
ων-μελών της Ομοσπονδίας και εκπρο-
σώπων της κυπριακής Ομογένειας στις 
Ηνωμένες Πολιτείες.

Στο Συνέδριο παρουσιάστηκαν οι δρά-
σεις της FCAO και των οργανώσεων-μελών 
της για το έτος 2025, καθώς και οι βασικοί 
στόχοι για το 2026. Κατά τη διάρκεια των 
εργασιών εγκρίθηκαν οι οικονομικές εκ-
θέσεις και τα πρακτικά του 2024, ενώ συ-
ζητήθηκαν κοινά ζητήματα που απασχο-
λούν την Κυπριακή Ομογένεια στις ΗΠΑ.

Ο Πρόεδρος της Ομοσπονδίας, κ. Κυ-
ριάκος Παπαστυλιάνου, παρουσίασε τα 
επιτεύγματα της προηγούμενης χρονιάς 
και ανέλυσε τις προτεραιότητες της FCAO 
για το 2026.

Μεταξύ αυτών περιλαμβάνονται ο 
εορτασμός της 75ης επετείου της Ομο-
σπονδίας Κυπριακών Οργανώσεων Αμε-
ρικής με τη διοργάνωση επετειακής 
εκδήλωσης τον Μάιο του 2026, η υλο-
ποίηση επιπρόσθετου καλοκαιρινού 
Προγράμματος Φιλοξενίας για παιδιά 

ελληνοκυπριακής καταγωγής ηλικίας 
14-17 ετών, σε συνεργασία με τον Δήμο 
Πάφου, το οποίο θα πραγματοποιείται 
ανά διετία, καθώς και η ολοκλήρωση 

των τροποποιήσεων του Καταστατι-
κού (Bylaws) με στόχο τον εκσυγχρο-
νισμό και τη βελτίωση της λειτουργίας 
της Ομοσπονδίας.

Παράλληλα, τέθηκε ως στόχος η αγο-
ρά ιδιόκτητων γραφείων για τη μόνιμη 
στέγαση και την περαιτέρω ενίσχυση 
της οργανωτικής λειτουργίας της FCAO.

Στο πλαίσιο του Συνεδρίου, η Ομο-
σπονδία απένειμε έντεκα (11) υποτροφί-
ες σε φοιτητές ελληνικής καταγωγής, σε 
αναγνώριση της ακαδημαϊκής τους αρι-
στείας. Σημειώνεται ότι από το 2022 μέ-
χρι σήμερα η FCAO έχει διαθέσει συνολι-
κά 90.000 δολάρια σε υποτροφίες.

Χαιρετισμούς απηύθυναν ο π. Ευα-
γόρας Κωνσταντινίδης, εκπροσωπώντας 
τον Αρχιεπίσκοπο Αμερικής κ.κ. Ελπιδο-
φόρο, ο Γενικός Πρόξενος της Κυπριακής 
Δημοκρατίας στη Νέα Υόρκη κ. Κυριάκος 
Πογιατζής, ο Πρόεδρος του Κυπροαμερι-
κανικού Εμπορικού Επιμελητηρίου κ. Δη-
μήτριος Κωμοδρόμος, ο κ. Ζήνων Χρι-
στοδούλου, Commissioner for the New 
Jersey Board of Public Utilities (NJBPU) 
και Supreme Vice President της AHEPA, 
καθώς και ο Πρόεδρος της ΠΣΕΚΑ κ. Φί-
λιπ Κρίστοφερ.

Η FCAO έθεσε τους στόχους της για το 2026 
στο Ετήσιο Συνέδριό της στη Νέα Ιερσέη

©GANP/ DIMITRIOS PANAGOS

©GANP/ DIMITRIOS PANAGOS ©GANP/ DIMITRIOS PANAGOS

©GANP/ DIMITRIOS PANAGOS

©GANP/ DIMITRIOS PANAGOS ©GANP/ DIMITRIOS PANAGOS

©GANP/ DIMITRIOS PANAGOS



4 Ε Λ Λ Α Δ ΑΠαρασκευή, 30 Ιανουαρίου 2026

αλλά και στο εσωτερικό των κρατών όπως 
δείχνουν η αιματηρή καταστολή της λα-
ϊκής εξέγερσης στο Ιράν και σε μικρότε-
ρη κλίμακα τα δραματικά γεγονότα στη 
Μινεάπολη των ΗΠΑ, όπου δύο διαδηλω-
τές έχασαν τη ζωή τους σε διάστημα δύο 
εβδομάδων από πυρά ανδρών της μετα-
ναστευτικής αστυνομίας, ο κ. Γκουτέρες 
κάλεσε τις παγκόσμιες δυνάμεις να επα-
ναδεσμευτούν στο διεθνές δίκαιο ως θε-
μέλιο της ειρήνης, της δικαιοσύνης και της 
πολυμερούς συνεργασίας, τονίζοντας πως 
το κράτος δικαίου αποτελεί «την καρδιά 
του Καταστατικού Χάρτη του ΟΗΕ». [Πε-
ρισσότερα σελ. 10]

Ζητήματα που αφορούν στην εφαρ-
μογή του Διεθνούς Δικαίου παγκοσμίως 
απασχόλησαν –μεταξύ άλλων– και τη συ-
νάντηση που είχε την Τετάρτη 28 Ιανου-
αρίου με τον κ. Γκουτέρες στην έδρα των 
Ηνωμένων Εθνών, ο Υπουργός Εξωτερι-
κών της Ελλάδος Γιώργος Γεραπετρίτης, 
ο οποίος βρίσκεται αυτές τις μέρες στη 
Νέα Υόρκη. Η συνάντηση που διήρκησε 
περίπου μία ώρα επικεντρώθηκε σε ένα 
ευρύ φάσμα διεθνών ζητημάτων, με έμ-
φαση στο Κυπριακό, τη Συρία, το Παλαι-
στινιακό και τη Λιβύη, καθώς η Ελλάδα, 
ως γνωστόν, συμμετέχει την τρέχουσα πε-
ρίοδο ως μη μόνιμο μέλος στο Συμβού-
λιο Ασφαλείας.

Στο Συμβούλιο Ασφαλείας
Νωρίτερα, ο κ. Γεραπετρίτης συμμετεί-
χε σε ανοιχτή συνεδρίαση του ΣΑ ΟΗΕ 
για την κατάσταση στη Μέση Ανατολή, 

συμπεριλαμβανομένου του Παλαιστινι-
ακού ζητήματος.

Ο Υπουργός Εξωτερικών τόνισε ότι η 
Ελλάδα συνεχίζει τη θητεία της στο Συμ-
βούλιο Ασφαλείας με «σαφήνεια σκο-
πού και έντονο αίσθημα ευθύνης», υπο-
γραμμίζοντας ότι ο ΟΗΕ και το Συμβούλιο 
Ασφαλείας παραμένουν «το κεντρικό και 
αναντικατάστατο πλαίσιο διαλόγου, συ-
νεργασίας και συλλογικής δράσης υπέρ 
της διεθνούς ειρήνης και ασφάλειας». Επα-
νέλαβε ότι η ελληνική εξωτερική πολιτική 
εδράζεται στον «σεβασμό του Χάρτη των 
Ηνωμένων Εθνών», στην «κυριαρχία και 
την εδαφική ακεραιότητα» και στην «απα-
γόρευση της απειλής ή της χρήσης βίας».

Για τη Μέση Ανατολή, χαρακτήρισε 
την ειρήνη «επιτακτική ηθική, πολιτική 
και ανθρωπιστική αναγκαιότητα» και ση-
μείωσε ότι η Ελλάδα στήριξε το ψήφισμα 
2803 και το «Σχέδιο Ειρήνης των 20 ση-
μείων για τη Γάζα».

Για την ανθρωπιστική κατάσταση στη 
Γάζα, ο Υπουργός Εξωτερικών σημείωσε ότι 
«παραμένει δύσκολη» και ότι «η πρόσβαση 
στην ανθρωπιστική βοήθεια πρέπει να εί-
ναι απρόσκοπτη», ενώ εξέφρασε ανησυχία 
για τις εξελίξεις που αφορούν την UNRWA 
και «την κατεδάφιση των εγκαταστάσεών 
της στην Ανατολική Ιερουσαλήμ». Για τη Δυ-
τική Όχθη, προειδοποίησε ότι «η αυξανό-
μενη επιθετικότητα των εποίκων διαβρώ-
νει την εμπιστοσύνη και τροφοδοτεί την 
αστάθεια» και κάλεσε σε «τερματισμό των 
εποικιστικών δραστηριοτήτων».

Για τον Λίβανο, τόνισε ότι το μήνυ-
μα του Συμβουλίου Ασφαλείας ήταν 
πως «ο Λίβανος δεν είναι μόνος», χαι-
ρέτισε την πρόοδο στο σχέδιο αφοπλι-
σμού και επισήμανε ότι «ο αφοπλισμός 
πρέπει να συνοδεύεται από διαρκή ανά-
πτυξη ικανοτήτων».

Για τη Συρία, ο κ. Γεραπετρίτης χαρα-
κτήρισε το 2025 «έτος ορόσημο» μετά 
την πτώση του καθεστώτος Assad, τονί-
ζοντας ότι «η κυριαρχία, η ενότητα και η 
εδαφική ακεραιότητα της Συρίας πρέπει 
να γίνονται πλήρως σεβαστές». Υπογράμ-
μισε την ανάγκη για «μια, χωρίς αποκλει-
σμούς, πολιτική μετάβαση», ότι «οι άμαχοι 
πρέπει να προστατεύονται σε κάθε περί-
πτωση» και ότι «η προστασία των Κούρ-
δων πρέπει να διασφαλιστεί πλήρως».

Για την Υεμένη και την Ερυθρά Θάλασ-
σα, ο κ. Γεραπετρίτης επανέλαβε τη σημα-
σία της «θαλάσσιας ασφάλειας και της ελευ-
θερίας της ναυσιπλοΐας», επισημαίνοντας 
ότι «οι Χούθι συνεχίζουν να συνιστούν σο-
βαρή απειλή» και ότι η Ελλάδα θα συνεχίσει 
να διαδραματίζει «ηγετικό ρόλο στην Ναυ-
τική Επιχείρηση της ΕΕ "Aspides"».

Κλείνοντας, ο Υπουργός Εξωτερικών 
τόνισε ότι η Ελλάδα παραμένει «σταθε-
ρά προσηλωμένη στη συνεργασία με όλα 

τα μέλη του Συμβουλίου Ασφαλείας», με 
στόχο «η ελπίδα να υπερισχύει της οδύ-
νης, η αξιοπρέπεια της απόγνωσης και η 
ειρήνη να επικρατεί».

Το Κυπριακό
Σε δηλώσεις του μετά το πέρας της συ-
νάντησης με τον Γενικό Γραμματέα του 
ΟΗΕ, ο κ. Γεραπετρίτης είπε ότι η συζήτη-
ση επικεντρώθηκε στο Κυπριακό, με ανα-
φορά στις επαφές της Προσωπικής Απε-
σταλμένης του ΓΓ ΟΗΕ στην Κύπρο και 
στα Μέτρα Οικοδόμησης Εμπιστοσύνης.

«Η προοπτική είναι», τόνισε, «ότι όταν 
ωριμάσουν οι συνθήκες και υπάρξει κά-
ποια απτή εξέλιξη στα ζητήματα τα οποία 
έχουμε σήμερα και έχουν να κάνουν με τα 
Μέτρα Οικοδόμησης Εμπιστοσύνης, τότε 
θα υπάρξει και νέα συνάντηση σε διευ-
ρημένη μορφή. Υπογράμμισε ακόμη ότι 
το Κυπριακό βρίσκεται «πολύ ψηλά στην 
ατζέντα» του Γενικού Γραμματέα, εκφρά-
ζοντας την πεποίθηση ότι είναι σημαντικό 
να υπάρξει μια μείζονα εξέλιξη.

«Δεν είναι απλώς το εθνικό ζήτημα. Εί-
ναι και το γεγονός ότι σε μια εποχή μεγά-
λων αναταράξεων στον παγκόσμιο σκηνι-
κό είναι εξαιρετικά σημαντικό ένα ζήτημα 
το οποίο πληγώνει την διεθνή νομιμότη-
τα να μπορέσει να βρει τη λύση του προς 
όφελος της Κύπρου, αλλά και της διεθνούς 
ασφάλειας», ανέφερε.

Κλείνοντας, αναφέρθηκε στη Διεθνή 
Αρχιτεκτονική Ασφαλείας, υπογραμμίζο-
ντας ότι οι οργανισμοί του ΟΗΕ πρέπει να 
«παραμείνουν στο προσκήνιο των προ-
σπαθειών για την δικαιοκρατία και για την 
ευταξία στην παγκόσμια σκηνή». Τόνισε 
ότι ο ΟΗΕ αποτελεί «το προπύργιο για τα 
μεσαία και τα μικρά κράτη» και «την ελ-
πίδα για μια παγκόσμια, βιώσιμη ειρήνη 
και ευημερία».
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ΝΕΑ ΥΟΡΚΗ – του Φώτη Παπα-
γερμανού – [Φώτος: ETA Press]

Π ιο επίκαιρο απο οποιαδή-
ποτε άλλη φορά ήταν το 

μήνυμα της φετινής εκδήλω-
σης-αφιέρωμα στην μνήμη των 
Ελλήνων Εβραίων θυμάτων του 
Ολοκαυτώματος και μεταξύ άλ-
λων είχε πολλά στοιχεία που σε 
παρέπεμπαν στην εποχή που 
έλαβαν χώρα τα τραγικά αυτά 
γεγονότα, με κεντρικό σημείο 
αναφοράς το χιονισμένο τοπίο 
της Νέας Υόρκης και το έντο-
νο ψύχος.

Η εκδήλωση που διοργάνω-
σε την παραμονή της παγκόσμι-
ας ημέρας μνήμης του Ολοκαυ-
τώματος των Εβραίων το Γενικό 
Προξενείο της Ελλάδας στη Νέα 
Υόρκη, σε συνεργασία με τον μη 
κερδοσκοπικό οργανισμό "Amer-
ican Friends of the Jewish Muse-
um of Athens" και πραγματοποιή-
θηκε την Δευτέρα 26 Ιανουαρίου, 
στο Hebrew Union College.

Θέμα της εκδήλωσης ήταν 
ο αντισημιτισμός και αφορμή η 
στάση των Ελλήνων της Ζακύν-
θου που δεν δίστασαν να διακιν-
δυνεύσουν την ζωή τους για να 
σώσουν τις ζωές των συμπολιτών 
τους Εβραίων στο θρήσκευμα.

Κύριος ομιλητής ήταν ο κ. 
Ντίνο Σέντερ, συγγραφέας, πα-
ραγωγός και σκηνοθέτης. Ο κ. Σέ-
ντερ εμπνεύστηκε απο τις ιστορί-
ες που ο ίδιος συγκέντρωσε όταν 
επισκέφθηκε το νησί της Ζακύν-
θου, με αποτέλεσμα αργότερα να 
γράψει ένα βιβλίο, (Θαύμα στην 
Ζάκυνθο), ενα θεατρικό έργο με 
βάση το περιεχόμενο του βιβλί-
ου και να γυρίσει ταινία μικρού 
μήκους με το ίδιο θέμα.

Παρόντες στην εκδήλωση 
ήταν εκτός απο την Γενική Πρό-
ξενο κα. Ιφιγένεια Καναρά, ο κ. 
Οφίρ Ακούνις, Γενικός Πρόξε-
νος του Ισραήλ στη Νέα Υόρ-
κη, ο Επίσκοπος Ναζιανζού κ. 
Αθηναγόρας, ο Πρόξενος κ. Πέ-
τρος Δώριζας, ο κ. Σόλομον Ασερ, 
Πρόεδρος του Οργανισμού Αμε-
ρικανών Φίλων του Εβραϊκού 
Μουσείου της Αθήνας και η κα. 
Μιμίκα Τσεζάνα Χαϊμάν, που πα-
ρουσίασε τον συγγραφέα.

Εισηγητής της εκδήλωσης 
ήταν ο κ. Λεόν Λεβί.

Στον χαιρετισμό του, ο γενικός 
Πρόξενος του Ισραήλ κ. Ακούνις, 
αναφέρθηκε στο κλίμα αντισημι-
τισμού που υπήρχε και στην επο-
χή του Ολοκαυτώματος, αλλά επι-
στρέφει και σήμερα και τόνισε οτι 
το Ισραήλ δεν θα επιτρέψει την 
επανάληψη της ιστορίας. (Εκείνης 
που οδήγησε στο Ολοκαύτωμα).

"Εχουμε τη δυνατότητα να 
αμυνθούμε να αντιμετωπίσου-
με το μποϊκοτάζ και τον αντιση-
μιτισμό, θα αντιμετωπίσουμε το 
κακό και θα σταθούμε απέναντι 
σε οτιδήποτε και σε οποιονδή-
ποτε προσπαθεί να χωρίσει το 
εβραϊκό στοιχείο απο το Ισραήλ".

Το Ισραήλ, τόνισε, θα είναι 
για πάντα η Πατρίδα των Εβραί-
ων του κόσμου.

Η Γενική Πρόξενος της Ελλά-
δας επεσήμανε στην ομιλία της ότι 
"για αιώνες, η εβραϊκή ζωή ήταν 

άρρηκτα συνδεδεμένη με τον κοι-
νωνικό ιστό της Ελλάδας – από τις 
αρχαίες Ρωμανιώτικες κοινότητες 
έως τους Σεφαραδίτες Εβραίους 
της Θεσσαλονίκης, που κάποτε 
ήταν γνωστή ως η ‘Ιερουσαλήμ 
των Βαλκανίων’. Κατά τη διάρκεια 
της ναζιστικής κατοχής, περίπου το 
87% των Ελλήνων Εβραίων εκτοπί-
στηκαν και δολοφονήθηκαν. Ολό-
κληρες κοινότητες εξαφανίστηκαν. 
Ενα ζωντανό κομμάτι της ιστορί-
ας, του πολιτισμού και της ταυτό-
τητας της Ελλάδας χάθηκε", υπο-
γράμμισε η κ. Καναρά.

Τη σημασία της διατήρησης της 
ιστορικής μνήμης και της ελληνοε-
βραϊκής πολιτιστικής κληρονομιάς 
υπογράμμισε ο κ. Σόλομον Άσερ. 
Ο ίδιος τόνισε οτι αυτή η εκδήλω-
ση συμπλήρωσε 21 έτη και ευχα-
ρίστησε την Γενική Πρόξενο για τη 
βοήθεια και την συμπαράσταση.

Ο ρατσισμός πρόσθεσε, πα-
ρουσιάζει μια άνοδο. Και επε-
σήμανε οτι οι επιζώντες της πε-
ριόδου του Ολοκαυτώματος 
φεύγουν από την ζωή και γίνε-
ται πιο δύσκολο να καταγραφούν 
οι μαρτυρίες τους.

Με την ευκαιρία ο κ. Άσερ ανα-
κοίνωσε την εκδημία του Ραβίνου 
Κοέν, στενού φίλου της Ελληνικής 
Κοινότητας και του πρώην Αρχιε-
πισκοπου Αμερικής κ. Δημητρίου.

Ο κ. Άσερ αναφέρθηκε και 
στον σκοπό του Εβραϊκού Μου-
σείου που επιτελεί και εναν σπου-
δαίο εκπαιδευτικό ρόλο σε οτι 
αφορά τις νέες γενιές.

Την προσευχή της μνήμης 
(Υizkor) επρόκειτο να αναπέμψει η 
Ραβίνος Νταιάν Γκέρσον, που λόγω 
των καιρικών συνθηκών δεν μπό-
ρεσε να παρευρεθεί και έτσι εκ μέ-
ρους της, την διάβασε ο Λεόν Λέβι

Τον κεντρικό ομιλητή Ντίνο 
Σέντερ, παρουσίασε η κα. Μιμί-
κα Τσεζάνα Χαϊμάν.

Ο κ. Σέντερ, αναφέρθηκε στις 
προσπάθειες που κατέβαλε μαζί 
με την σύζυγό του να καταγρά-
ψει στην Ζάκυνθο τις μαρτυρίες 
Ελλήνων κατοίκων για την βοή-
θεια προς τους Εβραίους του νη-
σιού να αποφύγουν τις διώξεις 
των κατακτητών.

Οπως είναι γνωστό ο τότε 
Μητροπολίτης Ζακύνθου Χρυ-
σόστομος μαζί με τον Δήμαρχο 
Λουκά Καρρέρ, έδωσαν στους 
κατοίκους που είχαν εβραϊκή κα-
ταγωγή πιστοποιητικά βάπτισης 
και τους βοήθησαν να καταφύ-
γουν στα ορεινά ώστε να αποφύ-
γουν τους Γερμανούς, που έφτα-
σαν στο νησί.

Ακολούθησε η προβολή της 
ταινίας με τίτλο "72 Ηοurs".

ΟΥΑΣΙΓΚΤΟΝ - του Πέτρου Κασφίκη / ΑΠΕ-ΜΠΕ [Φώτο: 
Πρεσβεία της Ελλάδος]

Ο νέος πρέσβης της Ελλάδας στις ΗΠΑ, Αντώνης Αλε-
ξανδρίδης, επέδωσε την Παρασκευή 16 Ιανουαρίου 

αντίγραφα των διαπιστευτηρίων του στην επικεφαλής 
του Πρωτοκόλλου των Ηνωμένων Πολιτειών, πρέσβη 
Μόνικα Κρόουλι, με την άφιξή του στην Ουάσιγκτον.

Η τελετή πραγματοποιήθηκε στον προεδρικό ξενώ-
να του Λευκού Οίκου (Blair House).

Η επίδοση αντιγράφων των διαπιστευτηρίων αποτελεί 
το πρώτο και τυπικό στάδιο της διαδικασίας ανάληψης κα-
θηκόντων ενός πρέσβη, επιτρέποντάς του να ασκεί τα κα-
θήκοντά του έως την ολοκλήρωση της επίσημης τελετής.

Σε μεταγενέστερο χρόνο, θα ακολουθήσει η επίσημη 
επίδοση διαπιστευτηρίων του πρέσβη Αλεξανδρίδη στον 
Πρόεδρο των ΗΠΑ Ντόναλντ Τραμπ στον Λευκό Οίκο.

Διπλωμάτης καριέρας, με πολυετή παρουσία σε 
καίριες θέσεις του Υπουργείου Εξωτερικών και σε 
σημαντικές ελληνικές αποστολές στο εξωτερικό, κα-
θώς έχει διατελέσει πρέσβης της Ελλάδας στις Φιλιπ-
πίνες, στα Ηνωμένα Αραβικά Εμιράτα και μέχρι πρό-
τινος στη Γαλλία.

Ο πρέσβης Αλεξανδρίδης διαδέχεται την Αικατερίνη 
Νασίκα, η οποία ολοκλήρωσε τη θητεία της στην Ουά-
σιγκτον τον Δεκέμβριο και επέστρεψε στην Αθήνα για 
να αναλάβει διπλωματική σύμβουλος του Πρωθυπουρ-
γού Κυριάκου Μητσοτάκη.

Εκδήλωση Μνήμης του Γενικού Προξενείου για την επέτειο του Ολοκαυτώματος

Επίδοση διαπιστευτηρίων 
από τον πρέσβη Αντώνη Αλεξανδρίδη
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ΝΕΑ ΥΟΡΚΗ – του Φώτη Παπα-
γερμανού – Φώτος: ETA Press

Σ την γλώσσα των ρεπόρτερ 
και των φωτογράφων, ο μή-

νας Ιανουάριος, είναι και μήνας 
της Βασιλόπιτας.

Ωστόσο κάθε χρόνο θα δείτε 
ότι ανάμεσα σε όλους τους φο-
ρείς, απο τους πιο συνεπείς στην 
διατήρηση του εθίμου είναι και 
η οργάνωση Pan Gregorian της 
Νέας Ιερσεης.

Πράγματι, λίγο πριν συμπλη-
ρωθεί το πρώτο μισό του Ιανουα-
ρίου, το Pan Gregorian ετοίμασε 
μια ακόμα ζεστή εκδήλωση στο 
πολυτελές "The Graycliff" του βρα-
βευμένου στο 41ο δείπνο, τον πε-
ρασμένο Νοέμβριο, επιχειρημα-
τία κ. Αντώνη Παπαμάρκου.

Στην όμορφη και φιλική 
ατμόσφαιρα που δημιουργή-
θηκε με την άφιξη των πρώτων 
καλεσμένων, συνέβαλε τα μέγι-
στα ο ιδιοκτήτης αλλά και το ευ-
γενικό προσωπικό.

Είναι χαρακτηριστικό μάλι-
στα το γεγονός ότι από την πρώ-
τη στιγμή ο κ. Παπαμάρκου φρό-
ντισε οχι μόνο να υποδεχθεί τους 
φίλους και γνωστούς αλλά και να 
τους προσφέρει ένα ποτό.

Παρόντες στην εκδήλωση 
η ηγεσία του Pan Gregorian με 
επικεφαλής τον Πρόεδρο κ. Μι-
χάλη Ζαβόλα, τον αντιπρόεδρο 
του Φιλανθρωπικού βραχίονα, 
κ. Aλεξ Θεοδοσίου, τον πρόεδρο 
του ομώνυμου οργανισμού της 
Μητροπολιτικής Νέας Υόρκης 
κ. Δημήτρη Καφχίτσα, τον πρώ-
ην πρόεδρο της οργάνωσης κ. 
Γιώργο Σιαμπούλη, τον κ. Ανδρέα 
Κωμοδρόμο, την δραστήρια δι-
ευθύντρια του γραφείου κ. Τόνι 
Μπλετσάκη και πολλούς φίλους 
και μέλη του ΔΣ και της οργά-
νωσης, όπως ο Νίκος Μπάρδης.

Ορισμένοι μάλιστα ταξίδεψαν 
από την γειτονική Πενσυλβανία.

Την κοπή της Βασιλόπιτας 
ευλόγησε ο Μητροπολίτης Νέας 
Ιερσέης κ. Απόστολος περιστοιχι-
ζόμενος τόσο από τον Πρόεδρο 
κ. Ζαβόλα όσο και τους Γενικούς 
Προξένους της Ελλάδας κα. Ιφι-
γένεια Καναρά και της Κύπρου 
κ. Κυριάκο Πογιατζή.

Ο Μητροπολίτης συνεχάρη το 
προεδρείο και τόνισε ότι μας αξίω-
σε ο Θεός για άλλη μια χρονιά να 
γιορτάσουμε τις παραδόσεις μας.

Κατόπιν, ευχήθηκε υγεία και 
προκοπή και επεσήμανε οτι αι-
σθάνεται ευγνωμοσύνη προς 
όλους και ιδιαίτερα στο Φιλαν-
θρωπικό τμήμα γιατί, όπως είπε, 
αποτελεί τον συνοδοιπόρο στο 
έργο της Μητρόπολης, στα προ-
γράμματα της νεολαίας, αλλά 
και στα προγράμματα των εκ-
κλησιών. "Είναι κάτι που μας δί-
νει ελπίδα και αποτελεί ορόση-
μο για το μέλλον". Παρούσα στην 
τελετή ήταν και η Πρόεδρος της 
Φιλοπτώχου της Μητρόπολης κ. 
Ελένη Κωνσταντινίδη.

Ο Μητροπολίτης Απόστολος 
στο σημείο αυτό ανακοίνωσε την 
επανάληψη της πρωτοβουλίας 
της Μητροπόλεως, να οργανώσει 
για δεύτερη χρονιά φεστιβάλ πα-
ραδοσιακών χορών στην Φιλα-

δέλφεια, το Σ/Κ που γιορτάζου-
με την "Ημέρα των Προέδρων" 
στις ΗΠΑ, δηλαδή 14-16/2.

Όπως είπε, υπολογίζεται οτι 
θα συμμετάσχουν 1,500 παιδιά 
κάθε ηλικίας.

Καταλήγοντας, ο Μητροπολί-
της Απόστολος πρόσθεσε: "Σας 
ευχαριστώ θερμά για όλα όσα 
προσφέρετε επί δεκαετίες στην 
κοινωνία και εύχομαι να συνεχί-
σετε για πολλά ακόμα χρόνια το 
θεάρεστο έργο της προσφοράς 
στους συνανθρώπους".

Οπως ανακοίνωσε ο πρόε-
δρος του Φιλανθρωπικού Ιδρύ-
ματος του Παν Γκριγκόριαν, Άλεξ 
Θεοδοσίου, στη διάρκεια των 
τεσσάρων και πλέον δεκαετιών 
της ύπαρξης του βραχίονα, έχουν 
προβεί σε δωρεές άνω των 2,5 

εκατομμυρίων δολαρίων σε ιδρύ-
ματα, σε νοσοκομεία, στις κοινό-
τητες και στις ελληνικές σπουδές.

Νωρίτερα, ο κ. Θεοδοσίου 
ήταν ένας από τους τυχερούς της 
κοπής, αφού βρήκε το ένα φλου-
ρί. Το δεύτερο φλουρί έπεσε στον 
κ. Μανώλη Νιωτή, μέλος του Δ.Σ.

Η κ. Καναρά εξέφρασε τις ευ-
χαριστίες της και συνεχάρη το 
Πανγκριγκόριαν για την αμέρι-
στη στήριξη και συνδρομή προς 
την Ελλάδα, ειδικά στις δύσκολες 
στιγμές, καθώς και στην Ομογέ-
νεια, στην εκκλησία, στις κοινότη-
τες, στα σχολεία, στις οργανώσεις.

Ο κ. Πογιατζής τόνισε στον 
χαιρετισμό του, οτι το Πανγκρι-
γκόριαν αποτελεί την επιτομή 
του αμερικανικού ονείρου εξαι-
ροντας την προσφορά της στην 

ομογένεια, καθώς μέρος των επι-
τυχιών τους επιστρέφει σε αυτό.

Ο πρώην Πρόεδρος κ. Σια-
μπούλης ευχήθηκε με την σει-
ρά του το 2026 να φέρει υγεία 
και ευτυχία σε όλους.

Απο την άλλη πλευρά της γέ-
φυρας "Τζορτζ Ουάσινγκτον", ο 
κ. Δημήτρης Καφχίτσας, αφού 
συνεχάρη την εταιρεία της Νέας 
Ιερσέης για το έργο της, ανέφερε 
ότι όλοι μαζί εργάζονται για την 
πρόοδο και την ευημερία των επι-
χειρήσεων και των εστιατορίων.

Ολοι οι καλεσμένοι παρακά-
θησαν στο δείπνο που ακολού-
θησε την τελετή της κοπής και 
μάλιστα εαν ήθελαν μπορού-
σαν να πάρουν μαζί τους κομ-
μάτι απο την γευστικότατη βα-
σιλόπιτα που περίσσεψε.

ΝΕΑ ΥΟΡΚΗ, ΝΥ – [Φώτο: 
M. Cacoyannis Foundation]

Σ το Μουσείο Μοντέρνας 
Τέχνης (MoMA) της Νέας 

Υόρκης, θα γίνει η παγκόσμια 
πρεμιέρα της πλήρως αποκατε-
στημένης κόπιας του ντοκιμα-
ντέρ Αττίλας ‘74: Ο βιασμός της 
Κύπρου, σε σενάριο- σκηνοθε-
σία και παραγωγή του Μιχάλη 
Κακογιάννη, 50 χρόνια μετά την 
πρώτη προβολή του.

Οι προβολές είναι προ-
γραμματισμένες για την Πα-
ρασκευή, 30 Ιανουαρίου και 
την Κυριακή, 1η Φεβρουαρί-
ου στο πλαίσιο του 22ου To 

Save and Project: The MoMA 
International Festival of Film 
Preservation.

Στην πρώτη προβολή, την 
ταινία θα προλογίσει ο ιστορικός 
και συγγραφέας Mark Mazow-
er, ο οποίος έχει γράψει και τον 
πρόλογο της ταινίας στο επίση-
μο πρόγραμμα του Φεστιβάλ. 
«Ο Κακογιάννης δημιούργησε 
όχι μόνο ένα από τα σπουδαιό-
τερα πολιτικά ντοκιμαντέρ της 
εποχής, αλλά και μια πρώιμη 
καταγραφή μιας ανθρωπιστι-
κής καταστροφής», αναφέρει.

Ο Αττίλας ’74 γυρίστηκε κατά 
τη διάρκεια των δύο εισβολών 
της Τουρκίας και την επακόλου-

θη κατάληψη του βόρειου τμή-
ματος του νησιού και παρου-
σιάζει σπάνιο υλικό από τους 
βομβαρδισμούς, συνεντεύξεις 
προσωπικοτήτων που έπαιξαν 
κομβικό ρόλο στις εξελίξεις, 
όπως ο Μακάριος και ο Νίκος 
Σαμψών, αλλά και απλών Κυ-
πρίων που υπήρξαν θύματα των 
γεγονότων.

Η πλήρης αποκατάσταση 
του ντοκιμαντέρ και η μετεγ-
γραφή του σε μορφή DCP έγι-
νε με την υποστήριξη της Faliro 
House Productions του Χρή-
στου B. Κωνσταντακόπουλου, 
ο οποίος επίσης θα προλογίσει 
την ταινία.

Ευχές και χαμόγελα προσφοράς στην κοπή 
Βασιλόπιτας του Pan Gregorian Νέας Ιερσέης

Ο «Αττίλας ’74» του Μιχάλη Κακογιάννη στο MoMA της Νέας Υόρκης
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ΑΘΗΝΑ – της Μαρίας Κουζινοπούλου / ΑΠΕ-ΜΠΕ [Φώτο: 
Eileen Barroso]

Σ το κτίριο Διοίκησης του Εθνικού Μετσόβιου Πολυ-
τεχνείου (ΕΜΠ), ομάδες νεαρών ερευνητών ετοιμά-

ζονται να παρουσιάσουν τις ιδέες τους- ιδέες που γεν-
νήθηκαν στο εργαστήριο, αλλά φιλοδοξούν να βρουν 
τον δρόμο τους προς την αγορά. Τους συμμετέχοντες 
στο πρόγραμμα «Lab to Market» του Πανεπιστημίου 
Columbia και του ΕΜΠ, παρακολουθεί η Ελίζα Κονο-
φάγου, η διεθνούς φήμης Ελληνίδα καθηγήτρια του 
Columbia και πρωτοπόρος στην ανάπτυξη καινοτόμων 
τεχνικών υπερήχων για τη διάγνωση και θεραπεία σο-
βαρών ασθενειών. Προσιτή και άμεση, η κ. Κονοφάγου 
επιλέγει να μιλήσει στους ερευνητές για το αόρατο νήμα 
που διατρέχει ολόκληρη την πορεία της: την επιμονή.

Εξηγεί ότι η πορεία στην έρευνα έχει πολλά εμπό-
δια: από την αναζήτηση κονδυλίων και τη συγκρότηση 
μιας καταρτισμένης διεπιστημονικής ομάδας μέχρι την 
επιλογή ενός πρότζεκτ που να δουλεύει. «Πολλά πράγ-
ματα στην επιστήμη αλλιώς τα φαντάζεσαι και αλλιώς 
γίνονται. Οπότε χρειάζεται ένας συνδυασμός τύχης, επι-
μονής και γνώσης», λέει λίγο αργότερα σε συνέντευξή 
της στο ΑΠΕ-ΜΠΕ.

Η φιλοσοφία που μεταδίδει στους φοιτητές της είναι 
ότι δεν πρέπει να το βάζουν κάτω. «Στους επιστήμονες 
η απόρριψη είναι μεγαλύτερος κανόνας από την αποδο-
χή. Δηλαδή καθαυτή η έρευνα σημαίνει ότι δεν πιστεύει 
κανένας τίποτα και πρέπει να αποδείξεις από την αρχή 
γιατί έχεις κάνει το πείραμα, πόσες φορές, τι έχεις βρει 
και πότε. Αλλά ταυτόχρονα όταν έχεις κάτι πραγματικά 
καινοτόμο, πρέπει να πιστέψεις στον εαυτό σου», τονί-
ζει προσθέτοντας τη σημασία της ποιότητας της δου-
λειάς. «Ουσιαστικά έτσι μόνο μπορείς να κάνεις καινοτο-
μία. Αυτό είναι που δεν μπορούν να σου πάρουν ποτέ».

Καθηγήτρια Βιοϊατρικής Μηχανικής, Ακτινολογίας 
και Νευρολογικών Επιστημών, η Ελίζα Κονοφάγου σχε-
διάζει και αναπτύσσει με την ερευνητική της ομάδα τε-
χνολογίες βασισμένες σε υπέρηχους, όπου τα ηχητικά 
κύματα χρησιμοποιούνται για τη χορήγηση φαρμάκων, 
την απεικόνιση ασθενειών, αλλά και τη μη επεμβατική 
θεραπεία καρκίνων και νευρολογικών ασθενειών.

Ανατρέχοντας στην πορεία της, περιγράφει στο 
ΑΠΕ-ΜΠΕ τη συναρπαστική και απρόβλεπτη πλευρά της 
έρευνας. «Πολλές φορές δεν σου βγαίνει αυτό που θες, 
δεν είναι αυτό που φανταζόσουν, αλλά μερικές φορές 
οι ανακαλύψεις είναι καλύτερες από ό,τι φανταζόσουν. 
Αυτό με βοηθάει να προχωράω».

Μία από τις περιπτώσεις αυτές που η ανακάλυψη ξε-
πέρασε τις αρχικές προσδοκίες ήταν όταν κατάφερε με 
την ομάδα της να ανιχνεύσει με υπέρηχο πολύ μικρές 
μετατοπίσεις του τοιχώματος του μυοκαρδίου ως πρώ-
ιμη ένδειξη εμφράγματος, αλλά και να δει για πρώτη 
φορά, με ακρίβεια χίλιες φορές καλύτερη από την ανά-
λυση που έχει ο υπέρηχος, το ηλεκτρομηχανικό κύμα 
της καρδιάς, ανοίγοντας νέους δρόμους στην κατανό-
ηση και τη διάγνωση αρρυθμιών.

Η θεραπευτική αξία του υπερήχου

Ένα ακόμα επαναστατικό κεφάλαιο του έργου της Ελί-
ζας Κονοφάγου αποτελεί το άνοιγμα με υπέρηχο του αι-
ματοεγκεφαλικού φραγμού, μιας φυσικής προστασίας 
του εγκεφάλου που αποτρέπει την είσοδο βακτηρίων 
και ιών, αλλά και φαρμάκων. Στόχος αυτού του ανοίγ-
ματος, που γίνεται με τη βοήθεια ενδοφλέβιας χορή-
γησης φυσαλίδων, είναι να περάσουν στον εγκέφαλο 
φάρμακα για τη θεραπεία όγκων και νευροεκφυλιστι-
κών ασθενειών. Σε πρόσφατη μελέτη της με τον ανα-
πληρωτή καθηγητή στην Ιατρική Σχολή του Columbia, 
παιδογκολόγο, Στέργιο Ζαχαρούλη, που δημοσιεύθη-
κε στο επιστημονικό περιοδικό «Science Translational 
Medicine», η τεχνική αυτή εφαρμόστηκε σε τρία παιδιά 
με δύσκολους όγκους του εγκεφάλου (Διάχυτα Γλοιώ-
ματα της Γέφυρας), από τα οποία τα δύο είχαν μεγάλη 
κλινική βελτίωση.

Η έρευνα της κ. Κονοφάγου γύρω από το άνοιγμα 
του αιματοεγκεφαλικού φραγμού αποκάλυψε και κάτι 
απρόσμενο: ο υπέρηχος δεν βοηθάει μόνο στη χορήγη-

ση φαρμάκων, αλλά ενεργοποιεί και το ανοσοποιητικό 
σύστημα του εγκεφάλου. Ανοίγοντας τον αιματοεγκε-
φαλικό φραγμό, κύτταρα του ανοσοποιητικού συστή-
ματος, τα μικρογλοία και τα μακροφάγα, εισέρχονται 
στον εγκέφαλο από την κυκλοφορία του αίματος για να 
τον καθαρίσουν από βλαβερές ουσίες. Παρατηρήθηκε, 
μάλιστα, ότι μετά το άνοιγμα του αιματοεγκεφαλικού 
φραγμού έγινε μείωση των παθολογικών πρωτεϊνών 
που σχετίζονται με το Αλτσχάιμερ, του β-αμυλοειδούς 
και του ταυ, χωρίς χορήγηση φαρμάκων. Παραμένει ζη-
τούμενο η βελτίωση της μνήμης και η επόμενη κλινική 
μελέτη, όπως αποκαλύπτει η κ. Κονοφάγου στο ΑΠΕ-
ΜΠΕ, θα είναι η διερεύνηση των αποτελεσμάτων που 
θα έχουν περισσότερα ανοίγματα του αιματοεγκεφα-
λικού φραγμού σε μεγαλύτερες περιοχές του εγκεφά-
λου ασθενών με Αλτσχάιμερ.

Αντίστοιχα ελπιδοφόρα είναι τα αποτελέσματα της 
εφαρμογής του εστιασμένου θεραπευτικού υπερήχου 
σε όγκους του μαστού. Γίνεται καυτηριασμός καλοη-
θών όγκων και επιπλέον κατά την έρευνα σε κακοήθεις 
όγκους, που είναι σε εξέλιξη, έχει διαπιστωθεί ότι ο καυ-
τηριασμός ενεργοποιεί την απάντηση όλου του ανοσο-
ποιητικού συστήματος των ασθενών, με αποτέλεσμα τη 
μείωση των μεταστάσεων.

Μάλιστα, με έμπνευση από την έρευνα στον εγκέ-
φαλο, βρίσκεται σε εξέλιξη ακόμα μία μελέτη, προκει-
μένου να ανοίξουν παραπάνω τα αγγεία του όγκου στον 
καρκίνο του μαστού και να χορηγηθεί πιο αποτελεσμα-
τικά το φάρμακο. Την τεχνολογία των εστιασμένων υπε-
ρήχων χρησιμοποιεί η κ. Κονοφάγου και για να αξιολο-
γήσει ήδη από την πρώτη εβδομάδα χημειοθεραπείας 
την ακαμψία ή την ελαστικότητα των όγκων ως βιοδεί-
κτη της ανταπόκρισης του οργανισμού στις θεραπείες. 
Από την υπό δημοσίευση κλινική μελέτη σε 20 ασθε-
νείς διαπιστώθηκε ότι η μέθοδος προβλέπει με σχεδόν 
96% ακρίβεια αν η θεραπεία θα αποδώσει έπειτα από 
τρεις μήνες.

«Όνειρό μου η θεραπεία υπερήχων
σε κλινικό επίπεδο»

Μέλος της Εθνικής Ακαδημίας Ιατρικής και της Εθνι-
κής Ακαδημίας Εφευρετών των ΗΠΑ, η κ. Κονοφάγου 
έχει αφιερώσει περισσότερες από δύο δεκαετίες στην 
έρευνα γύρω από τους εστιασμένους υπέρηχους. Το 

2024 έλαβε το βραβείο Visionary Award από το αμε-
ρικανικό Ίδρυμα Εστιασμένων Υπερήχων (Focused Ul-
trasound Foundation) για τη συμβολή της στον τομέα 
αυτό. Τον Μάρτιο του 2025 το ίδιο ίδρυμα αναγνωρί-
ζοντας τη σπουδαία δουλειά της, ανακήρυξε το Πανε-
πιστήμιο Columbia Κέντρο Αριστείας για τους εστια-
σμένους υπέρηχους.

Πόσο μακριά είμαστε όμως από το να δούμε να χρη-
σιμοποιείται στην πράξη ευρύτερα ο θεραπευτικός υπέ-
ρηχος, τη ρωτάμε. «Αυτό είναι το δικό μου όνειρο, να 
μπορέσουμε να έχουμε θεραπεία υπερήχων σε επίπε-
δο κλινικό. Νομίζω ότι θα πραγματοποιηθεί, αλλά δεν 
ξέρω πόσο καιρό θα πάρει», απαντά. Υπενθυμίζει ότι ο 
θεραπευτικός υπέρηχος είναι γνωστός εδώ και έναν αι-
ώνα και μάλιστα έχει πιο μακρόχρονη ιστορία από τον 
διαγνωστικό υπέρηχο έχοντας σημαντικές επιτυχίες σε 
διαφορετικές παθήσεις, όπως η λιθοτριψία στις πέτρες 
των νεφρών, ο καυτηριασμός ινομυωμάτων στη μήτρα, 
η θεραπεία του καρκίνου του προστάτη και η θεραπεία 
του ιδιοπαθούς τρόμου.

Για την κ. Κονοφάγου το στοίχημα είναι, επίσης, «αντί 
να πηγαίνουμε τον ασθενή στο μηχάνημα, θέλουμε να 
φέρουμε το μηχάνημα στον ασθενή». Στο πλαίσιο αυτό, 
η ομάδα της έχει αναπτύξει μια φορητή συσκευή εστι-
ασμένων υπερήχων που μπορεί να μεταφερθεί στους 
ασθενείς με στόχο την ευρύτερη προσβασιμότητα στην 
τεχνολογία αυτή χωρίς να απαιτείται ακριβός εξοπλισμός.

Η συμμετοχή στο «Lab to Market»
Στο πρόγραμμα «Lab to Market» του Πανεπιστημίου 
Columbia, του Columbia Global Center in Athens και 
του ΕΜΠ, που έχει ως στόχο να βρουν ερευνητικές ιδέ-
ες τον δρόμο τους προς την αγορά, συμμετέχουν ως 
μέντορες καθηγητές του Columbia, αλλά και μέλη του 
δικτύου της «Endeavor Greece» και του μη κερδοσκο-
πικού οργανισμού που ίδρυσαν Έλληνες επιστήμονες 
της διασποράς «Hellenic Institute of Advanced Stud-
ies» (HIAS), στο διοικητικό συμβούλιο του οποίου συμ-
μετέχει η κ. Κονοφάγου.

Έχοντας ιδρύσει πριν από δέκα χρόνια τη δική της 
εταιρεία που παράγει αυτά τα πρωτοποριακά μηχανή-
ματα υπερήχων, η Ελίζα Κονοφάγου θέλει να μεταδώσει 
στους νεαρούς ερευνητές που συμμετέχουν στο «Lab to 
Market» την εμπειρία της. «Έχω δει από μέσα πώς είναι 
να φτιάχνεις μια εταιρεία, να μιλάς σε επενδυτές, να μπο-
ρείς ως μηχανικός να εξηγείς τα πράγματα πιο απλά για να 
μπορέσει ο άλλος να καταλάβει την ιδέα που έχεις στο κε-
φάλι σου και τελικά να μπορέσεις να εκφράσεις μια ιδέα 
στην οποία μετά κάποιος θα θέλει να επενδύσει», εξηγεί 
στο ΑΠΕ-ΜΠΕ. Συμπληρώνει, ότι στην ερευνητική πορεία 
της κεντρικό ρόλο διαδραματίζει η διεπιστημονική συ-
νεργασία. «Ένα τέτοιο πνεύμα συνεργασίας θέλω να πε-
ράσω και προς το ΕΜΠ».

Σπεύδει τέλος να προσθέσει ότι κίνητρό της για τη 
συμμετοχή της στο «Lab to Market» είναι και η ελληνική 
καταγωγή της (μεγάλωσε στην Αθήνα και φοίτησε στη 
Βαρβάκειο Σχολή). Έχοντας ζήσει και εργαστεί πολλά 
χρόνια στο εξωτερικό, νιώθει την ανάγκη να βοηθήσει 
«την Ελλάδα, τα ελληνικά μυαλά, γιατί όταν μένεις στο 
εξωτερικό τόσα χρόνια θες να κάνεις κάποια πράγματα 
και για την πατρίδα».

Ελίζα Κονοφάγου, η Ελληνίδα καθηγήτρια του Columbia 
που αξιοποιεί τους υπερήχους για τη θεραπεία ασθενειών

«Αυτό είναι το δικό μου όνειρο, 
να μπορέσουμε να έχουμε 

θεραπεία υπερήχων
σε επίπεδο κλινικό»
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ΟΥΑΣΙΓΚΤΟΝ

Μ ε την ευκαιρία της εορ-
τής των Τριών Ιεραρχών 

και των Ελληνικών Γραμμάτων, 
πραγματοποιήθηκε στην κοινό-
τητα της Αγίας Αικατερίνης στο 
Falls Church της Βιρτζίνια, η εκ-
δήλωση για την απονομή των 
Πιστοποιητικών Ελληνομάθειας 
στους επιτυχόντες στις εξετάσεις 
Πιστοποίησης της Ελληνομάθει-
ας [Μάιος 2025] από την ευρύτε-
ρη περιοχή της πρωτεύουσας.

Την εκδήλωση, η οποία περι-
ελάμβανε ένα ιδιαίτερα συγκινη-
τικό πρόγραμμα από τους μα-
θητές, με απαγγελία ποιημάτων 
και ανάγνωση κειμένων, συνδι-
οργάνωσαν η Πρεσβεία της Ελ-
λάδας και το Εξεταστικό Κέντρο 
της Αγίας Αικατερίνης.

Οι επιτυχόντες προέρχονται 
από τα Ελληνικά Σχολεία της Αγί-
ας Αικατερίνης (Falls Church, VA), 
του Αγίου Γεωργίου (Bethesda, 
MD), της Αγίας Σοφίας (Washing-

ton, D.C.), του Ποτόμακ (Bethes-
da, MD), των Αγίων Πέτρου και 
Παύλου (Frederick, MD) και των 
Αγίων Κωνσταντίνου και Ελένης 
(Maryland).

Στην ομιλία του, κατά τη δι-
άρκεια της εκδήλωσης, ο Πρό-
ξενος της Ελλάδας στην Ουά-
σιγκτον, Μιχάλης Σκοπελίτης, 
μεταξύ άλλων, ανέφερε:

«Η γλώσσα είναι το σπίτι μέσα 
στο οποίο ζει ο άνθρωπος» και 
υπ’ αυτή την έννοια η κατανόη-
ση του κόσμου μας, τόσο του αν-
θρώπινου όσο και του φυσικού, 
είναι εφικτή μονάχα σε όρους 
γλώσσας. Η γλωσσομάθεια διευ-
ρύνει τον αντιληπτικό μας ορίζο-
ντα, καθώς το εύρος της κατανό-
ησής μας συναντά το απώτατο 
όριό του στο «άρρητο», δηλαδή 
σε αυτό για το οποίο δεν έχουμε 
βρει ακόμα τις κατάλληλες λέξεις.

Η ελληνική γλώσσα παρουσι-
άζει εντυπωσιακά χαρακτηριστι-
κά: Ένα καταπληκτικό σύστημα 
μεταφορών, το οποίο ενέπνευ-

σε τον φιλοσοφικό στοχασμό, εκ-
πληκτική ετυμολογική διαφάνεια 
και ιστορική συνέχεια αιώνων. Οι 
Έλληνες φιλόσοφοι προβλημα-
τίστηκαν γύρω από απλές, αλλά 
θεμελιώδεις έννοιες όπως τι ση-
μαίνει «είναι, να είμαι, να υπάρ-
χω» και διατύπωσαν τη σκέψη 
τους με λέξεις που προσκαλούν, 
όποιον γνωρίζει Ελληνικά, να κά-
νει βουτιά και να περιπλανηθεί 
σε μεγάλα διανοητικά βάθη. Η 
λέξη «ιστορία» για παράδειγμα 

υπονοεί την ουσιαστική γνώση 
της αιτιότητας μεταξύ γεγονό-
των και όχι απλώς της χρονικής 
τους διαδοχής.

Όποιο επίπεδο ελληνομάθει-
ας και αν κατακτήσατε, σας αξί-
ζουν συγχαρητήρια για τον νέο 
δρόμο που εσείς ανοίξατε μπρο-
στά σας. Σας καλωσορίζω σε αυ-
τόν και σας καλώ να τον εξερευ-
νήσετε σκεπτόμενοι το νόημα 
των λέξεων και των πραγμάτων 
στους «όρους ομορφιάς» που εν-

σωματώνει η ελληνική γλώσσα».
Η απόκτηση του πιστοποιητι-

κού αποδεικνύει το επίπεδο της 
επάρκειας της Ελληνομάθειας του 
κατόχου στην αγορά εργασίας, 
ενώ δίνει τη δυνατότητα εγγρα-
φής σε ελληνόφωνα προγράμμα-
τα των Ελληνικών Πανεπιστημίων, 
καθώς και τη δυνατότητα πιστο-
ποίησης της Ελληνομάθειας για 
διορισμό στο Ελληνικό Δημόσιο.

Στις ΗΠΑ, το Πιστοποιητικό 
Ελληνομάθειας συνδέεται άμε-
σα με τη Seal of Biliteracy στις 
εξής Πολιτείες: New York, Illinois, 
Maryland, California, Ohio, Dela-
ware, Georgia, Indiana, Virginia, 
North Carolina, New Jersey, κα-
θώς και στο District of Columbia.

Οι εξετάσεις διεξάγονται μια 
φορά το χρόνο, στα μέσα Μαΐ-
ου, στην Ελλάδα και στο εξωτε-
ρικό, στα Εξεταστικά Κέντρα τα 
οποία έχουν αναγνωριστεί από 
το Κέντρο Ελληνικής Γλώσσας. 
(https://www.greek-language.
gr/certification/index.html).

Απονεμήθηκαν τα Πιστοποιητικά Ελληνομάθειας στη Βιρτζίνια

ΣΤΡΑΣΒΟΥΡΓΟ

Ο Θεόδωρος Ρουσόπουλος, ολοκλή-
ρωσε σήμερα τις δύο θητείες του 

ως Πρόεδρος της Κοινοβουλευτικής Συ-
νέλευσης του Συμβουλίου της Ευρώπης, 
στις οποίες είχε εκλεγεί ομόφωνα από 
τους 612 βουλευτές απο 46 χώρες μέλη 
του Συμβουλίου. Αποχώρησε εν μέσω 
επαίνων απο τους αρχηγούς των πέντε 
πολιτικών ομάδων και καταχειροκρο-
τούμενος απο όλους τους βουλευτές, οι 
οποίοι αναγνώρισαν με αυτόν τον υψη-
λό συμβολισμό το έργο του.

Στην αποχαιρετιστήρια ομιλία του, ο 
κ. Ρουσόπουλος αναφέρθηκε στη πολυ-
ετή διαδρομή του στην πολιτική ζωή της 
Ελλάδας και της Ευρώπης, από την πρώ-
τη του παρουσία στο ημικύκλιο ως νεα-
ρός δημοσιογράφος τον Ιανουάριο του 
1984 έως την εκλογή του στην προεδρία 
της Κοινοβουλευτικής Συνέλευσης, ακρι-
βώς 40 χρόνια μετά, και την επανεκλογή 
του στη συνέχεια.

Τόνισε ότι αντιμετώπισε την προε-
δρία όχι ως εθιμοτυπικό ρόλο, αλλά ως 
πολιτική εντολή για δράση, με επίκεντρο 
την υπεράσπιση της Δημοκρατίας, των 
ανθρωπίνων δικαιωμάτων και του κρά-
τους δικαίου. Ιδιαίτερη αναφορά έκανε 
στην έμπρακτη στήριξη της Ουκρανί-
ας, και ειδικότερα στις πρωτοβουλίες 
της Συνέλευσης για τον εντοπισμό και 
την επιστροφή των αγνοούμενων παι-
διών της Ουκρανίας, στην αντιμετώπι-

ση της ξένης παρέμβασης στις εκλογές 
και στη διεθνή πρωτοπορία της Συνέ-
λευσης στον τομέα της τεχνητής νοη-
μοσύνης και της Δημοκρατίας.

Ο κ. Ρουσόπουλος υπογράμμισε ότι 
η Κοινοβουλευτική Συνέλευση αποτε-
λεί την «πολιτική συνείδηση της Ευρώ-
πης», επισημαίνοντας πως η δύναμη 
της Ευρώπης δεν βρίσκεται στην επι-

βολή της σιωπής, αλλά στη δημοκρα-
τική συνεννόηση.

«Όχι στην κυριαρχία του ισχυρότε-
ρου, αλλά στη δύναμη των κανόνων. Όχι 
στη λατρεία της ηγεσίας, αλλά στη διάρ-
κεια των θεσμών. Και αυτή η Συνέλευση 
ενσαρκώνει αυτή την επιλογή. Δεν διοι-
κούμε στρατούς. Διοικούμε με επιχειρή-
ματα. Σε μια εποχή όπου η δημοκρατία 

αμφισβητείται όχι μόνο από όπλα, αλλά 
και από αλγορίθμους, αυτή ίσως να εί-
ναι η δυσκολότερη μορφή εξουσίας. Εί-
ναι όμως και η πιο αναγκαία», ανέφερε 
χαρακτηριστικά.

Κλείνοντας, ευχαρίστησε τα μέλη της 
Συνέλευσης για την εμπιστοσύνη τους και 
αποχαιρέτησε το Σώμα με αίσθημα ευθύ-
νης και βαθιάς ευγνωμοσύνης.

Θ. Ρουσόπουλος: «Η Κοινοβουλευτική Συνέλευση 
είναι η πολιτική συνείδηση της Ευρώπης»
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ΟΥΑΣΙΓΚΤΟΝ – του Πέτρου Κασφίκη / 
ΤΟ ΒΗΜΑ

«Β ρισκόμαστε σε ένα έργο που το 
έχουμε ξαναδεί». Για τον Μάρκο 

Κουναλάκη, που έζησε από κοντά την 
πτώση του Τείχους του Βερολίνου, τη δι-
άλυση του Συμφώνου της Βαρσοβίας και 
τις ανατροπές στην Ανατολική Ευρώπη, οι 
πρόσφατες κινήσεις του Ντόναλντ Τραμπ 
στη Γροιλανδία δεν αποτελούν μια συ-
γκυριακή κρίση. Είναι ένδειξη επιστρο-
φής σε γνώριμα μοτίβα ισχύος από την 
εποχή του Ψυχρού Πολέμου.

Η υπαναχώρηση του Αμερικανού Προ-
έδρου στο Νταβός από την απειλή στρα-
τιωτικής βίας δεν αναιρεί, όπως εξηγεί, 
τον στρατηγικό στόχο. Αντίθετα, εντάσ-
σεται σε μια διαπραγματευτική τακτική 
που στηρίζεται στη διαρκή αβεβαιότητα, 
έχοντας άμεσες συνέπειες στις σχέσεις με-
ταξύ των δύο πλευρών του Ατλαντικού.

Σήμερα, ως ερευνητής στο Ινστιτού-
το Hoover του Στάνφορντ και μετά από 
δεκαετίες δημοσιογραφικής κάλυψης πο-
λέμων και επαναστάσεων από τη Μόσχα 
έως το Αφγανιστάν, ο Κουναλάκης διαβά-
ζει τον «φάκελο Γροιλανδία» ως σύμπτω-
μα μιας ευρύτερης αναθεώρησης των κα-
νόνων της διεθνούς τάξης.

Στη συνέντευξη στο «Βήμα» μιλά για 
τα όρια της «θεωρίας του τρελού», φωτί-
ζοντας τι σημαίνει αυτή η νέα φάση αντα-
γωνισμού για χώρες όπως η Ελλάδα, σε 
έναν διεθνές τοπίο όπου η ισχύς τείνει να 
προηγείται των θεσμών.

Στο Νταβός, ο Πρόεδρος Τραμπ απέσυ-
ρε τη στρατιωτική απειλή για τη Γροι-
λανδία. Ήταν μια ειλικρινής αποκλιμά-
κωση ή μια τακτική προσαρμογή μετά 
τις αντιδράσεις συμμάχων και αγορών;

–Νομίζω ότι είναι πολύ δύσκολο να 
ερμηνεύσει κανείς τον Πρόεδρο Τραμπ. 
Ο ίδιος υπερηφανεύεται ότι είναι πάντα 
πρόθυμος να αλλάζει πορεία. Ένα, λοιπόν, 
βασικό στοιχείο της διαπραγματευτικής 
στρατηγικής του, είναι να διατηρεί τους 
συνομιλητές του σε κατάσταση αβεβαι-
ότητας και εκτός ισορροπίας. Μπορούμε 
να κάνουμε εικασίες, αλλά η ικανότητά 

του να αλλάζει στάση από τη μία στιγμή 
στην άλλη είναι απολύτως συνεπής με τον 
συνολικό τρόπο που διαπραγματεύεται. 
Ωστόσο, αυτό που παραμένει σαφές είναι 
ότι, με τον έναν ή τον άλλο τρόπο, επιθυ-
μεί η Γροιλανδία να τεθεί υπό αυτό που 
ο ίδιος αποκαλεί «ιδιοκτησία» των ΗΠΑ.

Η ασταθής προσέγγιση του Τραμπ απέ-
φερε στις ΗΠΑ κάτι που δεν θα μπο-
ρούσαν να πετύχουν μέσω της κανονι-
κής διπλωματίας;

–Ο ίδιος είναι πολύ ανοιχτός στη «θε-
ωρία του τρελού». Δεν πρέπει, λοιπόν, να 
εκπλήσσει κανέναν που συνομιλεί μαζί 
του. Κέρδισε, όμως, ή έχασε κάτι; Σήμε-
ρα όλος ο κόσμος μιλά για τη Γροιλανδία. 
Πρόκειται για ένα θέμα που δεν υπήρχε 
μέχρι να το θέσει ο ίδιος. Ήδη φαίνεται 
ότι ο Μαρκ Ρούτε έχει ενδεχομένως κά-
νει κάποιες παραχωρήσεις. Και αυτό είναι 
περισσότερο από ό,τι είχε πριν. Παρότι 
δεν αισθάνομαι άνετα με αυτή τη στρα-
τηγική ούτε την θεωρώ υγιή, μπορώ να 
πω ευθέως ότι πιθανότατα κέρδισε κάτι. 
Αυτοί που έχασαν, βεβαίως, είναι οι Γροι-
λανδοί, καθώς φαίνεται να έχουν αποκλει-
στεί από οποιαδήποτε διαπραγμάτευση. 
Οι Ευρωπαίοι έχουν κάποιο όφελος για-
τί συνειδητοποίησαν ότι πρέπει να δια-
μορφώσουν μια ενιαία φωνή. Και αυτό 
απουσιάζει δραματικά από την ευρωπα-
ϊκή ηγεσία ως συλλογικό σώμα.

Αυτό που περιγράφεται τι σημαίνει για 
τις διατλαντικές σχέσεις;

–Πολλοί Ευρωπαίοι αμφισβητούν πλέ-
ον τον ρόλο που μπορεί να διαδραμα-
τίσει το ΝΑΤΟ. Ο πρόεδρος Τραμπ, από 
την αρχή, έχει καταστήσει το Άρθρο 5 
αντικείμενο διαπραγμάτευσης, παρότι 

τόσο ο ίδιος όσο και μέλη της κυβέρνη-
σής του το έχουν επανειλημμένα επιβε-
βαιώσει. Αυτό, ωστόσο, εξακολουθεί να 
προκαλεί ανησυχία στους Ευρωπαίους. 
Στο εμπόριο, όλοι παρακολουθούν την 
αναξιοπιστία των διαπραγματεύσεων, 
αφού ανά πάσα στιγμή μπορεί να αλλά-
ξει τους όρους μιας συμφωνίας. Έτσι, η 
διατλαντική σχέση, παρότι στηρίζεται σε 
κοινές αξίες και σε μια παράδοση δεκαε-
τιών, γίνεται αντικείμενο διαρκής επανα-
διαπραγμάτευσης από τη σημερινή αμε-
ρικανική κυβέρνηση.

Όταν η Ουάσιγκτον μιλά για προσάρτη-
ση συμμαχικών εδαφών, τι μήνυμα στέλ-
νεται στη Μόσχα και στο Πεκίνο; Οδεύ-
ουμε προς έναν πιο επικίνδυνο κόσμο 
όπου η ισχύς υπερισχύει των κανόνων;

–Δεν πιστεύω ότι η Μόσχα ή το Πεκί-
νο θα βασίσουν τη συμπεριφορά τους σε 
κάτι όπως η Γροιλανδία. Η Ρωσία είναι ήδη 
επιθετική. Η Κίνα χρησιμοποιεί την εμπο-
ρική της πολιτική και την οικονομική της 
ισχύ για να επιβληθεί. Αυτό που παρατη-
ρούμε είναι αντιφατικά μηνύματα προς τις 
μεγάλες πρωτεύουσες. Από τη μία πλευ-
ρά, ο πρόεδρος δημιουργεί την εντύπωση 
ότι είναι διατεθειμένος να χρησιμοποιή-
σει την αμερικανική ισχύ πιο αποφασι-
στικά από τους προκατόχους του. Από 
την άλλη, αναζητά συνεχώς συμφωνίες 
με τον Σι Τζινπίνγκ και τον Πούτιν. Πρό-

κειται, λοιπόν, για μια πολιτική «καρότου 
και μαστιγίου». Το πώς ερμηνεύεται αυτό 
εξαρτάται από την αντίληψη που υπάρχει 
στις αντίστοιχες πρωτεύουσες.

Τι σημαίνει ένα όλο και πιο πολωμέ-
νο διεθνές σύστημα για μικρότερες χώ-
ρες, όπως η Ελλάδα, που βρίσκονται σε 
στρατηγικά ευαίσθητες περιοχές;

–Για να κατανοήσει κανείς αυτό το 
νέο πλαίσιο, πρέπει να επιστρέψει στην 
εποχή του Ψυχρού Πολέμου. Οι μεγά-
λες δυνάμεις γίνονται πιο επιθετικές και 
φοβικές. Οι μεσαίες χώρες συχνά υπο-
τάσσονται στα συμφέροντά τους. Δεν 
είναι μια άνετη θέση. Ο πρωθυπουργός 
Μαρκ Κάρνεϊ το περιέγραψε εύστοχα, 
αναφερόμενος στη θουκυδίδεια αντίλη-
ψη. Βέβαια, δεν είναι όλες οι χώρες ίδιες. 
Κάποιες διαθέτουν περισσότερα πλε-
ονεκτήματα. Η Ελλάδα, λόγω γεωγρα-
φικής θέσης, διαθέτει μεγαλύτερη ισχύ 
από χώρες όπως η Ουγγαρία ή το Μαυ-
ροβούνιο. Γενικά, όμως, βρισκόμαστε σε 
μια φάση ενός έργου που το έχουμε ξα-
ναδεί, όπως είχε πει κάποτε ένας θρυλι-
κός παίκτης του μπέιζμπολ.

Με τη συμπλήρωση 40 ημερών από τον θάνατο
της πολυαγαπημένης μας μητέρας και γιαγιάς

ΑΓΓΕΛΙΚΗΣ ΠΑΝΑΓΟΥ
από τον Πραγματευτή Κυνουρίας

τελούμε μνημόσυνο
στον Ιερό Ναό του Αγίου Νικολάου West Babylon

200 Great East Neck Rd, West Babylon, NY 11704
Phone: (631) 587-1150

την Κυριακή 1η Φεβρουαρίου 2026
και ώρα 10:00 π.μ.

για την ανάπαυση της ψυχής της

ΟΙ ΤΕΘΛΙΜΜΕΝΟΙ:
Τα παιδιά, τα εγγόνια, τα δισέγγονα, η βαφτισιμιά

και οι λοιποί συγγενείς εδώ και στην Ελλάδα

ΜΝΗΜΟΣΥΝΟ

ΡΕΘΥΜΝΟ – Greek News USA

Σ τη συγκρότηση Διεθνούς Συμβου-
λευτικής Επιτροπής για την Προσέλ-

κυση και τον Επαναπατρισμό Επιστημό-
νων (International Recruitment and Brain 
Repatriation Advisory Board), προχωρά το 
Πανεπιστήμιο Κρήτης, με στόχο, σύμφω-
να με την πρυτανική αρχή, την ενίσχυση 
του ανθρώπινου δυναμικού του Ιδρύμα-
τος και τη διαμόρφωση στρατηγικής για 
την προσέλκυση διακεκριμένων καθηγη-
τών/ερευνητών από το εξωτερικό.

Η Επιτροπή αποτελείται από εξέχοντες 
Έλληνες επιστήμονες που διαπρέπουν σε κο-
ρυφαία πανεπιστήμια της Αμερικής, του Κα-
ναδά και του Ηνωμένου Βασιλείου, καλύπτο-
ντας ένα ευρύ φάσμα επιστημονικών πεδίων.

 Τα μέλη της Επιτροπής είναι οι: Δημή-
τριος Χριστοδουλίδης, καθηγητής του 
Τμήματος Ηλεκτρολόγων Μηχανικών και 
Μηχανικών Υπολογιστών καθώς και Φυ-
σικής και Αστρονομίας, USC Viterbi (ΗΠΑ), 
Πέτρος Γιαννούδης, καθηγητής Ιατρικής 
στο Πανεπιστήμιο του Leeds (Αγγλία) και 
Επίτιμος Διδάκτορας του Πανεπιστημίου 
Κρήτης, Πέτρος Κουμουτσάκος, καθηγη-
τής Υπολογιστικής Επιστήμης και Μηχανι-

κής του Πανεπιστημίου Harvard (ΗΠΑ), Κώ-
στας Αρκαλάκης, καθηγητής Οικονομικών 
στο Yale (ΗΠΑ), Γρηγόριος Στεφανόπου-
λος, καθηγητής Χημικής Μηχανικής και 
Βιοτεχνολογίας στο ΜΙΤ (ΗΠΑ), Γεώργιος 
Γεωργίου, καθηγητής Eκπαιδευτικής Ψυ-
χολογίας του Alberta University (Καναδάς), 
Βούλα Τσούνα, καθηγήτρια Φιλοσοφίας 
στο Πανεπιστήμιο της Καλιφόρνια, Santa 
Barbara (ΗΠΑ) και Λυδία Ε. Καβράκη, κα-
θηγήτρια Πληροφορικής, Επιστήμης Υπο-
λογιστών, Ηλεκτρολόγων και Μηχανικών 
Υπολογιστών, Μηχανολόγων Μηχανικών 
και Βιοϊατρικής Μηχανικής, στο Rice (ΗΠΑ).

Το έργο της Επιτροπής, όπως επιση-
μαίνει το Πανεπιστήμιο Κρήτης, είναι συμ-
βουλευτικό και εστιάζει στην αξιοποίηση 
της διεθνούς εμπειρίας και γνώσης των 
μελών της, για την ανάπτυξη πολιτικών 
και πρωτοβουλιών που θα ενισχύσουν τη 
διεθνή παρουσία του και την ακαδημαϊ-
κή του αριστεία.

Η πρωτοβουλία αυτή εντάσσεται στον 
στρατηγικό σχεδιασμό του Πανεπιστημί-
ου Κρήτης για την ενδυνάμωση της έρευ-
νας, την ανάπτυξη διεθνών συνεργασιών 
και την προσέλκυση υψηλού επιπέδου 
επιστημονικού δυναμικού.

Πρωτοβουλία του Πανεπιστημίου Κρήτης 
για επαναπατρισμό επιστημόνων

Μάρκος Κουναλάκης: 
Ο Τραμπ, η «θεωρία του τρελού» 
και ο φάκελος Γροιλανδία
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ΝΕΑ ΥΟΡΚΗ – [Greek News USA]

Π ροειδοποιώντας ότι «το κράτος δι-
καίου αντικαθίσταται από τον νόμο 

της ζούγκλας», ο Γενικός Γραμματέας του 
ΟΗΕ, Αντόνιο Γκουτέρες, κάλεσε τη Δευ-
τέρα τις παγκόσμιες δυνάμεις να επανα-
δεσμευτούν στο διεθνές δίκαιο ως θεμέ-
λιο της ειρήνης, της δικαιοσύνης και της 
πολυμερούς συνεργασίας.

Μιλώντας σε υψηλού επιπέδου ανοι-
κτή συζήτηση του Συμβουλίου Ασφα-
λείας του ΟΗΕ, που συγκλήθηκε από την 
προεδρεύουσα Σομαλία, ο κ. Γκουτέρες 
επισήμανε ότι «το κράτος δικαίου αποτε-
λεί ακρογωνιαίο λίθο της παγκόσμιας ει-
ρήνης και ασφάλειας», χαρακτηρίζοντάς 
το «την καρδιά που πάλλεται» μέσα στον 
Καταστατικό Χάρτη του ΟΗΕ.

Η συζήτηση πραγματοποιείται καθώς οι 
συγκρούσεις πολλαπλασιάζονται, οι παγκό-
σμιες εντάσεις αυξάνονται και η εμπιστοσύ-
νη στους διεθνείς θεσμούς και τους κανό-
νες εξασθενεί – την ίδια στιγμή που ο ΟΗΕ 
συμπληρώνει 80 χρόνια από την υιοθέτη-
ση του ιδρυτικού του Χάρτη, ο οποίος κα-
θόρισε αρχές με στόχο την αποτροπή πολέ-
μων και τη μείωση της ανθρώπινης οδύνης.

Για οκτώ δεκαετίες, σημείωσε ο Γενι-
κός Γραμματέας, ο Χάρτης, μαζί με την Οι-
κουμενική Διακήρυξη των Δικαιωμάτων 
του Ανθρώπου, τις Συμβάσεις της Γενεύ-
ης και άλλα βασικά νομικά κείμενα, βο-
ήθησαν την ανθρωπότητα να αποφύγει 
έναν νέο παγκόσμιο πόλεμο και να περιο-
ρίσει το τίμημα αμέτρητων συγκρούσεων.

Ωστόσο, προειδοποίησε ότι οι δεσμεύ-
σεις προς το διεθνές δίκαιο αγνοούνται 
όλο και περισσότερο.

«Σε όλο τον κόσμο, το κράτος δικαί-
ου αντικαθίσταται από τον νόμο της ζού-

γκλας», είπε χαρακτηριστικά, κάνοντας 
λόγο για κατάφωρες παραβιάσεις του Χάρ-
τη του ΟΗΕ και του διεθνούς δικαίου, όπως 
η παράνομη χρήση βίας, οι επιθέσεις σε πο-
λιτικές υποδομές, οι παραβιάσεις ανθρω-
πίνων δικαιωμάτων και η άρνηση σωτήρι-
ας ανθρωπιστικής βοήθειας.

Από τη Γάζα μέχρι την Ουκρανία και πα-
ραπέρα, είπε, το κράτος δικαίου αντιμετω-
πίζεται σαν «μενού à la carte», με τα κράτη 
να επιλέγουν ποιους κανόνες θα τηρήσουν. 
Τέτοιες παραβιάσεις, προειδοποίησε, δη-
μιουργούν επικίνδυνα προηγούμενα, εν-
θαρρύνουν την ατιμωρησία και διαβρώ-
νουν την εμπιστοσύνη μεταξύ των εθνών.

Για μικρότερες και λιγότερο ισχυρές 
χώρες, ιδιαίτερα εκείνες που επηρεάζο-
νται από ιστορικές ανισότητες και την κλη-
ρονομιά της αποικιοκρατίας, το διεθνές 
δίκαιο αποτελεί «σωσίβιο που υπόσχε-
ται ίση μεταχείριση, κυριαρχία, αξιοπρέ-
πεια και δικαιοσύνη», είπε ο κ. Γκουτέρες.

«Για τις ισχυρές χώρες, αποτελεί προ-
στατευτικό κιγκλίδωμα που ορίζει τι εί-
ναι αποδεκτό –και τι όχι– σε περιόδους 
διαφωνίας, διχασμού και ανοιχτής σύ-
γκρουσης», πρόσθεσε.

Ο κ. Γκουτέρες υπογράμμισε τη μονα-
δική ευθύνη του Συμβουλίου Ασφαλείας, 
του μόνου οργάνου με εξουσία βάσει του 
Χάρτη να υιοθετεί αποφάσεις δεσμευτικές 
για όλα τα κράτη-μέλη και να εγκρίνει τη 
χρήση βίας σύμφωνα με το διεθνές δίκαιο.

«Η ευθύνη του είναι μοναδική. Η υπο-
χρέωσή του είναι καθολική», είπε.

Προτεραιότητες για δράση
Κοιτάζοντας προς το μέλλον, ο επικεφα-
λής του ΟΗΕ παρουσίασε τρεις βασικούς 
τομείς δράσης: Κάλεσε τα κράτη -μέλη να 
τιμήσουν τις δεσμεύσεις που ανέλαβαν 
βάσει του Χάρτη, ζήτησε τη χρήση ειρη-
νικών μέσων για την επίλυση των διαφο-
ρών και υπογράμμισε την ανάγκη για δί-
καιες ανεξάρτητες δικαστικές διαδικασίες.

«Δεν μπορεί να υπάρξει βιώσιμη ή δί-
καιη ειρήνη χωρίς λογοδοσία», είπε ο κ. 
Γκουτέρες. «Το κράτος δικαίου πρέπει να 
επικρατήσει».

του Hamzeh Safavi*

Η νέα σ τρα τ ηγική 
εθνικής ασφαλεί-

ας των Ηνωμένων Πο-
λιτειών αναφέρεται με 
σαφήνεια στην πρόθε-
ση της Ουάσινγκτον να 
επανενεργοποιήσει το 
δόγμα Μονρόε σε μια 
τραμπική εκδοχή. Η Ευ-
ρώπη εκδιώχθηκε ήδη από 
τη Λατινική Αμερική και ο στό-
χος τώρα είναι να εκδιωχθούν επί-
σης το Ιράν, η Κίνα και η Ρωσία. Αυτό ση-
μαίνει ότι η νότια Αμερική έχει ξαναγίνει 
μια μείζων γεωπολιτική προτεραιότητα 
για τις ΗΠΑ. Η Μέση Ανατολή, αντιθέτως, 
δεν αποτελεί πλέον αμερικανική προτε-
ραιότητα και η ιρανική απειλή χαρακτη-
ρίζεται μικρή.

Οι συνθήκες που επέτρεψαν την εισβο-
λή στη Βενεζουέλα -αναφορά στη στρα-
τηγική εθνικής ασφαλείας, γεωγραφική 
εγγύτητα με τις ΗΠΑ, εύκολη και γρήγο-
ρη πρόσβαση στα διεθνή ύδατα- δεν πλη-
ρούνται στην περίπτωση του Ιράν. Οι πι-
θανότητες μιας στοχευμένης επιχείρησης, 
με στόχο την απαγωγή ή εξουδετέρωση 
του Ανώτατου Ηγέτη, δεν είναι κατά συ-
νέπεια μεγάλες. Το ζήτημα της διαδοχής 
του Αλί Χαμενεΐ, αντιθέτως, έχει κεντρική 
σημασία. Δεν αποκλείεται ο διάδοχός του 
να υιοθετήσει μια πιο πραγματιστική και 
μεταρρυθμιστική γραμμή. Εδώ και χρόνια 
γίνεται συζήτηση για έναν «Ιρανό Μοχά-
μεντ μπιν Σαλμάν», που θα μπορέσει να 
προωθήσει ελεγχόμενες αλλαγές χωρίς 
να απειληθεί το σύστημα. Μεταξύ άλλων, 
κυκλοφορεί το όνομα του Χασάν Ροχανί, 
Προέδρου της χώρας από το 2013 ως το 
2021 και αρχιτέκτονα της πυρηνικής συμ-
φωνίας του 2015. Το ζήτημα είναι πώς θα 
φτάσουμε σε αυτό το σημείο.

Η οικονομική κατάσταση έχει προ-
καλέσει μεγάλο κύμα δυσαρέσκειας στη 

χώρα. Η οικονομία επιδεινώ-
θηκε μετά την αποχώρη-

ση των Αμερικανών από 
την πυρηνική συμφωνία. 
Αλλά δεν είναι ο μόνος 
λόγος των κινητοποιή-
σεων των τελευταίων 
ημερών. Μεταξύ των 
αιτημάτων των διαδη-

λωτών είναι η απελευθέ-
ρωση των πολιτικών κρα-

τουμένων και η πάταξη της 
διαφθοράς. Η διαφορά με τα 

προηγούμενα κινήματα βρίσκεται στη 
συσσώρευση αυτών των παραγόντων και 
στο χρονικό πλαίσιο των κυρώσεων. Κάθε 
κοινωνία που θα ήταν θύμα τέτοιων κυ-
ρώσεων, ακόμη και η πιο δημοκρατική, 
θα κατέβαινε στους δρόμους.

Οι δηλώσεις του Ντόναλντ Τραμπ υπέρ 
των διαδηλωτών και το παράδειγμα της 
Βενεζουέλας αναπτερώνουν ασφαλώς τις 
ελπίδες των διαδηλωτών. Την ίδια στιγμή, 
όμως, οδηγούν και το καθεστώς να σκλη-
ρύνει τη στάση του. Αντίθετα με χώρες 
όπως η Λιβύη, το Ιράκ και η Συρία, ένα 
σημαντικό μέρος του πληθυσμού παρα-
μένει πιστό στο καθεστώς. Μια άλλη κα-
τηγορία πολιτών μπορεί να ασκεί κριτική, 
αλλά είναι πεισμένη ότι μια βίαιη πτώση 
του καθεστώτος θα οδηγούσε στο χάος. 
Το ιρανικό καθεστώς δεν είναι λοιπόν όσο 
εύθραυστο πιστεύουν πολλοί στη Δύση.

Όσο για μια νέα επιδρομή κατά του 
Ιράν, θα ήταν εξαιρετικά ριψοκίνδυνη και 
δαπανηρή για τις ΗΠΑ, χωρίς να διαφαίνε-
ται κάποιο καθαρό όφελος. Οι αμερικανι-
κές επεμβάσεις στο Ιράκ και το Αφγανιστάν 
-δύο πολύ πιο αδύναμους αντιπάλους- δεν 
οδήγησαν σε αποφασιστικές νίκες. Ένα 
αποδυναμωμένο, αλλά όρθιο Ιράν θα εξυ-
πηρετούσε καλύτερα τα αμερικανικά συμ-
φέροντα από την ολοκληρωτική κατάρρευ-
ση της ισλαμικής δημοκρατίας.

(*) O Hamzeh Safavi είναι Ιρανός αναλυτής. 
Πηγή: συνέντευξη στη Μonde

ΟΥΑΣΙΓΚΤΟΝ – [ΑΠΕ-ΜΠΕ / AFP]

Έ ναν χρόνο μετά την επιστροφή του 
στην Προεδρία των ΗΠΑ, ο Ντόναλντ 

Τραμπ έχει ανατρέψει την παγκόσμια τάξη, 
όπως αυτή ορίστηκε μετά το τέλος του Β’ Πα-
γκόσμιου Πολέμου, και ενδέχεται να αφήσει 
πίσω του έναν κόσμο εντελώς διαφορετι-
κό μετά το τέλος της δεύτερης θητείας του.

Ο Αμερικανός πρόεδρος ξεκίνησε τη 
φετινή χρονιά με μια σειρά ενεργειών που 
αψηφούν ανοικτά την παγκόσμια τάξη που 
ισχύει εδώ και δεκαετίες και την οποία 
υπερασπίζονταν οι ΗΠΑ.

Στις 3 Ιανουαρίου έδωσε εντολή για 
στρατιωτική επιχείρηση στη Βενεζουέλα, 
μια χώρα πλούσια σε πετρέλαιο, από την 
οποία σκοτώθηκαν περισσότεροι από 100 
άνθρωποι και στη διάρκειά της Αμερικα-
νοί κομάντο έπιασαν τον Πρόεδρο Νικο-
λάς Μαδούρο και τον μετέφεραν στις ΗΠΑ.

Έκτοτε ο Τραμπ έχει απειλήσει να χρη-
σιμοποιήσει βία εναντίον φίλων και εχθρών.

Ο Ρεπουμπλικάνος ηγέτης έχει δηλώ-
σει επανειλημμένα ότι επιθυμεί οι ΗΠΑ να 
αναλάβουν τον έλεγχο της Γροιλανδίας, 
αυτόνομης περιοχής της Δανία, μιας χώ-
ρας συμμάχου στο ΝΑΤΟ, και έχει απει-
λήσει να πλήξει το Ιράν, όπου συνεχίζο-
νται οι αντικυβερνητικές διαδηλώσεις.

Επίσης έχει αναφερθεί στο ενδεχόμενο 
ανάληψης στρατιωτικής δράσης εναντί-
ον της Κολομβίας και του Μεξικού, αλλά 
φαίνεται να έκανε πίσω αφού συνομίλη-
σε με τους προέδρους των δύο χωρών.

Ο Τραμπ, που χρησιμοποιεί τους δα-
σμούς ως όπλο, έχει επίσης εγκαταλείψει 
τον παραδοσιακό τρόπο διακυβέρνησης, 
υποσχόμενος να προχωρήσει στην υλοποί-
ηση του οράματός του “Πρώτα η Αμερική”.

Εξάλλου έχει αποσύρει τις ΗΠΑ από 
δεκάδες διεθνείς οργανισμούς, περιλαμ-
βανομένων υπηρεσιών του ΟΗΕ.

“Πολλοί διεθνείς οργανισμοί υπηρετούν 
πλέον ένα σχέδιο παγκοσμιοποίησης που 
βασίζεται στο ξεπερασμένο φάντασμα του 
‘τέλους της ιστορίας’”, εξήγησε ο Αμερικα-
νός υπουργός Εξωτερικών Μάρκο Ρούμπιο.

Ο Στίβεν Μίλερ, αρχιτέκτονας της αντι-
μεταναστευτικής πολιτικής του Τραμπ που 
διαδραματίζει ολοένα και σημαντικότερο 
ρόλο στη χάραξη της εξωτερικής πολιτικής 
των ΗΠΑ ως αναπληρωτής προσωπάρχης 
του Προέδρου, δήλωσε ότι έχει έρθει η ώρα 
να ξεπεράσουμε “τις διεθνείς λεπτότητες”.

“Ζούμε σε έναν κόσμο, σε έναν πραγ-
ματικό κόσμο (…) που καθορίζεται από 
τη δύναμη, που καθορίζεται από την ισχύ, 
που καθορίζεται από την εξουσία”, δήλω-
σε ο Μίλερ σε συνέντευξή του στο CNN.

“Νέος ιμπεριαλισμός”
Κάνοντας λόγο για “πραγματιστικό ρεα-
λισμό” στην εξωτερική πολιτική, ο απε-
σταλμένος και γαμπρός του Προέδρου 
Τζάρεντ Κούσνερ, ανέφερε πρόσφατα 
σε συνέντευξή του στο CBS ότι αυτό ση-

μαίνει “μερικές φορές να προτιμώνται τα 
συμφέροντα έναντι των αξιών”.

Οι ΗΠΑ πρωτοστάτησαν στη δημι-
ουργία διεθνών θεσμών της μεταπολεμι-
κής περιόδου –από τον ΟΗΕ ως το ΝΑΤΟ 
τους οποίους ο Ντόναλντ Τραμπ τώρα 
καταγγέλλει ως άδικους έναντι των ΗΠΑ.

Οι Αμερικανοί ηγέτες έχουν συχνά κα-
τηγορηθεί για υποκρισία, όπως το 2003 
όταν ο Τζορτζ Ου. Μπους εισέβαλε στο 
Ιράκ παρακάμπτοντας τα Ηνωμένα Έθνη.

Η διαφορά, σύμφωνα με ορισμένους πα-
ρατηρητές, έγκειται στο γεγονός ότι ο Ντό-
ναλντ Τραμπ δεν προσποιείται ότι στόχος του 
είναι πιο “ευγενείς” αρχές “παγκόσμιου χαρα-
κτήρα”, όπως η προώθηση της δημοκρατίας.

Στη Βενεζουέλα, όπου ο Μάρκο Ρού-
μπιο και άλλοι θεωρούσαν για καιρό ότι ο 
Μαδούρο βρίσκεται παράνομα στην εξου-
σία, ο Τραμπ προτίμησε να συνεργαστεί με 
την αντιπρόεδρο Ντέλσι Ροντρίγκες αντί 
για την αντιπολίτευση. Κατά την άποψή 
του, προτεραιότητα είναι ο έλεγχος του 
πετρελαίου της Βενεζουέλας, και χρησιμο-
ποίησε την απειλή της χρήσης βίας για να 
διατηρήσει τη χώρα στον “σωστό δρόμο”.

Ο Γάλλος Πρόεδρος Εμανουέλ Μακρόν 
προειδοποίησε ότι η νέα αμερικανική προ-
σέγγιση θα μπορούσε να σηματοδοτεί την 
αρχή μιας εποχής “νέας αποικιοκρατίας και 
μιας νέας ιμπεριαλιστικής πολιτικής”, τέσ-
σερα χρόνια μετά τη ρωσική εισβολή στην 

Ουκρανία. Οι ΗΠΑ αποτελούν μια δύναμη 
που “απομακρύνεται σταδιακά από ορι-
σμένους συμμάχους της και απαλλάσσεται 
από τους διεθνείς κανόνες που προωθού-
σε μέχρι πρόσφατα”, πρόσθεσε ο Μακρόν.

Μακροπρόθεσμα
Σύμφωνα με την Μέλανι Σίσον, ερευνή-
τρια στο Brookings Institution, για καιρό 
οι ΗΠΑ είχαν επιτυχία “χωρίς να χρειάζεται 
να επιτεθούν, να κατακτήσουν, να εισβά-
λουν”. “Συνήθως καταφέρναμε να πετύχου-
με αυτό που θέλαμε, κυρίως χρησιμοποιώ-
ντας άλλα εργαλεία επιρροής μέσω διεθνών 
οργανισμών και συμμαχιών”, επεσήμανε.

Όμως, πρόσθεσε, πλέον και άλλες δυ-
νάμεις είναι βέβαιο ότι θα ακολουθήσουν 
το παράδειγμα του Αμερικανού Προέδρου 
προωθώντας τα δικά τους συμφέροντα.

“Δε νομίζω ότι θα υπάρξει μια αναδι-
άταξη της μεταπολεμικής διεθνούς τάξης 
όπως τη γνωρίζουμε”, σημείωσε, αν και 
υπογράμμισε ότι ο Τραμπ “αναδιαμορ-
φώνει την παγκόσμια πολιτική με τρόπο 
που θα είναι μακροπρόθεσμος”.

Διπλωμάτης συμμαχικής χώρας, που θέ-
λησε να διατηρήσει την ανωνυμία του, πα-
ραδέχθηκε ωστόσο ότι, παρ' όλο που οι αμε-
ρικανικές μέθοδοι μπορεί να σοκάρουν, έχει 
έρθει η ώρα για αλλαγή. “Ήταν σαφές ότι η 
παγκόσμια τάξη δεν λειτουργούσε, ακόμα κι 
αν προσποιούμασταν το αντίθετο”, εκτίμησε.

Ο Τραμπ αλλάζει την παγκόσμια τάξη

Προειδοποιεί 
ο Γκουτέρες

Η διαδοχή του Αλί Χαμενεΐ
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ΒΡΥΞΕΛΛΕΣ – [ΑΠΕ-ΜΠΕ-Reuters-AFP]

Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή ξεκίνησε επίση-
μη έρευνα κατά του Grok, του chatbot 

της Τεχνητής Νοημοσύνης της πλατφόρ-
μας Χ του Ίλον Μασκ σχετικά με την δια-
σπορά παράνομου περιεχομένου όπως 
κατασκευασμένες σεξουαλικού χαρακτή-
ρα εικόνες στην Ευρωπαϊκή Ενωση κατά 
παραβίαση της σχετικής ευρωπαϊκής νο-
μοθεσίας και συγκεκριμένα της Digital 
Services Act, ανακοίνωσε το εκτελεστι-
κό όργανο της Ενωσης.

Η μαζική παραγωγή και διοχέτευση 
χιλιάδων σεξουαλικού περιεχομένου ει-
κόνων γυναικών και παιδιών από το xAI 
Grok του Ίλον Μασκ έχει κινητοποιήσει 
εδώ και εβδομάδες τις ευρωπαϊκές ρυθ-
μιστικές αρχές.

Η έρευνα θα εξετάσει αν το Χ έχει συμ-
μορφωθεί με τις υποχρεώσεις του βάσει 
της ευρωπαϊκής ψηφιακής νομοθεσίας, 
περιλαμβανομένων των απαιτήσεων για 
τον περιορισμό των κινδύνων, την διαχεί-
ριση του περιεχομένου και την προστα-
σία των θεμελιωδών δικαιωμάτων, είχε 
ανακοινώσει προηγουμένως η ιρλανδή 
ευρωβουλευτής Ρετζίνα Ντόχερτι χαιρε-
τίζοντας την απόφαση της Κομισιόν να 
εκκινήσει επίσημη έρευνα. «Οταν εμφα-
νίζονται αξιόπιστες πληροφορίες ότι συ-
στήματα της Τεχνητής Νοημοσύνης χρη-
σιμοποιούνται για να βλάψουν γυναίκες 
και παιδιά, είναι σημαντικό η ευρωπαϊκή 
νομοθεσία να εξετάζει και να επιβάλλεται 
χωρίς καθυστέρηση», ανέφερε στην ανα-
κοίνωσή της η Ρετζίνα Ντόχερτι.

Στις αρχές του Ιανουαρίου, η Ευρωπαϊκή 
Επιτροπή ανακοίνωσε ότι οι εικόνες γυμνών 
γυναικών και παιδιών που διακινούνται στην 
πλατφόρμα X είναι παράνομες και αποτρό-
παιες ενώνοντας την φωνή της με την χορεία 
των αξιωματούχων σε όλον τον κόσμο που 
καταδικάζουν την σωρεία κρουσμάτων δη-
μοσίευσης μη συναινετικού οπτικού υλικού 
στην πλατφόρμα. Παράλληλα, ανακοίνωσε 
την επιβολή συντηρητικών μέτρων μετά το 
σκάνδαλο των σεξουαλικού χαρακτήρα ει-
κόνων ανηλίκων που δημιουργήθηκαν από 
το Grok δίνοντας εντολή στην πλατφόρμα 

X του Ίλον Μασκ να διατηρήσει όλα τα εσω-
τερικά έγγραφα και δεδομένα που σχετίζο-
νται με το chatbot τεχνητής νοημοσύνης 
Grok έως το τέλος του 2026.

Η Κομισιόν αποφάσισε έτσι να παρα-
τείνει εντολή διατήρησης στοιχείων που 
είχε αποσταλεί στο X πέρυσι, η οποία 
αφορούσε τους αλγορίθμους και τη δια-
σπορά παράνομου περιεχομένου, δήλω-
σε στους δημοσιογράφους σήμερα ο εκ-
πρόσωπος Τομά Ρενιέ.

Η ΕΕ είχε επιβάλει στις αρχές Δεκεμ-
βρίου πρόστιμο ύψους 120 εκατομμυρί-
ων ευρώ στο X για παραβίαση του κανο-
νισμού για τις ψηφιακές υπηρεσίες (DSA), 
παρά τις επανειλημμένες απειλές του Ντό-
ναλντ Τραμπ, ο οποίος κατηγορεί την Ευ-
ρωπαϊκή Ένωση ότι βάζει στο στόχαστρο 
τους τεχνολογικούς κολοσσούς.

Στις 12 Ιανουαρίου, η Ofcom, η βρε-
τανική ρυθμιστική αρχή για την ασφά-
λεια στο Ιντερνετ, ανακοίνωσε σήμερα 
την έναρξη επίσημης έρευνας κατά της 
πλατφόρμας Χ σχετικά με τις σεξουαλι-
κού χαρακτήρα εικόνες που αναρτήθηκαν 
από το Grok, το chatbot Τεχνητής Νοημο-
σύνης της πλατφόρμας του Ίλον Μασκ.

«Πολύ ανησυχητικές αναφορές κάνουν 
λόγο για την χρησιμοποίηση του Grok AI 
στο Χ «για την δημιουργία εικόνων γυ-
μνών ανθρώπων –πράγμα που δύναται 
να συνιστά προσβολή δημόσιας αιδούς 
ή πορνογραφία– καθώς και σεξουαλικού 
χαρακτήρα εικόνων παιδιών πράγμα που 
δύναται να συνιστά υλικό παιδικής πορ-
νογραφίας», σύμφωνα με την ανακοίνω-
ση που εξέδωσε τότε η Ofcom.

Στις αρχές του Ιανουαρίου, η βρετα-
νική κυβέρνηση είχε καλέσει το X να βρει 
«επειγόντως» λύση για να αποτραπεί η δι-
ασπορά πλαστών, «εξοργιστικών» εικό-
νων γυμνών γυναικών που δημιουργή-
θηκαν από το Grok.

ΟΥΑΣΙΓΚΤΟΝ – [ΑΠΕ-ΜΠΕ/ AFP]

Ο ι δείκτες του Ρολογιού της Αποκάλυ-
ψης, που συμβολίζει από το 1947 την 

εγγύτητα μιας πλανητικής καταστροφής, 
πλησίασαν σήμερα περισσότερο από ποτέ 
στα μεσάνυχτα, την ώρα που οι ανησυχίες 
εντείνονται για τα πυρηνικά όπλα, την κλι-
ματική αλλαγή και την παραπληροφόρηση.

Το Bulletin of the Atomic Scientists όρι-
σε την ώρα στα 85 δευτερόλεπτα πριν από 
τα μεσάνυχτα, ήτοι τέσσερα δευτερόλεπτα 
λιγότερα σε σχέση με πριν από έναν χρόνο.

Αυτή η ανακοίνωση λαμβάνει χώρα 
έναν χρόνο μετά την έναρξη της δεύτερη 
θητείας του Αμερικανού προέδρου Ντό-
ναλντ Τραμπ, κατά τη διάρκεια της οποίας 
έχει διαταράξει την παγκόσμια τάξη, δια-
τάζοντας μονομερείς επιθέσεις και αποσύ-
ροντας τις ΗΠΑ από διεθνείς οργανισμούς.

Η Ρωσία, η Κίνα, οι ΗΠΑ και άλλες με-
γάλες χώρες έχουν «γίνει ολοένα και πιο 
επιθετικές, εχθρικές και εθνικιστικές», 
ανέφερε αυτή η ομάδα επιστημόνων σε 
ένα δελτίο Τύπου με το οποίο ανακοίνω-
σε την αλλαγή του χρόνου, η οποία απο-
φασίστηκε έπειτα από διαβουλεύσεις μιας 
επιτροπής που περιλαμβάνει οκτώ βρα-
βευθέντες με βραβείο Νόμπελ.

«Οι διεθνείς συμφωνίες που επιτεύχθη-
καν με κόπο καταρρέουν, επιταχύνοντας 
έναν ανταγωνισμό μεταξύ μεγάλων δυνά-
μεων όπου ο νικητής τα παίρνει όλα, υπο-
νομεύοντας τη διεθνή συνεργασία που εί-
ναι αναγκαία για τη μείωση των κινδύνων 
του πυρηνικού πολέμου, της κλιματικής 
αλλαγής, της καταχρηστικής χρήσης των 
βιοτεχνολογιών, της ενδεχόμενης απειλής 
της Τεχνητής Νοημοσύνης και άλλων κιν-
δύνων της "Αποκάλυψης"», υπογράμμισαν.

Επιπλέον, η επιτροπή προειδοποιεί για 
τους αυξημένους κινδύνους μιας κούρ-
σας πυρηνικών εξοπλισμών, την ώρα που 
η συνθήκη New Start για τη μείωση των 
πυρηνικών όπλων μεταξύ των ΗΠΑ και τη 
Ρωσία αναμένεται να λήξει την επόμενη 
εβδομάδα και ο Τραμπ ασκεί πιέσεις για 
την τοποθέτηση ενός πολυδάπανου συ-
στήματος αντιπυραυλικής άμυνας, του 
«Χρυσού Θόλου».

Επιπρόσθετα, επισημαίνει το επίπε-
δο ρεκόρ των εκπομπών διοξειδίου του 
άνθρακα, βασικού παράγοντα της υπερ-
θέρμανσης του πλανήτη. Εκεί, επίσης, ο 
Ντόναλντ Τραμπ ανέτρεψε ριζικά την αμε-
ρικανική πολιτική αναφορικά με τη μάχη 
κατά της κλιματικής αλλαγής.

«Ζούμε έναν Αρμαγεδδώνα της πλη-
ροφορίας, η κρίση που υποβόσκει σε όλες 
τις κρίσης, και τροφοδοτείται από μια επι-
θετική τεχνολογία η οποία μεταδίδει τα 
ψέματα ταχύτερα από τα γεγονότα και 
επωφελείται από τις διαιρέσεις μας», δή-
λωσε η Μαρία Ρέσσα, ερευνητική δημο-
σιογράφος από τις Φιλιππίνες και τιμηθεί-
σα με βραβείο Νόμπελ Ειρήνης το 2021.

Το ρολόι του τέλους του κόσμου, όπως 
ορισμένες φορές αποκαλείται, αυτό ο με-
ταφορικός δείκτης, δημιουργήθηκε το 
1947 μπροστά στην άνοδο του πυρηνι-
κού κινδύνου και τη σύγκρουση μεταξύ 
των δύο στρατοπέδων κατά τη διάρκεια 
του Ψυχρού Πολέμου.

Τη χρονιά που δημιουργήθηκε, το ρο-
λόι είχε οριστεί σε επτά λεπτά πριν από 
τα μεσάνυχτα.

Έκτοτε, τα μέλη αυτού του οργανι-
σμού, με έδρα το Σικάγο, διεύρυναν τα 
κριτήρια για να συμπεριλάβουν, για παρά-
δειγμα, τις πανδημίες, την κλιματική κρί-
ση ή τις εκστρατείες παραπληροφόρησης.

Το Bulletin of the Atomic Scientists συ-
στάθηκε το 1945 από τον Άλμπερτ Αϊνστά-
ιν και επιστήμονες που είχαν εργαστεί στο 
πρόγραμμα "Manhattan", που κατασκεύ-
ασε την πρώτη ατομική βόμβα. Η ομάδα 
των ειδικών ορίζει κάθε χρόνο τη νέα ώρα.

Επίσημη έρευνα κατά του 
Grok του Ίλον Μασκ

Τα μεσάνυχτα πιο κοντά από 
ποτέ στο Ρολόι της Αποκάλυψης

ΠΑΡΙΣΙ – [ΑΠΕ-ΜΠΕ/ AFP]

Τ ο 2025 ήταν η τρίτη θερμότερη χρο-
νιά που καταγράφτηκε ποτέ στον πλα-

νήτη, πλησιάζοντας πολύ το επίπεδο των 
προηγούμενων ετών-ρεκόρ, το 2024 και 
το 2023, ανακοίνωσαν χωριστά σήμερα 
το ευρωπαϊκό παρατηρητήριο Coperni-
cus και το αμερικανικό ινστιτούτο Berke-
ley Earth, προειδοποιώντας πως το 2026 
αναμένεται οι θερμοκρασίες να παραμεί-
νουν σε ιστορικά υψηλά επίπεδα.

Το παγκόσμιο θερμόμετρο παραμέ-
νει εδώ και τρία χρόνια σε επίπεδα που 
δεν είχε βιώσει ποτέ πριν η ανθρωπότη-
τα, κατά μέσον όρο πάνω από 1,5° Κελσί-
ου σε σύγκριση με την προβιομηχανική 
εποχή (1850-1900), τόνισε ο Κοπέρνικος 
στην ετήσια ανασκόπησή του.

«Η απότομη αύξηση που καταγρά-
φηκε μεταξύ του 2023 και του 2025 ήταν 
ακραία και υποδεικνύει επιτάχυνση του 
ρυθμού της υπερθέρμανσης» του πλα-
νήτη, έκριναν από την πλευρά τους επι-

στήμονες του κέντρου του Μπέρκλεϊ για 
τη Γη, στις ΗΠΑ.

Κλιματολόγοι, πολιτικοί και στελέχη 
του ΟΗΕ μοιάζουν πλέον να έχουν απο-
δεχτεί, και το παραδέχονται δημόσια από 
πέρυσι, ότι η θερμοκρασία θα ξεπεράσει 
με διάρκεια τον 1,5° Κελσίου σε σύγκριση 
με την προβιομηχανική περίοδο, που ήταν 
ο πιο φιλόδοξος στόχος της συμφωνίας 
του Παρισιού, πριν από μια δεκαετία, για 
τον περιορισμό της αύξησης της θερμο-
κρασίας σε πλανητική κλίμακα.

Καθώς πλέον καταγράφτηκαν τρία χρό-
νια συναπτά σε αυτό το επίπεδο, το κέντρο 
Κοπέρνικος θεωρεί πιθανό πως η διαρκής 
υπέρβαση του ορίου θα επισημοποιηθεί 
«ως τα τέλη αυτής της δεκαετίας, δηλαδή 
μια δεκαετία και πλέον νωρίτερα από ό,τι 
προβλεπόταν».

Η επιτάχυνση αυτή είναι ακόμη πιο ανη-
συχητική καθώς οι ΗΠΑ, η χώρα που κα-
ταλαμβάνει τη δεύτερη θέση ως προς τις 
εκπομπές αερίου που προκαλούν το φαι-
νόμενο του θερμοκηπίου και την υπερθέρ-

μανση του πλανήτη, γύρισαν την πλάτη 
αφότου ανέλαβε ο Ντόναλντ Τραμπ ξανά 
την προεδρία στη διεθνή συνεργασία για 
το κλίμα και δίνουν πολιτική προτεραιό-
τητα στο πετρέλαιο.

Καυτό 2026;
Ταυτόχρονα, στις πλούσιες χώρες, ο αγώ-
νας εναντίον των εκπομπών αερίων που 
προκαλούν το φαινόμενο του θερμο-
κηπίου επιεικώς ασθμαίνει. Στη Γαλλία 
και στη Γερμανία, οι μειώσεις των εκπο-
μπών επιβραδύνθηκαν το 2025, ενώ στις 
ΗΠΑ, το άλμα της παραγωγής ενέργειας 
με καύση άνθρακα αύξησε το περιβαλ-
λοντικό αποτύπωμα της χώρας, διαγρά-
φοντας χρόνια προόδου.

«Η επείγουσα φύση της δράσης για 
το κλίμα δεν ήταν ποτέ τόσο σημαντι-
κή», σχολίασε ο Μάριο Φατσίνι, επικεφα-
λής της μονάδας του Κοπέρνικου, κατά τη 
διάρκεια συνέντευξης Τύπου.

Τίποτε δεν δείχνει ότι το 2026 η τάση 
θα αναστραφεί.

Η Σαμάνθα Μπέρτζες, υποδιευθύ-
ντρια της υπηρεσίας για την κλιματική 
αλλαγή στον Κοπέρνικο, προεξοφλεί 
πως το 2026 θα συγκαταλέγεται «στις 
πέντε πιο θερμές χρονιές που κατα-
γράφηκαν ποτέ» και πιθανόν «συγκρί-
σιμο με το 2025».

Οι κλιματολόγοι του Μπέρκλεϊ προ-
βλέπουν και αυτοί ότι το 2026 «θα είναι 
πιθανόν παρόμοιο με το 2025, με πιθα-
νότερο αποτέλεσμα να γίνει η τέταρτη 
θερμότερη χρονιά από το 1850».

Αν το φυσικό φαινόμενο Ελ Νίνιο, 
που ανεβάζει τις θερμοκρασίες, επα-
νεκδηλωθεί, «θα μπορούσε να κάνει το 
2026 χρονιά ρεκόρ», τόνισε στο Γαλλι-
κό Πρακτορείο ο Κάρλο Μπουοντέμπο, 
διευθυντής της υπηρεσίας για την κλι-
ματική αλλαγή στο παρατηρητήριο Κο-
πέρνικος.

Όμως «το αν αυτό θα γίνει το 2026, 
το 2027 ή το 2028 δεν έχει μεγάλη ση-
μασία. Η τροχιά είναι πολύ, πολύ σαφής», 
πρόσθεσε.

Το 2025, η τρίτη θερμότερη χρονιά στα χρονικά… και το 2026;



12 Ε Λ Λ Α Δ ΑΠαρασκευή, 30 Ιανουαρίου 2026

ΑΘΗΝΑ – [ΑΠΕ-ΜΠΕ]

Τ η νομοθετική πρωτοβου-
λία για την επιστολική ψήφο 

στους εκτός Ελλάδας εκλογείς 
κατά τις βουλευτικές εκλογές και 
τον ορισμό τριεδρικής εκλογι-
κής περιφέρειας Απόδημου Ελ-
ληνισμού παρουσίασε σήμερα ο 
υπουργός Εσωτερικών, Θοδωρής 
Λιβάνιος, στο πρώτο υπουργι-
κό συμβούλιο της νέας χρονιάς.

Ο κ. Λιβάνιος απηύθυνε ήδη 
πρόσκληση προς τα κόμματα 
που εκπροσωπούνται στο Κοι-
νοβούλιο προκειμένου να συμ-
μετάσχουν σε άτυπη διακομμα-
τική επιτροπή για τη συζήτηση 
της κυβερνητικής πρωτοβουλί-
ας η οποία επρόκειτο να πραγ-
ματοποιηθεί το πρωί, Πέμπτη 
29 Ιανουαρίου στο Υπουργείο 
Εσωτερικών.

Σύμφωνα με την ενημέρω-
ση του κ. Λιβάνιου, η διαδικασία 
που θα ακολουθήσουν οι εκλο-
γείς που επιθυμούν να ψηφίσουν 
με επιστολική ψήφο θα είναι 
ίδια με αυτή που εφαρμόστη-
κε στις ευρωεκλογές του 2024. 
Η αίτηση θα γίνεται ηλεκτρονι-
κά έως και την επόμενη ημέρα 
από την προκήρυξη των εκλο-
γών. Λίγες μέρες μετά θα πα-
ραλάβουν τους φακέλους ψη-
φοφορίας, τους οποίους, αφού 
σημειώσουν την επιλογή τους, 
οφείλουν να επιστρέψουν (χω-
ρίς οικονομική επιβάρυνση) στο 
Κέντρο Διαλογής Επιστολικής 
Ψήφου έως και την παραμονή 
των εκλογών.

Επισημαίνεται ότι με την επι-
στολική ψήφο δεν αλλάζει το 
εκλογικό σώμα, καθώς αυτή τη 
διευκόλυνση την έχουν μόνο 
όσοι έχουν εκλογικό δικαίωμα 
και την ημέρα των εκλογών βρί-
σκονται στο εξωτερικό. Οι εκλο-
γείς εντός Ελλάδας δεν μπορούν 
να αιτηθούν να ψηφίσουν επι-
στολικά για τις βουλευτικές εκλο-
γές, αλλά έχουν αυτό το δικαί-
ωμα στις ευρωεκλογές και στα 
εθνικά δημοψηφίσματα.

Όπως αναφέρει σε ανακοί-
νωσή του το Υπουργείο, «η ψή-
φιση της συμβολικής αυτής με-
ταρρύθμισης, 2 χρόνια ακριβώς 
μετά από τη θεσμοθέτηση και 
επιτυχημένη εφαρμογή της επι-
στολικής ψήφου για τις ευρωε-
κλογές, θα διευκολύνει ακόμη 

περισσότερο τη συμμετοχή των 
Ελλήνων εκλογέων, που βρίσκο-
νται εκτός της χώρας, πλέον και 
στις εθνικές εκλογές».

Υπενθυμίζεται ότι, στις εθνι-
κές εκλογές του 2023, ψήφισαν 
περίπου 18 χιλιάδες εκλογείς σε 
φυσικά εκλογικά τμήματα που 
συστάθηκαν ανά τον κόσμο, σύμ-
φωνα με τους περιορισμούς που 
έθετε ο ν. 4648/2019. Οι περιορι-
σμοί ως προς τα κριτήρια συμ-
μετοχής έχουν ήδη αρθεί, από 
το 2023, ενώ στόχος είναι πλέ-
ον οι εκλογείς να μπορούν να 
ασκήσουν το δικαίωμά τους επι-
στολικά, από τον τόπο κατοικίας 
τους, χωρίς να απαιτείται μετακί-
νησή τους σε εκλογικά τμήματα 
ακόμη σε διαφορετικό κράτος, 
όπως συνέβη σε ορισμένες πε-

ριπτώσεις στις προηγούμενες 
εθνικές εκλογές.

Όπως σημειώνεται, εφόσον 
εξασφαλισθεί η απαιτούμενη 
πλειοψηφία των 2/3 των βου-
λευτών, θα επιτραπεί η εφαρμο-
γή της επιστολικής ψήφου από 
τις εκλογές του 2027, σύμφω-
να με την παρ. 4 του άρθρου 51 
του Συντάγματος. Σε διαφορε-
τική περίπτωση, θα διατηρηθεί 
το ισχύον νομοθετικό πλαίσιο 
για την ψηφοφορία με φυσική 
παρουσία σε εκλογικά τμήματα 
του εξωτερικού.

Ο ορισμός εκλογικής περιφέ-
ρειας Απόδημου Ελληνισμού με 
3 έδρες θα επιτρέψει στους εκτός 
Ελλάδας εκλογείς να επιλέξουν 
οι ίδιοι τους βουλευτές που θα 
τους εκπροσωπούν στο εθνικό 
Κοινοβούλιο. Σε περίπτωση που 
δεν επιτευχθεί η αναγκαία πλει-
οψηφία των 2/3 των βουλευτών, 
η ρύθμιση για την εκλογική πε-
ριφέρεια Απόδημου Ελληνισμού 
δεν θα ισχύσει για τις εκλογές του 
2027, αλλά για τις μεθεπόμενες, 
σύμφωνα με την παρ. 1 του άρ-
θρου 54 του Συντάγματος. Επι-
σημαίνεται ότι η κατανομή των 
συνολικών εδρών θα υπολογίζε-
ται με βάση το σύνολο των ψή-
φων που λαμβάνει κάθε συν-
δυασμός σε όλες τις εκλογικές 
περιφέρειες, συμπεριλαμβανο-

μένης αυτής του Απόδημου Ελ-
ληνισμού. Η κατανομή των τριών 
εδρών στην εκλογική περιφέρεια 
Απόδημου Ελληνισμού γίνεται 
ακριβώς με τον ίδιο τρόπο που 
γίνεται στις υπόλοιπες τριεδρι-
κές περιφέρειες (όπως Αργολί-
δα, Λακωνία, Αρκαδία, Βοιωτία).

Σύμφωνα με το Υπουργείο 
Εσωτερικών, πρόκειται για μια 
πρωτοβουλία που συμπληρώ-
νει τις μέχρι σήμερα μεταρρυθ-
μίσεις της κυβέρνησης με στόχο 
την ενδυνάμωση τόσο των δη-
μοκρατικών θεσμών όσο και των 
δεσμών των Ελλήνων του εξω-
τερικού με την πατρίδα.

«Η εκλογική διαδικασία απο-
τελεί την ύψιστη έκφραση δημο-
κρατίας. Οι συνθήκες, σήμερα 
περισσότερο από ποτέ, απαι-
τούν να κάνουμε το επόμενο, 
αυτονόητο βήμα, υπερβαίνο-
ντας τις κομματικές γραμμές, 
και να δυναμώσουμε τη φωνή 
των Ελλήνων του εξωτερικού 
και την εξωστρέφεια της χώρας 
μας. Προσβλέπω σε έναν ουσι-
αστικό διάλογο με όλα τα κόμ-
ματα που εκπροσωπούνται στη 
Βουλή, προκειμένου αυτή η με-
ταρρύθμιση να γίνει νόμος του 
κράτους, εφόσον εξασφαλισθεί 
η απαιτούμενη αυξημένη πλει-
οψηφία», δήλωσε ο υπουργός 
Εσωτερικών, Θοδωρής Λιβάνιος.

ΝΕΑ ΥΟΡΚΗ – OHE – της Γεωργίας 
Γαραντζιώτη / Φώτο: GANP/ Δημήτρης 
Πανάγος

Τ ην ενίσχυση του κράτους δικαίου 
"που οδηγεί στη δικαιοσύνη μετα-

ξύ των Εθνών και στη διατήρηση της δι-
εθνούς ειρήνης και ασφάλειας" τόνισε η 
Μόνιμη Αντιπρόσωπος της Ελλάδας στον 
ΟΗΕ πρέσβυς Αγ. Μπαλτά κατά τη διάρ-
κεια ανοικτής συζήτησης του Συμβουλίου 
Ασφαλείας, που διοργάνωσε η Σομαλία, 
με θέμα «Επαναβεβαίωση του διεθνούς 
κράτους δικαίου: Διαδρομές για την ανα-
ζωογόνηση της ειρήνης».

Η κ. Μπαλτά υπογράμμισε ότι η Ελ-
λάδα αποδίδει ιδιαίτερη σημασία στην 
υπεροχή του διεθνούς δικαίου, στον σε-
βασμό του Καταστατικού Χάρτη του ΟΗΕ 
και στην επίλυση διαφορών μεταξύ Κρα-
τών με ειρηνικά μέσα.

Επισήμανε ότι σημαντικά επιτεύγμα-
τα του κράτους δικαίου και της πολυμέ-
ρειας συνδέονται με τη σύναψη σημα-
ντικών πολυμερών συμβάσεων, όπως η 
Σύμβαση των ΗΕ για το Δίκαιο της Θά-
λασσας UNCLOS.

Επίσης τόνισε ότι παραμένουν σοβα-
ρές προκλήσεις, ιδίως όσον αφορά απειλές 
ή χρήση βίας κατά της εδαφικής ακεραι-
ότητας κρατών, με κατάφωρη παραβί-
αση του Καταστατικού Χάρτη του ΟΗΕ.

"Όταν οι παραβιάσεις του διεθνούς δι-
καίου παραμένουν χωρίς αντιμετώπιση, 
διακυβεύεται η ίδια η αξιοπιστία του Συμ-

βουλίου. Η επαναβεβαίωση του κράτους 
δικαίου πρέπει, συνεπώς, να συνοδεύεται 
από ανανεωμένη δέσμευση στην αυτοσυ-
γκράτηση, συνέπεια και στήριξη των μη-
χανισμών ειρηνικής επίλυσης διαφορών 
και λογοδοσίας" ανέφερε η κ. Μπαλτά.

Επιστολική ψήφο και τριεδρική εκλογική περιφέρεια 
Απόδημου Ελληνισμού προτείνει το ΥΠΕΣ

Ελλάδα στο ΣΑ ΟΗΕ: 
Έμφαση στο κράτος δικαίου

©GANP/ DIMITRIOS PANAGOS
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ΛΕΥΚΩΣΙΑ – [ΚΥΠΕ]

Ε πιστρέφοντας στο Προεδρικό 
μετά το τέλος της δίωρης συνά-

ντησης, ο Πρόεδρος της Κυπριακής 
Δημοκρατίας Νίκος Χριστοδουλίδης 
είπε ότι η πρόταση 5 σημείων που 
κατέθεσε αφορά και την ουσία του 
προβλήματος και τα ΜΟΕ και δήλω-
σε ότι δεν είναι απογοητευμένος από 
την συνάντηση. Ανακοινώνοντας ο 
ίδιος την πρότασή του πρώτα ανέ-
φερε την επαναβεβαίωση της βά-
σης λύσης το Κυπριακού, σε συνέ-
χεια της αναφοράς στην πολιτική 
ισότητα και τα ψηφίσματα του ΣΑ 
του ΟΗΕ, στο κοινό ανακοινωθέν 
της 11ης Δεκεμβρίου 2025.

Ως δεύτερο σημείο ανέφερε την 
ετοιμασία από πλευράς ΗΕ των συγκλί-
σεων μέχρι και τον Κραν Μοντανά. Τις 
συγκλίσεις που αφορούν την εσωτερι-
κή πτυχή είπε να τις μοιραστούν με τις 
δύο κοινότητες, και «αυτές στις οποί-
ες συμφωνούμε και οι δύο να μείνουν 
στο έγγραφο». Τις συγκλίσεις που αφο-
ρούν την εξωτερική πτυχή, συνέχισε, 
να τις μοιραστούν και με τους πέντε 
συμμετέχοντες «και αυτές με τις οποί-
ες συμφωνούν και οι πέντε να μείνουν 
στο έγγραφο». Ο Πρόεδρος Χριστο-
δουλίδης ανέφερε ότι μαζί του στην 
συνάντηση είχε τις συγκλίσεις και τις 
αποκλίσεις, όπως τις έχουν καταγρά-
ψει μέχρι το Κραν Μοντανά.

Στη βάση αυτού του εγγράφου, συ-
νέχισε, σύμφωνα με το τρίτο σημείο της 
πρότασής του ο ΓΓ του ΟΗΕ να συγκαλέ-
σει επίσημη διάσκεψη για να ανακοινω-
θεί η επανέναρξη των συνομιλιών στη 
βάση του εγγράφου των συγκλίσεων, 
το οποίο ανέφερε ως τέταρτο σημείο. 
Πέμπτο σημείο, είπε, είναι «σ’ εκείνη 

την συνάντηση να ανακοινώσουν το 
άνοιγμα 4 οδοφραγμάτων: Κόκκινα, 
Λουρουτζίνα, Μια Μηλιά και Αθηένου 
- Αγλαντζιά, όπως πρότειναν την όδευ-
ση στο τελευταίο τα ΗΕ στην άτυπη δι-
ευρμένη διάσκεψη της Νέας όρκης τον 
περασμένο Ιούλιο.

Η συζήτηση, πρόσθεσε, θα συ-
νεχιστεί και πρότεινε στον Τ/κ ηγέ-
τη, Τουφάν Έρχιουρμαν, όπως οι δι-
απραγματευτές τις επόμενες δύο 
εβδομάδες διευθετήσουν μια συ-
νάντηση των δύο ηγετών χωρίς την 
παρουσία της κ. Ολγκίν.

Κληθείς να πει ποια ήταν η αντα-
πόκριση του κ. Έρχιουρμαν, ο Πρόε-
δρος Χριστοδουλίδης είπε ότι εξαρ-
χής συμφώνησαν ο ένας να μην μιλά 
εξ ονόματος του άλλου.

Στην ερώτηση για το θέμα των 
οδοφραγμάτων, ο Πρόεδρος της 
Δημοκρατίας είπε ότι είμαστε έτοι-
μοι για το οδόφραγμα της Μιας Μη-
λιάς «ακόμα και σήμερα». Για το οδό-
φραγμα Αθηένου – Αγλαντζιάς είπε 
πως στο πλαίσιο της πρότασης που 

υπέβαλε ανέφερε ότι είναι έτοιμος 
να αποδεχθεί την εισήγηση του ΓΓ 
του ΟΗΕ τον περασμένου Ιουλίου. 
«Δεν είναι δική μας πρόταση, δεν εί-
ναι τουρκική πρόταση. Επαναλαμ-
βάνω είναι πρόταση του ΓΓ που μοι-
ράστηκε μαζί μας», ανέφερε.

Εξέφρασε ετοιμότητα για διάνοι-
ξη σημείου διέλευσης και στην οδό 
Ληδήνης στην παλιά Λευκωσία ακό-
μα και σήμερα.

Για την πολιτική ισότητα, επανέ-
λαβε ότι το θέμα λύθηκε στο κοινό 
ανακοινωθέν της 11ης Δεκεμβρίου. 
«Και ποτέ δεν αμφισβητήθηκε από δι-
κής μας πλευράς. Το πρόβλημα που 
υπήρχε με τον προηγούμενο Τ/κ ηγέ-
τη ήταν γιατί παρουσίαζε την πολιτική 
ισότητα ως κυριαρχική ισότητα που 
δεν υπάρχει τέτοιο πράγμα», ανέφερε.

Στην ερώτηση γιατί σήμερα δεν 
υπήρξε κοινό ανακοινωθέν απάντη-
σε ότι δεν υπάρχει κάποιος συγκεκρι-
μένος λόγος, προσθέτοντας ότι η κ. 
Ολγκίν συνόψισε στην ανακοίνωσή 
της τα αποτελέσματα.

ΛΕΥΚΩΣΙΑ – [ΚΥΠΕ] 
[Φώτο: Ανδρέας Λουκαΐδης/ ΓΤΠ]

Ο ι δύο ηγέτες θα συνεχίσουν τις προσπάθει-
ες για την επίτευξη συμφωνιών σχετικά με τις 

διάφορες πρωτοβουλίες οικοδόμησης εμπιστοσύ-
νης που βρίσκονται στο τραπέζι, καθώς και για την 
έναρξη ουσιαστικών διαπραγματεύσεων, ανέφερε 
σε γραπτή της δήλωση η Προσωπική Απεσταλμένης 
του ΓΓ των ΗΕ Μαρία Άνχελα Ολγκίν μετά την περί-
που δίωρη συνάντησή της με τον Πρόεδρο της Δη-
μοκρατίας Νίκο Χριστοδουλίδη και τον ηγέτη των 
Τουρκοκυπρίων Τουφάν Έρχιουρμαν, την Τετάρτη 
28 Ιανουαρίου, στην οικία του Ειδικού Αντιπροσώ-
που του ΓΓ του ΟΗΕ, στη νεκρή ζώνη στη Λευκωσία.

Η κ. Ολγκίν αναφέρει ότι οι δύο ηγέτες μοιράστη-
καν τις προτάσεις τους για να χαράξουν μια πορεία 
προς την έναρξη ουσιαστικών διαπραγματεύσεων.

Αναφέρει επίσης ότι εξέτασαν τις εργασίες σχε-
τικά με τον κατάλογο των πρωτοβουλιών οικοδόμη-
σης εμπιστοσύνης που είχαν τεθεί προηγουμένως 
στο τραπέζι, και σημείωσαν κάποια από την πρό-
οδο που έχει επιτευχθεί μεταξύ των δύο πλευρών.

«Θα συνεχίσουν τώρα τις προσπάθειες για την 
επίτευξη συμφωνιών σχετικά με τις διάφορες πρω-
τοβουλίες οικοδόμησης εμπιστοσύνης που βρίσκο-
νται στο τραπέζι, καθώς και για την έναρξη ουσι-
αστικών διαπραγματεύσεων», τονίζει.

Η συνάντηση πραγματοποιήθηκε κατόπιν πρό-
σκλησης της Ολγκίν, η οποία σημείωσε ότι ένας τέ-
τοιος διάλογος είναι απαραίτητος για την έκφραση 
απόψεων, ανησυχιών και ελπίδων. «Αυτό είναι ιδιαίτε-
ρα σημαντικό, καθώς βρισκόμαστε επί του παρόντος 
σε μια φάση πριν από τις διαπραγματεύσεις. Ο συνε-
χής και άμεσος διάλογος είναι απαραίτητος» ανέφερε.

Σε δηλώσεις της στους δημοσιογράφους εξερ-
χόμενη από την οικία του Ειδικού Αντιπροσώπου, η 
κ. Ολγκίν είπε ότι όταν προετοιμάζεται το πεδίο για 
μια διαπραγμάτευση, «είναι πάντα καλό να είμαστε 
μαζί και να ανταλλάσσουμε απόψεις και να συζη-
τάμε για πολλά πράγματα, ακόμα κι αν δεν προκύ-
πτει κάτι ιδιαίτερο ως αποτέλεσμα». Εξέφρασε την 
άποψη ότι οι δύο ηγέτες είχαν «μια καλή συζήτηση 
μεταξύ τους, επί της ουσίας και μεταξύ των ΜΟΕ».

Ερωτηθείσα από δημοσιογράφους αν θα υπάρ-
ξει νέα συνάντηση, είπε ότι «εξαρτάται από αυτούς. 
Επειδή χρειαζόμαστε αποτελέσματα για τα ΜΟΕ. 
Περιμένω λοιπόν κάτι περισσότερο».

Ερωτηθείσα αν είναι απογοητευμένη από τα ση-
μερινά αποτελέσματα, η κ. Ολγκίν είπε «όχι, δεν είμαι 
απογοητευμένη. Όλες οι διαδικασίες είναι δυναμικές. 
Αυτή είναι λίγο πιο αργή. Αλλά συνεχίζουμε».

Σχετικά με το αν οι δύο ηγέτες απάντησαν στο 
χθεσινό κάλεσμά της για πρόοδο, είπε: «Νομίζω ότι 
ίσως να το κάνουν. Όχι ακόμα».

Ερωτηθείσα για την πρόοδο που έχει σημειωθεί, 
αναφέρθηκε στο ζήτημα του χαλλουμιού, λέγοντας ότι 
«θα γίνει σε ένα μήνα. Τα οδικά τέλη, σε τρεις εβδομά-
δες», αλλά ότι δεν ήθελε να είναι πιο ακριβής προς το 
παρόν επειδή πρέπει να δουλέψουν λίγο περισσότερο.

Όταν ρωτήθηκε για την διευρυμένη συνάντη-
ση και «αν πρέπει να ξεχάσουμε την 5+1 τον επό-
μενο μήνα», απάντησε ότι προς το παρόν δεν πρό-
κειται να πραγματοποιηθεί.

ΝΕΑ ΥΟΡΚΗ – ΟΗΕ- της Γεωργίας 
Γαραντζιώτη / ΑΠΕ-ΜΠΕ

Σ ε τελική ευθεία βρίσκονται οι 
διαπραγματεύσεις στο Συμ-

βούλιο Ασφαλείας για την ανα-
νέωση της εντολής της ειρηνευ-
τικής δύναμης των Ηνωμένων 
Εθνών στη Κύπρο, ΟΥΝΦΙΚΥΠ.

Το Συμβούλιο Ασφαλείας 
αναμένεται να συνεδριάσει για 
το εν λόγω θέμα το μεσημέρι της 
Παρασκευή 30 Ιανουαρίου 2025.

Σύμφωνα με πληροφορίες 
του ΑΠΕ-ΜΠΕ η υποστήριξη δύο 
Μόνιμων Μελών του ΣΑ ΟΗΕ, του 
Ηνωμένου Βασιλείου και της Γαλ-
λίας, για μια συνολική και διαρ-
κή διευθέτηση του Κυπριακού 
παραμένει αμετακίνητη.

Και οι δύο χώρες φέρονται να 
υποστηρίζουν πλήρως τη συνεχι-
ζόμενη διπλωματική προσπάθεια 
των Ηνωμένων Εθνών, τη συνέχι-
ση των ΜΟΕ καθώς και τις προ-
σπάθειες του γενικού γραμματέα 
του ΟΗΕ Αντόνιο Γκουτέρες, της 
προσωπικής του απεσταλμένης, 
Μαρία Άνχελα Ολγκίν και του ει-
δικού αντιπροσώπου του γενι-

κού γραμματέα (SRSG), Κασίμ 
Ντιάν, για τη δημιουργία δυνα-
μικής προς την επίτευξη λύσης 
στην Κύπρο.

Ρωσία και Κίνα επίσης χαιρετί-
ζουν τις διπλωματικές προσπάθειες 
των Ηνωμένων Εθνών και υποστη-
ρίζουν λύση όπως αυτή διατυπώ-
νεται στα Ψηφίσματα του ΣΑΗΕ.

Στήριξη για ανανέωση της 
εντολής της ΟΥΝΦΙΚΥΠ, όπως και 
στο έργο της αποστολής φέρε-
ται να υπάρχει και από τις ΗΠΑ, 
αλλά και από νέα Μη Μόνιμα 
Μέλη του ΣΑ ΟΗΕ, όπως η Λε-
τονία και το Μπαχρέιν, που φέ-
ρονται να ενθαρρύνουν και τις 
δύο πλευρές να συνεχίσουν να 
εμπλέκονται εποικοδομητικά.

Σύμφωνα με πληροφορίες 
εντός ΟΗΕ το Ηνωμένο Βασίλειο 
υποστηρίζει την εντατικοποίηση 
του διαλόγου μεταξύ των δύο 
πλευρών, συμπεριλαμβανομέ-
νων των συναντήσεων που έγι-
ναν σε διευρυμένη μορφή στη 
Γενεύη και τη Νέα Υόρκη, κα-
θώς και των συναντήσεων των 
δύο ηγετών στα τέλη του περα-
σμένου έτους.

ΛΕΥΚΩΣΙΑ – [ΚΥΠΕ] [Φώτο Αρχείου: GANP / Δημ. Πανάγος]

Η Κοινοβουλευτική Συνέλευση του Συμβουλίου της 
Ευρώπης (ΚΣΣΕ) εξέλεξε την Τρίτη 27 Ιανουαρίου 

τον Νικόλα Αιμιλίου ως Δικαστή στο Ευρωπαϊκό Δικα-
στήριο Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων για την Κύπρο.

Ο κ. Αιμιλίου, έχοντας λάβει την πλειοψηφία των 
ψήφων, εκλέγεται Δικαστής του Ευρωπαϊκού Δικαστη-
ρίου Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων για θητεία εννέα ετών, 
η οποία θα ξεκινήσει το αργότερο τρεις μήνες μετά την 
εκλογή του.

Όπως αναφέρεται σε δελτίο Τύπου της ΚΣΣΕ, οι Δι-
καστές εκλέγονται από την ΚΣΣΕ από κατάλογο τριών 
υποψηφίων που προτείνονται από κάθε κράτος που έχει 
επικυρώσει την Ευρωπαϊκή Σύμβαση για τα Ανθρώπι-
να Δικαιώματα.

Ο κ. Αιμιλίου γεννήθηκε στην Αμμόχωστο και σπού-
δασε νομική στο Εθνικό και Καποδιστριακό Πανεπιστή-
μιο Αθηνών, μεταπτυχιακό στο ευρωπαϊκό δίκαιο στο 
London School of Economics και διδακτορικό στη Νο-
μική από το University College London.

Μεταξύ 2012 και 2017, ο Νικόλας Αιμιλίου διετέλε-
σε Μόνιμος Αντιπρόσωπος της Κυπριακής Δημοκρα-
τίας στα Ηνωμένα Έθνη στη Νέα Υόρκη, [στη φώτο 
με τους ηγέτες της κυπριακής παροικίας σε αποχαιρε-
τιστήρια εκδήλωση το 2017] πριν κληθεί και πάλι να 
ασκήσει τα καθήκοντα του Μονίμου Αντιπροσώπου 
της Κυπριακής Δημοκρατίας στην Ευρωπαϊκή Ένωση, 
από το 2017 έως το 2021, οπότε και διορίστηκε γενι-
κός εισαγγελέας στο Δικαστήριο της ΕΕ.

ΠτΔ: Την ουσία Κυπριακού και ΜΟΕ 
περιλαμβάνει η πρότασή μας

Ολγκίν: Συνεχίζεται 
η προσπάθεια για 
οικοδόμηση εμπιστοσύνης

Σε τελική ευθεία οι διαπραγματεύσεις 
στο Σ.Α. για ανανέωση της ΟΥΝΦΙΚΥΠ

Δικαστής του ΕΔΑΔ ο Νικόλας 
Αιμιλίου της ΟΥΝΦΙΚΥΠ

©GANP/ DIMITRIOS PANAGOS
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ΘΕΣΣΑΛΟΝΙΚΗ – 
Greek News USA

Α ρχιερατικό Μνημόσυνο 
υπέρ αναπαύσεως της ψυ-

χής του αειμνήστου Αρχιεπι-
σκόπου Τιράνων και Πάσης Αλ-
βανίας κυρού Αναστασίου, με 
τη συμπλήρωση ενός χρόνου 
από την εκδημία του, τελέσθη-
κε την Κυριακή 18 Ιανουαρίου 
(ΙΒ Λουκά), προεξάρχοντος του 
Σεβασμιωτάτου Αρχιεπισκόπου 
πρώην Αμερικής κ. Δημητρίου, 
στον Ιερό Ναό του Αγίου Αθα-
νασίου του Μεγάλου στο κέ-
ντρο της Θεσσαλονίκης.

Ο Αρχιεπίσκοπος Δημήτρι-
ος παρέστη συμπροσευχόμε-
νος στο Ιερό Βήμα κατά τη Θεία 
Λειτουργία που προηγήθηκε, 
στον πανηγυρίζοντα Ιερό Ναό, 
προεξάρχοντος του Μητροπο-
λίτη Θεσσαλονίκης κ. Φιλοθέ-

ου και συλλειτουργούντος του 
Επισκόπου Αμορίου κ. Νικηφό-
ρου και με τη συμμετοχή πλει-
άδος κληρικών και κήρυξε τον 
θείο λόγο.

Ο Σεβασμιώτατος αναφέρ-
θηκε στο πρόσωπο και το θε-
ολογικό ανάστημα του εορτα-
ζομένου Αγίου της Εκκλησίας 
μας, του Μεγάλου Αθανασίου, 
ο οποίος με τα πνευματικά χα-
ρίσματα που έλαβε από τον Θεό 
καταπολέμησε την αίρεση του 
Αρειανισμού.

Στη συνέχεια μίλησε με συ-
γκίνηση για τον κεκοιμημένο 
Αρχιεπίσκοπο Αναστάσιο, με 
τον οποίο είχε μια μακρά και δυ-
νατή φιλία, από το 1947 ακόμα, 
τονίζοντας το πολυσχιδές ιερα-
ποστολικό και ανασυγκροτη-

τικό του έργο, χάρη στο οποίο 
ανέστη εκ βάθρων η Ορθόδο-
ξη Εκκλησία της Αλβανίας κατά 
την περίοδο της αρχιεπισκοπι-
κής του διακονίας.

Ολοκληρώνοντας την ομιλία 
του ο Αρχιεπίσκοπος, ως παλαιός 
Θεσσαλονικεύς και κάτοικος του 
κέντρου της πόλεώς μας, ανα-
φέρθηκε σε προσωπικά του βιώ-
ματα, ενθυμούμενος την προσω-
πική του εμπειρία διδασκαλίας 
στο κατηχητικό σχολείο που λει-
τουργούσε στον ίδιο ακριβώς 
Ιερό Ναό του Αγίου Αθανασίου 
χρόνια πριν.

Αμέσως μετά το τέλος της 
Θείας Λειτουργίας τελέσθηκε λι-
τάνευση της ιεράς Εικόνος και 
των τιμίων Λειψάνων του Αγίου 
Αθανασίου διά των οδών που πε-
ρικλείουν τον Ιερό Ναό.

Ο Αρχιεπίσκοπος πρώην 
Αμερικής Δημήτριος επισκέ-
φθηκε τη γενέτειρά του Θεσ-
σαλονίκη με αφορμή την Ειδική 
Τιμητική Διάκριση του εμβλή-
ματος του Αριστοτελείου Πα-
νεπιστημίου «Αγιος Δημήτρι-
ος» που του απονεμήθηκε στις 
15 Ιανουαρίου σε ειδική τελε-
τή στο ΑΠΘ. [Περισσότερα στις 
σελίδες 16-17].

Το βράδυ της Κυριακής 18 
Ιανουαρίου, ο Σεβασμιώτατος 
παρέστη σε εκδήλωση που δι-
οργάνωσε προς τιμήν του ο 
Μητροπολίτης Θεσσαλονίκης 
κ. Φιλόθεος στην αίθουσα τε-
λετών της Ιεράς Μητροπόλεως 
στη διάρκεια της οποίας έγινε 
η παρουσίαση του φωτογραφι-
κού λευκώματος «Αρχιεπίσκο-
πος Δημήτριος – Η Δεύτερη 
Δεκαετία: 2009-2019» του φω-
τογράφου Δημητρίου Πανάγου.

Ο Αρχιεπίσκοπος Δημήτριος στον Αγιο Αθανάσιο Θεσσαλονίκης

ΘΕΣΣΑΛΟΝΙΚΗ – [ΑΠΕ-ΜΠΕ]

Ο Οικουμενικός Πατριάρχης Βαρθολο-
μαίος, αμέσως μετά την άφιξη του 

απόψε στη Θεσσαλονίκη και κατόπιν έντο-
νης επιθυμίας του, επισκέφθηκε το Γήπε-
δο του ΠΑΟΚ, στην Τούμπα, όπου άφησε 
7 λευκά τριαντάφυλλα στην μνήμη των 7 
νέων, οπαδών της ομάδος, που έχασαν 
την ζωή τους στο τροχαίο δυστύχημα 
που συνέβη χθες στη Ρουμανία.

Τον κ. Βαρθολομαίο συνόδευε ο Μη-
τροπολίτης Θεσσαλονίκης Φιλόθεος.

Συγκινημένος, ο Οικουμενικός Πατρι-
άρχης, εξέφρασε τα συλλυπητήρια και την 
συμπαράσταση του ιδίου και της Μητρός 
Εκκλησίας της Κωνσταντινουπόλεως προς 
τους γονείς και τους συγγενείς τους, καθώς 
και προς τη διοίκηση και τους φιλάθλους 
του ΠΑΟΚ. Έκανε δε γνωστό ότι την ερχό-
μενη Παρασκευή, 30 Ιανουαρίου, μετά τη 
χοροστασία του στον Ιερό Ναό των Τριών 
Ιεραρχών, θα τελέσει Τρισάγιο υπέρ ανα-
παύσεως των ψυχών των 7 νέων, αλλά και 
των 5 βιοπαλαιστριών γυναικών που έχα-
σαν την ζωή τους, την περασμένη Δευτέ-

ρα, από την φονική πυρκαγιά σε εργοστά-
σιο των Τρικάλων.

«Με οδύνη έρχομαι στον τόπο όπου 
τιμάται η μνήμη των θυμάτων αυτής 
της τραγωδίας. Έρχομαι στο στάδιο του 
ΠΑΟΚ, όπου τα παλικάρια αυτά και όλοι 
οι οπαδοί του ΠΑΟΚ έζησαν ιστορικές 
στιγμές, στιγμές χαράς και ενθουσια-
σμού όταν η ομάδα τους νικούσε και 

ασφαλώς πήγαιναν στη Γαλλία με την 
ελπίδα ότι και αυτή τη φορά η ομάδα 
τους θα επέστρεφε νικήτρια στην Ελλά-
δα, όμως το όνειρο τους είχε μια τρα-
γική κατάληξη. Στη Ρουμανία εν ριπή 
οφθαλμού έχασαν τη ζωή τους, κόπηκε 
το νήμα της ζωής τους και βύθισαν στο 
πένθος όλους τους οπαδούς του ΠΑΟΚ, 
φυσικά τις οικογένειές τους, τους συγγε-

νείς και τους φίλους τους και όλη τη Βό-
ρειο Ελλάδα και το πανελλήνιο», δήλω-
σε ο Οικουμενικός Πατριάρχης.

Πρόσθεσε ότι «στο Οικουμενικό Πα-
τριαρχείο όταν μάθαμε το τραγικό γε-
γονός συγκλονιστήκαμε. Είδαμε στην 
τηλεόραση το τι ακριβώς συνέβη, μια 
απερίγραπτη τραγωδία και τώρα θα 
τους προπέμψουμε στην αιωνιότητα. 
Συλλυπούμαι από τη θέση αυτή τους 
συγγενείς, τους φίλους και τους συνα-
δέλφους τους, την διοίκηση και τους 
οπαδούς του ΠΑΟΚ, ο οποίος είναι μια 
ομάδα που έχει στενούς ιστορικούς δε-
σμούς με την Κωνσταντινούπολη. Η ΑΕΚ 
και ο ΠΑΟΚ πάντοτε συγκινούν την ομο-
γένεια της Κωνσταντινουπόλεως».

O Oικουμενικός Πατριάρχης υπο-
γράμμισε πως «η Εκκλησία μας εύχεται 
σε τέτοιες περιπτώσεις να είναι “αιωνία 
η μνήμη” των θυμάτων» και πως «πι-
στεύουμε και το λέει η Εκκλησία μας, 
το λέει το Ευαγγέλιο, ότι αυτοί που πε-
θαίνουν μεταβαίνουν εκ του θανάτου 
εις τη ζωή». Συμπλήρωσε, ωστόσο ότι 
«ανθρωπίνως ο πόνος είναι δυσβάστα-
κτος σε τέτοιες περιπτώσεις. Άλλωστε η 
Εκκλησία πάλι στην ακολουθία της κη-
δείας λέγει ότι είναι “φοβερότατον το 
του θανάτου μυστήριο”».

«Σε τέτοιες στιγμές τα πολλά λόγια 
δεν ωφελούν και δύσκολα καταπραΰ-
νουν τον ανείπωτο πόνο. Είμαι νοερώς 
κοντά στους οικείους και τους οπαδούς 
του ΠΑΟΚ», σημείωσε.

Στην Τούμπα 
ο Οικουμενικός 
Πατριάρχης

©GANP/ DIMITRIOS PANAGOS
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Hellenic Classical Charter Schools
Park Slope

Pre-K Open House Dates
 February 3, 2026 9:00 am - 10:00 am

Grades K-8 Open House Dates
 February 4, 2026 5:30pm - 6:30pm
 March 4, 2026 5:30pm - 6:30pm

Hellenic Classical Charter Schools
Staten Island

Pre-K Open House Dates
 February 5, 2026 9:00 am - 6:30 pm

Grades K-7 Open House Dates
 February 3, 2026 5:30 pm - 6:30 pm
 March 3, 2026 5:30 pm - 6:30 pm

We take knowledge, wisdom, and truth with us 
to help make the world a be
 er place

FOR MORE INFORMATION and links to our virtual open house events, please visit our website at www.hccs-nys.org

CONTACT INFORMATION:
HCCS-PS: Call 718-499-0957 & press 1 or email o�  ceps@hccs-nys.org 
HCCS-SI: Call 718-499-0957 & press 2 or email o�  cesi@hccs-nys.org

Hellenic Classical Charter Schools

 February 3, 2026 9:00 am - 10:00 am

Hellenic Classical Charter Schools

 February 5, 2026 9:00 am - 6:30 pm

 February 3, 2026 5:30 pm - 6:30 pm
 March 3, 2026 5:30 pm - 6:30 pm

HCCS-Park Slope: 
646 5th Avenue, Brooklyn, NY 11215 (Pre-K - 8th Grades)

 HCCS-Staten Island: 
1641 Richmond Avenue, Staten Island, NY, 10314 (Pre-K, Kindergarten & 1st Grades)

1631 Richmond Avenue, Staten Island, NY, 10314 (2nd - 8th Grades)

HELLENIC CLASSICAL CHARTER SCHOOLS
 A NATIONAL BLUE RIBBON SCHOOL

SCHOOL MISSION

Hellenic Classical Charter Schools will provide a diverse 
student body with a rigorous education in a dynamic 
environment. Using a standards-based curriculum, en-
riched with the Greek and Latin languages, students 
will engage in dialogue using the Socratic Method to 
become critical thinkers. Students will become college 
and career ready and well-prepared to succeed and con-
tribute to the global community as responsible citizens.

KEY DESIGN ELEMENTS

1. Rigorous classical education
2. Classical study of Greek and Latin language
3. Prepare students to gain entry into and succeed 

in the best high schools in New York City
4. Socratic method of teaching (Paideia)
5. Collaborative professional learning community
6. Student-led instruction
7. Parents as partners

1641 Richmond Avenue, Staten Island, NY, 10314 (Pre-K, Kindergarten & 1
1631 Richmond Avenue, Staten Island, NY, 10314 (2nd - 8th Grades)

SCHOOL MISSION

 ACCEPTING APPLICATIONS

2026-2027
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ΘΕΣΣΑΛΟΝΙΚΗ – Greek News USA

Τ ην ανώτατη τιμητική του διάκριση, το 
Έμβλημα «Αγιος Δημήτριος», απένει-

με το Αριστοτέλειο Πανεπιστήμιο Θεσσα-
λονίκης στον Αρχιεπίσκοπο πρώην Αμε-
ρικής κ. Δημήτριο σε επίσημη Τελετή, το 
βράδυ της 15ης Ιανουαρίου, στην Αίθου-
σα Τελετών του Πανεπιστημίου.

Η τιμητική διάκριση απονεμήθηκε κα-
τόπιν απόφασης της Συγκλήτου του Α.Π.Θ 
-που γιορτάζει φέτος 100 χρόνια λειτουργί-
ας- ως αναγνώριση της πολυσχιδούς προ-
σφοράς και του πνευματικού έργου μιας 
εξέχουσας προσωπικότητας της Ορθο-
δοξίας και του Οικουμενικού Ελληνισμού.

Την έναρξη της Τελετής κήρυξε ο Αντι-
πρύτανης Ακαδημαϊκών Υποθέσεων και 
Ανάπτυξης, Καθηγητής Νικόλαος Μαγ-
γιώρος.

Ακολούθησε η προσφώνηση του τι-
μώμενου από τον Πρύτανη, Καθηγητή 
Κυριάκο Αναστασιάδη, ο οποίος τόνισε 
ότι το Πανεπιστήμιο τιμά μια διαδρομή 
ανιδιοτελούς προσφοράς στον συνάν-
θρωπο και μια εξέχουσα προσωπικότη-
τα της Oρθοδοξίας και του οικουμενικού 
Eλληνισμού με πολυσχιδή παρουσία και 
πνευματικό έργο.

«Κατά τη μακρά διακονία του, ανέδει-
ξε τον ρόλο της Ορθοδοξίας και του Ελ-
ληνισμού ως σταθερής και νηφάλιας φω-
νής ειρήνης και διαλόγου. Υπηρέτησε τη 
γνώση με αφοσίωση και το έργο του εί-
ναι παρακαταθήκη για τις νεότερες γε-
νιές επιστημόνων» είπε χαρακτηριστικά.

 «Σε μια εποχή κατά την οποία οι πα-
γκόσμιες προκλήσεις δοκιμάζουν κοινω-

νίες, θεσμούς και αξίες, και εν μέσω συ-
γκυριών κατά τις οποίες η ανθρωπότητα 
καλείται να επαναπροσδιορίσει τις προ-
τεραιότητές της, το παράδειγμα του τι-
μωμένου μας υπογραμμίζει ότι η πνευ-
ματική ηγεσία δεν είναι λόγος εξουσίας, 
αλλά πράξη διακονίας. Δεν επιβάλλεται, 
αλλά εμπνέει. Δεν είναι προνόμιο, αλλά 
ευθύνη. Δεν είναι απόσταση από τον άν-
θρωπο, αλλά εγγύτητα και προσφορά», 
πρόσθεσε ο κ. Αναστασιάδης και απευθυ-
νόμενος στον Αρχιεπίσκοπο είπε:

«Στο πρόσωπό σας εικονοποιείται μία 
πορεία αφοσίωσης που δεν κοιτά κατα-
βολές και πολιτισμικές διακρίσεις, που 
δεν ορίζεται από το συγκείμενο της εκά-
στοτε εποχής. Τουναντίον, διαμορφώ-
νεται ως αυθύπαρκτη αξιακή οντότητα 
ανθρωπισμού, μία ζωντανή πυξίδα που 
χαράσσει το μονοπάτι της Ορθοδοξίας 
για όλους εμάς».

Στη συνέχεια, αναγνώστηκε το ψήφι-
σμα της Συγκλήτου και ο τίτλος, ενώ ακο-
λούθησε η απονομή του εμβλήματος -το 
οποίο φέρει το πρόσωπο του προστάτου 
και πολιούχου της Θεσσαλονίκης, Αγίου 
Δημητρίου του Μυροβλύτου-, και του τίτ-
λου στον τιμώμενο.

Στην ομιλία του, ο Αρχιεπίσκοπος Δη-
μήτριος εξέφρασε την ευγνωμοσύνη του 
για την τιμή, υπογραμμίζοντας ότι αυτή 
προέρχεται από ένα διεθνώς αναγνωρι-
σμένο πανεπιστήμιο που συνδέεται μά-
λιστα με το όνομα του Μεγαλομάρτυρος 
Δημητρίου. Αναφέρθηκε στα μαθητικά 
του χρόνια στο Πειραματικό Σχολείο του 
Αριστοτελείου και στους Καθηγητές του, 
οι οποίοι, όπως σημείωσε, δεν δεσμεύτη-
καν ποτέ από τα επίσημα σχολικά βιβλία 
αλλά πήγαιναν και πέρα από αυτά.

«Αυτό ήταν κάτι που απαιτούσε πε-
ρισσότερη δουλειά γί αυτό και θεωρού-
νταν δύσκολο σχολείο αφού καμία τάξη 
δεν τελείωνε με τον ίδιο αριθμό μαθη-
τών που άρχιζε. Στη δική μου, αρχίσαμε 
30 μαθητές και τελειώσαμε 21 γιατί ήταν 
πολλές οι απαιτήσεις του σχολείου που 

Με το Έμβλημα «Άγιος Δημήτριος» 
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απεδείχθησαν εντυπωσιακές όταν όλοι 
όσοι έδωσαν εξετάσεις, εισήλθαν σε πα-
νεπιστήμια».

Παράλληλα, μίλησε για προσωπικά βι-
ώματα από την ιστορία της γενέτειράς του, 
της Θεσσαλονίκης, από την έναρξη του πο-
λέμου το 1940 και έπειτα. Κλείνοντας, έκα-
νε ιδιαίτερη αναφορά στον αδελφό του, κ. 
Αντώνιο Τρακατέλλη, ο οποίος διετέλεσε 
Πρύτανης του Αριστοτελείου για έξι χρόνια.

Ο Αρχιεπίσκοπος υπογράμμισε στην 
ομιλία του την αξία της παιδείας στη σύγ-
χρονη εποχή, καθώς και τη μεγάλη σημα-
σία της πίστης που οφείλουμε να έχουμε 
προς τον Θεό ως πιστά τέκνα Του.

Ακολούθησε πολυχρονισμός του Αρχι-
επισκόπου πρώην Αμερικής κ. Δημητρίου 
από τη Χορωδία της Θεολογικής Σχολής 
«Τρεις Ιεράρχες», υπό τη διεύθυνση του Αν. 
Καθηγητή Ιωάννη Λιάκου. Στο μουσικό μέ-
ρος της Τελετής παρουσιάστηκαν βυζαντι-
νοί ύμνοι από την ίδια χορωδία, καθώς και 
το έργο «Ιριδισμοί επάνω σε τρία μουσι-
κά θέματα του Σταύρου Κουγιουμτζή», σε 
διασκευή και ερμηνεία του Θ.Ν. Μπιλιλή.

Τον Οικουμενικό Πατριάρχη κ. Βαρθο-
λομαίο, και τον Αρχιεπίσκοπο Αθηνών και 
Πάσης Ελλάδος κ. Ιερώνυμο εκπροσώπη-
σε στην Τελετή ο Μητροπολίτης Θεσσα-
λονίκης κ. Φιλόθεος. Τον Σεβασμιώτατο 
τίμησαν με την παρουσία τους αρχιερείς, 

ο Υφυπουργός Μακεδονίας – Θράκης, 
Κωνσταντίνος Γκιουλέκας, ο Δήμαρχος 
Θεσσαλονίκης, Στέλιος Αγγελούδης, ο Γε-
νικός Πρόξενος της Κυπριακής Δημοκρα-
τίας, Κωνσταντίνος Πολυκάρπου, εκπρό-
σωποι του Ελληνικού Κοινοβουλίου, των 

Ενόπλων Δυνάμεων, των Δικαστικών Αρ-
χών, της Τοπικής Αυτοδιοίκησης και πολ-
λών άλλων Φορέων της πόλης, καθώς επί-
σης και πλήθος κόσμου, ανάμεσά τους 
και συμμαθητές του από το Πειραματι-
κό Σχολείο του ΑΠΘ, και αρκετοί φοιητές.

τίμησε το ΑΠΘ τον Αρχιεπίσκοπο Δημήτριο
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Η αρχαία Τρίκκη, τα σημερινά Τρίκαλα, 
θεωρείται γενέτειρα του Ασκληπιού. 

Όπως αναφέρει ο Στράβων, εδώ ιδρύ-
θηκε το «αρχαιότατο και επιφανέστατο 
Ασκληπιείο», καθιστώντας την περιοχή 
ένα από τα σημαντικότερα κέντρα ία-
σης του αρχαίου κόσμου. Σύμφωνα με 
τον μύθο, ο Ασκληπιός, γιος του Απόλ-
λωνα και μαθητής του Κένταυρου Χεί-
ρωνα, ανηφόριζε συχνά στις πλαγιές 
του Κερκέτιου Όρους (Κόζιακα) για να 
συλλέξει τα βότανα που αποτέλεσαν τη 
βάση της βοτανοθεραπείας.

Στους πρόποδες του επιβλητικού Κό-
ζιακα, εκεί όπου η φύση μοιάζει να διατη-
ρεί ακόμη τη μνήμη των αρχαίων θεών, 
ξεδιπλώνεται μία από τις πιο ξεχωριστές 
πεζοπορικές εμπειρίες της Θεσσαλίας: το 
Μονοπάτι του Ασκληπιού στο Γοργογύρι 
Τρικάλων. Μια διαδρομή χαμηλής δυσκο-
λίας αλλά υψηλής αισθητικής και συμβο-
λικής αξίας, που ακολουθεί –σύμφωνα με 
την παράδοση– τα βήματα του πρώτου 
γιατρού της ανθρωπότητας, εκεί όπου 
συνέλεγε αρωματικά φυτά και φαρμα-
κευτικά βότανα.

Το βουνό των βοτάνων
Ο Κόζιακας δεν αποκαλείται τυχαία «βου-
νό των βοτάνων». Στη διαδρομή του μο-
νοπατιού καταγράφονται περισσότερα 
από 2.500 είδη αρωματικών και φαρμα-
κευτικών φυτών. Τήλιο, θυμαρορίγανη, 
μελισσόχορτο, σπαθόχορτο, χαμομήλι, 
τσάι του βουνού, αμάραντος, ριζάρι και 
δεκάδες ακόμη φυτά γεμίζουν τον αέρα 
με αρώματα, κυρίως την άνοιξη και το 
καλοκαίρι.

Το Μονοπάτι του Ασκληπιού έχει συ-
νολικό μήκος περίπου 2,5 χιλιομέτρων (5 
χλμ. με επιστροφή). Τα πρώτα 1500 μέτρα 
είναι πλακόστρωτα και απολύτως βατά, 
καθιστώντας τη διαδρομή ιδανική για όλες 
τις ηλικίες και για οικογένειες.

Ακολουθώντας την πορεία παράλ-
ληλα με τον Κεφαλοπόταμο, ο επισκέ-
πτης περπατά κάτω από αιωνόβια πλα-
τάνια, με κορμούς που θυμίζουν φυσικά 
«γλυπτά», ακούγοντας το συνεχές κελά-
ρυσμα του τρεχούμενου νερού. Σε διά-
φορα σημεία σχηματίζονται βάθρες με 
μικρούς καταρράκτες που προσφέρουν 
απλόχερα στιγμές δροσιάς το καλοκαίρι, 
ενώ τον χειμώνα το τοπίο προσφέρει μια 
σχεδόν μυστηριακή, απόκοσμη εμπειρία.

Στη διαδρομή θα βρείτε εντυπωσια-
κά ξύλινα γλυπτά του ντόπιου καλλιτέ-
χνη και προέδρου της Κοινωνικής Συνε-
ταιριστικής Επιχείρησης Συλλογικής και 
Κοινής Ωφέλειας (Κοιν.Σ.Επ.) «ΚΕΦΑΛΟ-
ΠΟΤΑΜΟΣ», Άγγελου Πατσιατζή. Δυστυ-
χώς, το πρώτο του δημιούργημα «Ο Φύλα-
κας» του μονοπατιού καταστράφηκε από 
βάνδαλους, αλλά σας περιμένουν ακό-
μα νεράιδες, ο «βοηθός» του Ασκληπιού 
και ένα φίδι-διαχρονικό σύμβολο της Ια-
τρικής επιστήμης. Τα έργα αυτά δεν λει-
τουργούν μόνο ως σημεία ενδιαφέρο-
ντος, αλλά αποτελούν και έκφραση της 
τοπικής παράδοσης και της προσπάθειας 
ανάδειξης του μονοπατιού ως υπαίθριου 
πάρκου τέχνης.

Ασκληπιός: από τον μύθο 
στον σύγχρονο οικοτουρισμό

Το Μονοπάτι του Ασκληπιού αποτελεί μέ-
ρος μιας ευρύτερης προσπάθειας για την 
ανάδειξη-σύνδεση της περιοχής με τον 
θεό της Ιατρικής. Στα σχέδια του Δήμου 
Τρικκαίων περιλαμβάνεται τη δημιουρ-
γία 7 περιπατητικών και 5 ποδηλατικών 
διαδρομών στα χωριά της περιοχής του 
πρώην Δήμου Κόζιακα. Στον σχεδιασμό 
προβλέπεται επίσης η ίδρυση «Ψηφια-
κού Ασκληπιείου – Πάρκου Ασκληπιού» 
στον Πρίνο και η δημιουργία πρότυπου 
βοτανικού Κήπου σε έκταση περίπου 1,2 
στρεμμάτων, με πολλά ήδη ιαματικών φυ-
τών από την ενδημική (τοπική) χλωρίδα 
αλλά και την χλωρίδα των Βαλκανίων και 
της Ανατολικής Μεσογείου.

Στόχος είναι η σύνδεση της ιστορίας 
της ιατρικής με τη φύση, την εκπαίδευ-
ση και τον βιώσιμο τουρισμό, δημιουρ-
γώντας νέες προοπτικές για την τοπι-
κή κοινωνία και κίνητρα παραμονής των 
νέων στον τόπο.

Γοργογύρι: 
το χωριό των Καρκαντζάλων

Το Γοργογύρι, ένα γραφικό χωριό μόλις 
19 χιλιόμετρα δυτικά των Τρικάλων, χτι-
σμένο στα ριζά του Κόζιακα αποτελεί 
την αφετηρία του μονοπατιού. Το χω-
ριό φημιζόταν για τις δεκάδες δριστέ-
λες – κάποιες λειτουργούν ακόμα και 
σήμερα- τις παραδοσιακές νεροτριβές, 
που λειτουργούν με την ορμή των νερών 
του Κεφαλοπόταμου και χρησιμοποιού-
νται για να πλένονται φλοκάτες, βελέ-
ντζες, κουβέρτες κλπ. Σύμφωνα με μια 
εκδοχή, το Γοργογύρι οφείλει την ονο-
μασία του στο «γοργό γύρισμα» του νε-
ρού μέσα στις δριστέλες.

Το χωριό είναι επίσης γνωστό για ένα 
έθιμο, οι ρίζες του οποίου χάνονται στα 
βάθη των αιώνων. Το έθιμο των Καρκα-
ντζάλων (καλικαντζάρων;) αναβιώνει 
ανήμερα της Πρωτοχρονιάς, με μεγάλη 
συμμετοχή των κατοίκων αλλά και επι-
σκεπτών. Ομάδες νεαρών ντυμένοι Καρ-
καντζάλια, με φλοκωτές κάπες, μάσκες 

προσώπου και κρεμαστές κουδούνες περ-
νούν από κάθε σπίτι του χωριού για να 
ξορκίσουν το κακό, μέσα σ’ ένα ηχητικό 
πανδαιμόνιο. Σε αυτή τη μικρή γωνιά της 
Ελλάδας, μύθοι, θρύλοι, αρχαίοι θεοί, φα-
νταστικά όντα και μαγευτική φύση υφαί-
νουν ένα αξεδιάλυτο «πλέγμα» που δεν 
αφήνει ασυγκίνητο κανένα επισκέπτη!

Ελάτη - Στην αγκαλιά του Κόζιακα
Η Ελάτη είναι ένας από τους πιο δημοφι-
λείς ορεινούς προορισμούς της χώρας και 
συχνά αποκαλείται η «Αράχωβα της Θεσ-
σαλίας». Συνδυάζει τις ανέσεις που ανα-
ζητά ο επισκέπτης με τα υπέροχα ελατο-
σκέπαστα τοπία του Κόζιακα.

Παλιότερα γνωστή ως «Τύρνα», η Ελά-
τη είναι κτισμένη σε υψόμετρο 921 μέ-
τρων στις πλαγιές του Κόζιακα («Κερκέ-
τιον»). Είναι δημοφιλής προορισμός για 
όλες τις εποχές του χρόνου, όμως η αλή-
θεια είναι ότι είναι στα καλύτερα της, όταν 
είναι ντυμένη στα λευκά!

Μέχρι τη δεκαετία του ΄80, περίπου, 
η Ελάτη ήταν γνωστή μόνο στους κυνη-
γούς. Τότε άρχισε να κάνει δειλά – δειλά τα 
πρώτα της τουριστικά «βήματα», με βασι-
κά πλεονεκτήματα, τα συγκλονιστικά το-
πία που την περιβάλλουν και το εξαιρετικό 
κλίμα της. Οι επόμενες δύο δεκαετίες την 
έβαλαν για τα καλά στον τουριστικό χάρ-
τη, πάντα όμως με προσεκτικές κινήσεις, 
σεμνά και ταπεινά. Εδώ δεν υπάρχουν μο-
νάδες-μεγαθήρια παρά μόνο ατμοσφαιρι-
κοί ξενώνες. Οι νύχτες δεν είναι ξέφρενες 
αν και θα μπορέσετε να απολαύσετε ένα 
ποτάκι.Στο θέμα του φαγητού θα ικανο-
ποιηθούν και οι «γκουρμέ» και οι «παρα-
δοσιακοί», ενώ δε λείπουν καταστήματα 
όπως το «Λίκνο» με παραδοσιακά προ-
ϊόντα και τοπικά βότανα της περιοχής.

Βάση για εξερευνήσεις
Αν και αρχιτεκτονικά δεν παρουσιάζει ιδι-
αίτερο ενδιαφέρον, εν μέρει γιατί κατα-
στράφηκε ολοσχερώς από του Γερμανούς 
κατά τον Β’ Παγκόσμιο Πόλεμο, παραμέ-
νει γραφική και προσφέρεται για περιπά-
τους, είτε μέσα στο χωριό, είτε στα δάση 
που το περιβάλλουν. Η Ελάτη αποτελεί 
ιδανικό «ορμητήριο» για οδικές εξερευ-
νήσεις στον Κόζιακα, αλλά και λίγο μα-
κρύτερα στην περιοχή του Ασπροπό-
ταμου. Μπορεί επίσης να αποτελέσει τη 
«βάση» για τους λάτρεις του ski, καθώς 
το Χιονοδρομικό Κέντρο Περτουλίου, 
βρίσκεται σε απόσταση μόλις 9 χλμ. Για 
τους πιο ριψοκίνδυνους υπάρχει ο Κόκ-
κινος Βράχος, ένα οργανωμένο αναρρι-
χητικό πεδίο με επτά διαδρομές, διαφό-
ρων βαθμών δυσκολίας.

Στις πλαγιές του Κόζιακα: Το Μονοπάτι του 
Ασκληπιού και η «Αράχωβα» της Θεσσαλίας



Παρασκευή, 30 Ιανουαρίου 2026 19

Name

Shipping Address

City State Zip

Phone #

Email

  Please check if you wish
to receive a copy
of the book

No. of books (vol. 1)

No. of books (vol. 2)

I would like to make a donation to
The Christos & Georgia Trakatellis Fellowship Fund:

$
Please write amount

Minimum $100 suggested donation per book plus additional $15 for shipping & handling

Please mail checks to:
Greek News USA, P.0 Box 535 Hicksville, NY 11801
Checks made payable to:
Greek Orthodox Archdiocese: The Christos & Georgia Trakatellis Fellowship Fund

Donation
Card

I would like to make a donation to
The Christos & Georgia Trakatellis Fellowship Fund:

$
Please write amount

Minimum $100 suggested donation per book plus additional $15 for shipping & handling

Please mail checks to:
Greek News USA, P.0 Box 535 Hicksville, NY 11801
Checks made payable to:
Greek Orthodox Archdiocese: The Christos & Georgia Trakatellis Fellowship Fund

V
ol 1

. IS
B

N
: 9

7
8

-0
-6

9
2
-0

0
5
6
3
-7



Tο ειδικό συλλεκτικό λεύκωµα του φωτογράφου της Αρχιεπισκοπής
Αµερικής ∆ηµήτρη Πανάγου και της δηµοσιογράφου και εκδότριας
Ρεβέκκας Παπαδοπούλου, αποτελεί τη συνέχεια του έργου «Αρχιεπίσκοπος 
Αµερικής ∆ηµήτριος: Η Πρώτη ∆εκαετία, 1999-2009» που εκδόθηκε το 2009.

Στις 560 σελίδες αυτής της έκδοσης περιλαµβάνονται φωτογραφικά στιγµιότυ-
πα και δίγλωσσα κείµενα που αναδεικνύουν το εύρος και το βάθος της πολυ-
σχιδούς δραστηριότητας του Αρχιεπισκόπου πρώην Αµερικής κ.κ. ∆ηµητρίου, 
κατά τη διάρκεια της 2ης δεκαετίας της 20ετούς ποιµαντορίας του, ως προκαθή-
µενος της Ελληνικής Ορθόδοξης Εκκλησίας στην Αµερική.

This collector’s edition photo album by Dimitris Panagos, photographer of the 
Archdiocese of America and Rebecca Papadopoulou, journalist and editor, concludes 
the previous project titled «Archbishop of America Dimitrios: The first decade, 1999-
2009», published in 2009.

The 560 pages of this edition include snapshots and bilingual texts that highlight 
the breadth and depth of the multifaceted activity of the Former Archbishop 
Demetrios of America during his 2nd decade of his 20-year pastorate, as leader 
of the Greek Orthodox Church in America.

Ο ΑΡΧΙΕΠΙΣΚΟΠΟΣ ΑΜΕΡΙΚΗΣ ∆ΗΜΗΤΡΙΟΣ

Η ∆ΕΥΤΕΡΗ ∆ΕΚΑΕΤΙΑ 2009-2019
ARCHBISHOP DEMETRIOS OF AMERICA

THE SECOND DECADE 2009-2019
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Αµερικής ∆ηµήτρη Πανάγου και της δηµοσιογράφου και εκδότριας
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Αµερικής ∆ηµήτριος: Η Πρώτη ∆εκαετία, 1999-2009» που εκδόθηκε το 2009.

Στις 560 σελίδες αυτής της έκδοσης περιλαµβάνονται φωτογραφικά στιγµιότυ-
πα και δίγλωσσα κείµενα που αναδεικνύουν το εύρος και το βάθος της πολυ-
σχιδούς δραστηριότητας του Αρχιεπισκόπου πρώην Αµερικής κ.κ. ∆ηµητρίου, 
κατά τη διάρκεια της 2ης δεκαετίας της 20ετούς ποιµαντορίας του, ως προκαθή-

This collector’s edition photo album by Dimitris Panagos, photographer of the 
Archdiocese of America and Rebecca Papadopoulou, journalist and editor, concludes 
the previous project titled «Archbishop of America Dimitrios: The first decade, 1999-

The 560 pages of this edition include snapshots and bilingual texts that highlight 
the breadth and depth of the multifaceted activity of the Former Archbishop 
Demetrios of America during his 2nd decade of his 20-year pastorate, as leader 
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by Alexi Colettis

I thought I knew Greece –its culture, its history, my own 
heritage– but nothing prepared me for the profound 

lessons and eye-opening experiences that the AHIF For-
eign Policy College Student Trip to Greece, the Republic 
of Cyprus, and Washington, D.C., would reveal. Embark-
ing on this journey was a transformative opportunity 
that exceeded all my expectations. As someone deeply 
connected to my Greek heritage, I was eager to explore 
not only the rich culture and history of these regions 
but also to gain a deeper understanding of the com-
plex foreign policy issues shaping their present and fu-
ture. From the start, I knew this experience would chal-
lenge and expand my perspective.

Before our departure, I learned that one of the high-
lights of the trip would be a visit to the office of Repre-
sentative Nicole Malliotakis in Washington, D.C. Know-
ing that she is a Greek American and a strong advocate 
for U.S.-Greece-Cyprus relations, I was immediately in-
trigued. Motivated by this, I dove into research about 
her legislative priorities and the various challenges she 
addresses in Congress. I discovered that her work spans 
critical areas such as maritime security, counterterrorism, 
and strengthening strategic partnerships in the Eastern 
Mediterranean – issues directly relevant to the trip’s focus.

This preparation made our visit even more mean-
ingful. Touring her office, the floor of the House of Rep-
resentatives, and the Speaker’s balcony –areas typically 
closed to the public– gave me a unique glimpse into the 
heart of American governance. Seeing the dedication 
and effort involved in shaping policy, especially from a 
fellow Greek American, inspired me deeply. Rep. Mallio-
takis’ commitment to advancing cooperation between 
the United States, Greece, and the Republic of Cyprus 
demonstrated how individual legislators can influence 
international relations and protect shared interests. Her 
passion sparked within me a genuine interest in public 
service and reinforced the importance of advocacy for 
my community and homeland.

Once in Greece and the Republic of Cyprus, the les-
sons from Washington took on new life. Immersed in the 
history, culture, and strategic realities of these countries, 
I was able to connect the dots between the policy work 

I had learned about and its real-world impact. Witness-
ing the strength of the Hellenic Armed Forces and their 
critical role in regional security confirmed the strategic 
importance of the alliances Rep. Malliotakis champions. 
Observing the ongoing challenges faced by the Repub-
lic of Cyprus –particularly the continuing illegal military 
occupation of its northern areas– brought urgency and 
gravity to the political discussions we had in D.C.

The visit to the Republic of Cyprus, especially the 
government-controlled areas, left an indelible impres-
sion on me. Walking through neighborhoods near the 
Green Line –the buffer zone that divides the island– re-
vealed the tangible effects of decades-long conflict and 
occupation. The division is not merely geopolitical; it 
touches the very fabric of life for Cypriots, separating 
families and communities. The resilience of the Cypriot 
people and their steadfast commitment to sovereignty 
deeply resonated with me. These experiences gave me 
a renewed appreciation for the complexities involved 
in foreign policy and the delicate balance of diploma-
cy and security in maintaining peace.

Moreover, the program’s military briefings and in-
teractions with officials highlighted the broader signif-
icance of the Eastern Mediterranean as a vital strate-
gic crossroads. The cooperation between Greece, the 
Republic of Cyprus, Israel, and the United States –un-
der frameworks like the 3+1 multilateral partnership– 
underscores how regional alliances can effectively ad-
dress shared challenges such as terrorism and maritime 
security. Understanding these dynamics firsthand has 

enhanced my comprehension of the global stakes in-
volved and the importance of sustained collaboration.

The camaraderie among my fellow participants en-
riched the journey immensely. We came from diverse ac-
ademic and cultural backgrounds, yet our shared commit-
ment to learning and advocacy created a strong bond. Our 
thoughtful discussions helped me see issues from new an-
gles and emphasized the role young people can play in 
shaping the future of U.S.–Greece–Cyprus relations. I left 
inspired not only by the places and people we encountered 
but by the collective energy and dedication of this group.

Reflecting on my initial interest in Representative 
Malliotakis, I now see how vital it is for informed citi-
zens to engage with the political process at every lev-
el. Her work to enhance U.S.–Greece and U.S.–Cyprus 
relations goes beyond symbolism – it represents tan-
gible efforts to protect mutual interests and promote 
stability in a challenging region. Witnessing her in ac-
tion and then experiencing the realities on the ground 
has shown me how policy, diplomacy, and heritage are 
intertwined. This trip has ignited a desire in me to con-
tribute to these efforts, whether through future pub-
lic service, advocacy, or roles that support internation-
al cooperation.

In conclusion, the AHIF Foreign Policy College Stu-
dent Trip was a rare and invaluable experience that deep-
ened my understanding of complex international issues 
while connecting me more profoundly to my heritage. It 
provided a unique lens through which to view the chal-
lenges and opportunities facing Greece, the Republic of 
Cyprus, and the United States today. I am grateful to the 
American Hellenic Institute Foundation for this extraor-
dinary opportunity, which has not only broadened my 
worldview but also inspired me to actively participate 
in advancing the enduring bonds that unite our nations. 
This journey has left a lasting imprint on my personal 
and intellectual growth, and I look forward to carrying 
these lessons forward in all my future endeavors.

Alexi Colettis graduated in December with a B.A. in 
economics from the Eugene Lang College of the New 
School in New York City. He participated in the seven-
teenth annual AHIF Foreign Policy College Student Trip 
to Washington, D.C., Greece, and Cyprus, sponsored by 
the American Hellenic Institute Foundation.

WASHINGTON, DC

T he American Hellenic Institute Foun-
dation (AHIF), the Center for Byzan-

tine and Modern Greek Studies at Queens 
College, CUNY, and the Asia Minor and 
Pontos Hellenic Research Center jointly 
announce the release of a special themat-
ic digital issue of the Journal of Modern 
Hellenism. Published as JMH 37 (Win-
ter 2025–26), the issue is devoted to the 
genocide of the Christian populations of 
the Ottoman Empire and is available free 
of charge through the AHIF publications 
website: http://americanhellenicinstitute.
org/new-page-nphwe.

This volume continues the collabo-
ration between AHIF and the Center for 
Byzantine and Modern Greek Studies 
(Queens College, CUNY) in the co-pub-
lication of the Journal of Modern Helle-
nism and presents a focused scholarly 
examination of the shared historical ex-
periences of Greeks, Armenians, and As-
syrians during the early twentieth century.

This scholarship presented in this vol-
ume also reflects the scholarly and ed-
ucational work of the Asia Minor and 
Pontos Hellenic Research Center, whose 
mission has been to advance rigorous, 
comparative research on the genocide 
of the Christian populations of the Ot-
toman Empire. Founded to promote se-
rious academic inquiry and public edu-

cation, the Center has played a key role 
in fostering the comparative framework 
–alongside Armenian and Assyrian ex-
periences– that informs the scholarship 
presented in this volume.

This special issue is dedicated to the 
memory of George Mavropoulos (1938–
2024), founder of the Asia Minor and Pon-
tos Hellenic Research Center. Mavropou-
los devoted decades to advancing serious, 
balanced, and inclusive scholarship on 
the genocide of Ottoman Christians. Dr. 
Hatzidimitriou describes his life’s work as 
marked by a “tireless and unselfish devo-
tion to truth, justice and to remember-
ing those lost during that dark period.”

Guest-edited by historian and geno-
cide scholar George N. Shirinian, JMH 37 
(Winter 2025-26) examines a common his-
torical trajectory “from…second-class citi-
zens to violent persecution and genocide, 
to forcible expulsion and dispersion.” The 
issue also addresses the enduring post-
genocidal legacy of these events, includ-
ing intergenerational psychological trau-
ma and the ways in which genocide and its 
aftermath have shaped modern identities.

As Dr. Constantine G. Hatzidimitriou, 
Managing Editor of the Journal of Mod-
ern Hellenism, notes in the Preface, the 
subject of this issue “resonates not only 
with Greeks but with other ethnicities 
that shared a common catastrophic and 
tragic experience,” and remains relevant 

beyond its historical context, as similar 
patterns of victimization persist in the 
contemporary world.

In his Introduction, George Shirinian 
emphasizes that the genocidal and post-
genocidal experience has become “as much 
a marker of national identity as language, 
religion, and cultural tradition,” underscor-
ing the importance of studying the Greek 
experience alongside those of Armenians 
and Assyrians. This comparative approach, 
long championed by Mavropoulos, is re-
flected throughout the volume.

JMH 37 (Winter 2025–26) contains 
fourteen peer-reviewed scholarly arti-
cles, three archival and primary-source 
studies, and three book reviews, orga-
nized into thematic sections.
•	 Part I: Genocide features nine articles 

examining the genocides of Greeks, 
Armenians, and Assyrians during the 
Ottoman and early Kemalist periods. 
Topics include state ideology and 
racism, deportations and massacres, 
American eyewitness testimony, U.S. 
institutional involvement, interethnic 
dimensions of genocide, and mecha-
nisms of memory transmission.

•	 Part II: Aftermath, Representation and 
Denial include four articles addressing 
the political, cultural, and legal con-
sequences of genocide, with studies 
on postwar territorial claims, religion 
and culture in Trebizond, memoir and 

memory, and national-security justifi-
cations for mass violence.

•	 Archives and Sources present three 
contributions highlighting previous-
ly unpublished or underutilized ma-
terials, including archaeological and 
anthropological research, diplomat-
ic and personal correspondence, 
and documentary evidence related 
to Asia Minor, Chios, Northern Epi-
rus, and Smyrna.

•	 Book Reviews assess three recent 
publications related to the Greek 
Genocide, Smyrna during World War 
I, and the Greek War of Indepen-
dence, offering critical engagement 
with current scholarship.
The Journal of Modern Hellenism en-

courages scholarly contributions from 
emerging and established scholars on the 
history, language, and culture of Greece 
and the Greek Diaspora, from Middle 
Byzantium to the Modern Era. Hellenic 
Studies is, at its foundations, an interdis-
ciplinary project, and contributions are 
welcomed from the fields of History, Lit-
erary Studies, Anthropology, Archaeol-
ogy, Paleography, Film Studies, Interna-
tional Studies, and other disciplines that 
engage with the journal’s themes.

Authors are encouraged to submit 
completed articles to Dr. Constantine 
G. Hatzidimitriou at ghatzidimitriou1@
aol.com.

For submission guidelines and pub-
lishing information, please visit: https://
www.ahifworld.net/jmh.html

Reframing my connection to Greece and the Republic of Cyprus

Special Genocide Edition of JMH Honors George Mavropoulos
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STATEN ISLAND, NY

A s tax filing season has kicked off, Con-
gresswoman Nicole Malliotakis (R-

NY) is highlighting key provisions of 
the Working Families Tax Cut that de-
liver a “historic tax relief” for work-
ing Americans, middle-class fami-
lies, senior citizens, and tipped and 
overtime workers as New Yorkers 
begin to file their taxes.

“As tax season begins, I want to 
remind working Americans, middle-
class families, and senior citizens that 
they have more tax deductions and cred-
its to take advantage of when they file their returns 
this year. From the $40,000 SALT deduction to the bo-
nus senior deduction that will refund the taxes most 
seniors paid on their Social Security benefits to the 
expanded Child Tax Credit and new baby savings 
account, Americans will keep more money in their 
pockets instead of Uncle Sam’s”, said Congresswom-
an Nicole Malliotakis.

“As tax season begins, these commonsense tax re-
lief measures, including relief for tipped and overtime 
workers, a significantly expanded SALT deduction, no 
tax on Social Security, and stronger 529 savings op-
tions, will make a tangible difference for local house-
holds struggling with the high cost of living. While New 

York Democrats have repeatedly 
failed to deliver meaningful tax 

relief for our communities, 
Congresswoman Malliota-

kis has remained focused 
on results, ensuring that 
working families and re-
tirees can keep more 
of what they earn and 
better plan for their fu-

tures,” said Assemblyman 
Michael Tannousis.

As tax season begins, Malliotakis highlights new tax cuts

ALBANY, NY

G overnor Kathy Hochul has announced 
plans to advance two major transit ini-

tiatives as part of the FY27 Executive Budget, 
aiming to improve commutes for millions of 
New Yorkers. The proposal includes $50 mil-
lion for the design of a reimagined Jamaica 
Station, creating a more seamless connection 
between the Subway, Long Island Rail Road, 
and AirTrain for the 200,000 daily riders who 
pass through the hub. According to the Gov-
ernor’s Office, the Metropolitan Transporta-
tion Authority (MTA) and the Port Authority 
of New York and New Jersey have already 
begun coordinating the effort.

The Governor also outlined the next 
phase of the Second Avenue Subway west-
ward expansion, advancing preliminary en-
gineering and design to continue tunneling 
along 125th Street to Broadway. The MTA’s 
20Year Needs Assessment estimates that 
the extension could serve nearly 240,000 
daily riders and save commuters more than 
30 minutes per week on average.

“New Yorkers deserve a worldclass 
transit system,” Governor Hochul said. 
“By advancing projects like the Second 
Avenue Subway and reimagining Jamai-
ca Station, we’re building on past invest-
ments to deliver more reliable, efficient, 
and modern transit options for riders to-

day and for generations to come.”
Jamaica Station, now 113 years old, is 

the fourthbusiest commuter rail station in 
North America, surpassed only by Grand 
Central Terminal, Penn Station, and Toron-
to’s Union Station. Despite its importance, 
it has not seen a major upgrade since the 
AirTrain opened in 2003.

In her 2024 State of the State address, 
Governor Hochul proposed extending 
the Q line west along 125th Street, adding 
new stations at Lenox Avenue, St. Nich-
olas Avenue, and Broadway. A feasibility 
study funded by the Governor found that 
continuing construction immediately af-
ter the East Harlem extension would save 
both time and money while serving hun-
dreds of thousands of riders.

The 125th Street extension would im-
prove connectivity across Manhattan by 
linking with seven northsouth subway lines, 
reducing travel times, and expanding ac-
cess to jobs for underserved communities.

NEW YORK, NY – GNUSA – 
Photo: GNUSA / Tom Galanis

N ew York City is still digging out three 
days after a powerful winter storm bur-

ied parts of the city under a foot of snow, 
leaving many sidewalks and even some 
streets impassable. The deep freeze that 
followed has turned the aftermath deadly: 
at least ten people have been found dead 
across the five boroughs as temperatures 
plunged well below freezing, Mayor Zohran 
Mamdani said on January 27.

Sanitation officials say crews have been 
working nonstop to clear the city. Roughly 
2,500 workers have been rotating through 
12hour shifts, supported by more than 
500 emergency snow shovelers, as they 
tackle both snow removal and a growing 
backlog of trash.

Transit disruptions continue as well. 
NYC Ferry suspended all routes on Janu-
ary 28 due to ice forming in the rivers and 
harbor, urging riders to check the NYC Fer-
ry app or website for updates.

The bitter cold is expected to persist 
through Sunday, February 1, with wind chills 
dipping as low as minus 5 degrees. Mayor 
Mamdani has urged New Yorkers to remain 
indoors whenever possible, warning that the 
city may be entering its longest stretch of 
subfreezing temperatures in years.

An enhanced Code Blue remains in ef-
fect, expanding access to shelters, warm-
ing centers, and mobile warming units. 
Officials are asking residents to call 311 if 
they see anyone who may be in danger 
from the cold.

To ease snowclearing operations, the 
administration has suspended alternateside 
parking rules through Sunday, Feb. 1, though 
parking meters remain in effect citywide.

Hochul unveils plan to reimagine 
Jamaica Station and advance 
2nd Avenue subway expansion

NYC struggles 
to dig out after 
major snowstorm

Increased State and Local Tax (SALT) 
Deduction:
•	The State and Local Tax (SALT) deduction 
has been quadrupled to $40,000 for individ-
uals and families earning less than $500,000, 
covering 98% of households in NY-11 and al-
lowing for increased deductions for local in-

come and property taxes.

No Tax on Social Security for Seniors:
•	 A new bonus deduction was created for seniors 

aged 65 and older–$6,000 for individuals with in-
come up to $75,000 and $12,000 for married cou-
ples earning up to $150,000, eliminating their tax 
burden on Social Security benefits. The amount of 
the deduction decreases as income increases.

•	 As a result, 51 million seniors receiving Social 
Security (an estimated 88%) will pay no tax on 
those benefits.

Increased Standard Deduction
•	 The Standard Deduction increases to $15,750 for 

individuals, $23,625 for heads of households, and 
$31,500 for married couples for tax year 2025.

No Tax on Tips
•	 For tipped workers, most federal taxes on their 

tips are eliminated. The maximum annual de-
duction is $25,000, which phases out for tax-
payers with modified adjusted gross income 
over $150,000 ($300,000 for joint filers).

No Tax on Overtime Pay
•	 Individuals who receive qualified overtime pay 

may deduct the pay that exceeds their regu-
lar rate of pay (generally, the “half” portion of 

“time-and-a-half” compensation) that is re-
quired by the Fair Labor Standards Act and re-
ported on a Form W-2, Form 1099, or other 
specified statement furnished to the individual.

•	 The maximum annual deduction is $12,500 
($25,000 for joint filers). The deduction phases 
out for taxpayers with modified adjusted gross 
income over $150,000 ($300,000 for joint filers). 
The deduction is available for both itemizing 
and non-itemizing taxpayers.

Putting Working Families First
•	 The Child Tax Credit increased up to $2,200 per 

child,if your annual income is not more than 
$200,000 ($400,000 if filing a joint return).

•	 Trump Accounts were also created for new-
born babies and feature a contribution of 
$1,000 for every American child born be-
tween January 1, 2025 and December 31, 
2028. The account is fully in the child’s name, 
and the parent/guardian is the sole custodian 
until the child turns 18. No contributions are 
necessary—but you can deposit up to $5,000 
per year to maximize growth.

•	 The legislation expands 529 education savings 
accounts, supports scholarships and school 
choice.

Tax Deduction for American Manufactured Vehicles
•	 Individuals may deduct up to a maximum an-

nual deduction of $10,000 in interest paid on 
a loan used to purchase a qualified Ameri-
can manufactured vehicle for personal use. 
The deduction phases out for taxpayers with 
modified adjusted gross income over $100,000 
($200,000 for joint filers). The vehicle must 
have undergone final assembly in the United 
States and the loan must have originated after 
December 31, 2024.

New changes to the tax code
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ATHENS – [ANA-MPA]

T he use of IRIS instant payments has expanded at an 
extraordinary pace over the past fi ve years, both in 

the number of transactions and in the range of their 
applications, according to data published on January 
17 by DIAS Interbanking Systems SA. Transactions us-
ing IRIS climbed from 1.6 million in 2020 to 3.2 million 
in 2021, 8.2 million in 2022, 24.2 million in 2023 and 57.3 
million in 2024.

Offi  cial fi gures for 2025 show a historic high in both 
the volume and value of transactions processed through 
DIAS systems. A total of 540.4 million transactions were 
executed –up 15.7% yearonyear– with their combined 
value reaching 544.4 billion euros, the highest in the 
company’s 36year history. Of these, 126.4 million trans-
actions were carried out via IRIS Payments, amounting 
to 10.9 billion euros.

Daily activity averaged 2.2 million transactions worth 
2.2 billion euros, while November 24 set a new single-

day record with six million transactions totaling 3.5 bil-
lion euros, underscoring the resilience of the DIAS in-
frastructure.

IRIS now accounts for seven out of every ten instant 
payments in Greece. The service counts 4.25 million Per-
sontoPerson users and 583,000 freelancers and business-
es registered under IRIS PersontoProfessionals. P2P trans-
actions were 1.9 times higher than in 2024 and 158 times 
higher than in 2020, while P2Pro transactions tripled com-
pared with 2024 and were 409 times higher than in 2020.

In the commercial sector, IRIS is used by 70,000 es-
hops and 1.2 million POS terminals. Supermarkets, res-
taurants and pharmacies recorded the highest number 
of IRIS Commerce POS transactions, whose total value 
exceeded 4.7 billion euros –up 409% from 2024– with 
the number of transactions rising 1.7 times yearonyear 
and 16 times compared with 2020.

DIAS data for 2025 show that RF/QR payments held 
the largest share of total transactions at 32%, followed 
by payments to the public sector and businesses (18.2%), 
IRIS Payments (17.7%), banktobank transfers (15.9%), oth-
er services (8%), payments to portals (6.6%) and DIAS 
ATM+Check (1.7%).

IRIS instant payments surge to record levels between 2020 and 2025

ATHENS – [ANA-MPA]

A ccording to the data available for the execu-
tion of the State Budget on a modifi ed cash 

basis, the State Budget balance for the period of 
January – December of 2025 presented a surplus 
of 100 million euros, against the revised target of 
a defi cit of 2,586 million euros that has been incor-
porated for the same period of 2025 in the 2026 
Budget introductory report and a surplus of 369 
million euros for the same period of 2024.

The State Budget Primary Balance on a mod-
ifi ed cash basis amounted to a surplus of 8,089 
million euros, against the primary surplus target 
of 5,327 million euros and the primary surplus of 
8,698 million euros performed at the same peri-
od of the previous year.

Excluding an amount of 1,930 million euros 
relating to under-execution and time diff erentia-
tion of transfer payments to general government 
bodies and cash payments for military procure-
ment programs, which do not aff ect the General 
Government’s result in fi scal terms, the over exe-
cution in the primary balance on a modifi ed cash 
basis, in comparison to the budget targets is esti-
mated at 831 million euros.

It is noted that the Primary Balance in fiscal 
terms differs in comparison to the result in cash 

terms. Additionally, the aforementioned concerns 
the Primary Balance of the Central Administra-
tion and not of the whole of the General Govern-
ment, which also includes the fiscal results of le-
gal entities and the sub-sectors of LGs and SSFs.

For the period of January - December 2025, 
State Budget net revenues amounted to 77,065 
million euros, showing a decrease of 796 million 
euros or 1% against the target of the correspond-
ing period, which is included in the 2026 Budget 
introductory report. This underperfor-
mance is main-
ly due: a)  to 
the above-de-
scribed differ-
ence between 
projected and 
actual reve-
nues, by 591 
million euros, 
f rom the Egna-
tia Motorway con-
cession agreement, 
without however having any 
fi scal impact; and b) to the de-
creased PIB revenues, by 658 
million euros.

ATHENS - [ANA-MPA]

A record sum in off ers was made during 
the 10-year bond issuance on Janu-

ary 13. Total bids amounted to 51 billion 
euros, with the Greek government rais-
ing 4 billion euros, while the initial guid-
ance for pricing at mid-swaps was re-
duced to +58 basis points (around 3.46%) 
from +60-65 basis points (around 3.48% 
to 3.53%) initially.

Greece is expected to raise around 8 
billion euros from the markets in 2026 to 
cover its borrowing needs. It is recalled 
that in 2025 around 7.6 billion euros was 
raised.

Also, early repayments of public debt 
amounting to 8.8 billion euros have been 
scheduled for 2026.

On January 12, in the secondary 
market (HDAT) the yield on the 10-year 
bond was 3.35%, resulting in the margin 
against the corresponding German secu-
rity (2.80%) falling to 0.55%.

Greece's fi rst market foray in 2026 co-
incides with that of the European Finan-
cial Stability Facility (EFSF).

The EFSF raised seven billion euros 
from the markets on January 12, thus cov-
ering approximately 1/3 of its borrowing 
needs for the year. Specifi cally, it raised 
four billion euros through a 10-year bond 
with a yield of 3.125% and the remaining 
three billion euros through a three-year 
bond with a yield of 2.375%.

Both issues attracted signifi cant in-
vestment interest, as off erings exceed-
ed 52 billion euros.

10-year bond: Total bids
at 51 billion euros

ATHENS –[ANA-MPA]

T he infl ation rate accelerated last De-
cember, rising to 2.6% from 2.4% in 

November and 2.6% in December 2024. 
As a result, at average levels last year, in-
fl ation increased by 2.5%, compared to an 
increase of 2.7% at average levels in 2024.

According to data released by ELSTAT 
on January 13, the increase in infl ation 
was attributed to food and food prod-
ucts, with the index of this category in-
creasing by 3.6%, and secondarily in ser-
vices. The increase occurred despite large 
decreases in prices of olive oil (34.1%) and 
natural gas (20.1%).

Indicatively, in one year, price in-
creases were recorded in: Bread (2.5%), 
Other bakery and confectionery prod-

ucts (3.4%), Meats - general (13.1%), 
Fresh f ish (4%), Dairy products and 
eggs (4.4%), Fruits (10.6%), Chocolates 
- chocolate products (20%), Confec-
tionery products (6.9%), Coffee (20.9%) 
and Fruit juices (5.5%). Also, in: Cloth-
ing and footwear (1.8%), House rent-
als (8.4%), Electricity (4.1%), Passenger 
transport by plane (11.9%), Package hol-
idays (7.2%), Restaurants - confectioner-
ies - cafes - canteens (7.4%) and Health 
insurance premiums (7%).

Between November and December, 
there were price increases, among oth-
ers, in: Beef (1.5%), Fresh fi sh (4.4%), Olive 
oil (3.3%), Fresh vegetables (4.6%), Cloth-
ing and footwear (0.9%), Residential rent-
als (0.9%), Electricity (0.6%) and Passen-
ger transport by air (9.5%).

Inflation rises to 2.6%
in Dec 2025, ELSTAT says

ATHENS - GNUSA

G reece’s public debt edged 
down to 367.852 billion eu-

ros in the third quarter of last 
year, compared with 370.820 bil-
lion euros in the same period 
of 2024, according to the quar-
terly NonFinancial Accounts of 
General Government released 
by ELSTAT (Hellenic Statistical 

Authority).
General Government reve-

nue rose to 32.664 billion eu-
ros, up from 29.407 billion eu-
ros a year earlier. Key revenue 

categories also showed solid 
growth: Income and wealth tax-
es climbed to 7.089 billion eu-
ros from 6.348 billion euros. Tax-
es on production and imports 
reached 11.465 billion euros, up 
from 10.794 billion euros. So-
cial contributions increased to 
8.642 billion euros, compared 
with 8.118 billion euros in the 
third quarter of 2024.

Total General Government 
expenditure amounted to 
28.763 billion euros, up from 
26.482 billion euros in the cor-
responding quarter of 2024. Pri-
mary expenditure rose to 26.815 
billion euros from 24.409 bil-
lion euros. Compensation of 
employees increased to 6.389 
billion euros, compared with 
6.111 billion euros. Social ben-
efi ts reached 11.467 billion eu-
ros, slightly higher than 11.330 
billion euros a year earlier. Sub-
sidies totaled 1.198 billion euros, 
up from 888 million euros in the 
third quarter of 2024.

Budget: Primary surplus of 8.1
billion euros in 2025

Public debt at 367.852 
bln euros in Q3 2025

ing period, which is included in the 2026 Budget 
introductory report. This underperfor-
mance is main-
ly due: a)  to 
the above-de-
scribed differ-
ence between 
projected and 
actual reve-
nues, by 591 
million euros, 
f rom the Egna-
tia Motorway con-
cession agreement, 
without however having any 
fi scal impact; and b) to the de-
creased PIB revenues, by 658 
million euros.

by ELSTAT (Hellenic Statistical 
Authority).

General Government reve-
nue rose to 32.664 billion eu-
ros, up from 29.407 billion eu-
ros a year earlier. Key revenue 

10-year bond: Total bids Inflation rises to 2.6%
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H ouse prices were up across the EU, 
marginally so in Cyprus, in the third 

quarter of 2025, according to data released 
on January 9 by the European Statistical 
Offi  ce (Eurostat).

Specifi cally, house prices in the EU 
rose by 5.5%, while rents increased by 
3.1%, compared with the third quarter of 
2024. Compared with the second quarter 
of 2025, house prices increased by 1.6% 
and rents by 0.9%.

In Cyprus, house prices recorded a 
marginal increase of 0.1% compared with 
the last quarter of 2024, while they de-
clined by 0.3% compared with the sec-
ond quarter of 2025. When comparing 
the third quarter of 2025 with the corre-
sponding quarter of 2015, house prices 
in Cyprus increased by 46.86%.

According to the national data pub-
lished by Eurostat, house prices increased 
more than rents in 25 EU Member States 
when comparing the third quarter of 2025 
with the same period in 2015.

Over this period, house prices more 
than tripled in Hungary (+275%) and more 
than doubled in 11 countries, with the 

largest increases recorded in Portugal 
(+169%), Lithuania (+162%) and Bulgar-
ia (+156%). Finland was the only country 
where house prices declined over the 
same period (-2%).

As regards rents, they increased in all 
27 EU Member States during the same 
period, with the highest rise recorded in 
Hungary (+107%), followed by Lithuania 
(+85%), Slovenia (+76%), Poland (+75%) 
and Ireland (+74%).

At the same time, rents across the 
EU increased by 3.1% in the third quarter 
of 2025 compared with the 
corresponding quarter of 
2024, and by 0.9% com-
pared with the second 
quarter of 2025.

House prices up in Q3 2025
in EU, marginally in Cyprus

LEFKOSIA – GNUSA

C yprus recorded a General Government 
surplus of €653.6 million in the third 

quarter of 2025, according to preliminary 
data released by the Statistical Service of 
Cyprus (CYSTAT). The fi gure is lower than 
the €871 million surplus registered in the 
same period of 2024, but refl ects contin-
ued fi scal stability.

Revenue Rises 2.6%
Total government revenue for July–Sep-
tember 2025 reached €4,099 million, an 
increase of €104.2 million or 2.6% com-
pared with the third quarter of 2024. So-
cial contributions were the main driver, 
rising by €62.5 million (+5.7%) to €1,151.2 
million. Revenue from taxes on income 
and wealth edged up by €10.9 million 
(+0.8%) to €1,299.3 million, while taxes 
on production and imports increased 
slightly to €1,264.3 million. Net VAT reve-
nue alone grew by €40.2 million (+4.8%).

Property income receivable rose to 
€25.3 million, and capital transfers more 
than doubled to €10.8 million. Revenue 
from the sale of goods and services also 
strengthened, reaching €260.9 million. 
The only decline was in other current 

transfers, which slipped marginally to 
€87.2 million.

Expenditure Jumps 10.3%
Total expenditure increased more sharp-
ly, rising by €321.5 million (+10.3%) to 
€3,445.3 million. Social transfers grew 
by €97.8 million (+7.9%) to €1,334.6 mil-
lion, while compensation of employees 
climbed to €955.6 million. Intermedi-
ate consumption saw a modest rise to 
€382 million.

The capital account recorded the most 
signifi cant change, surging by €223.7 mil-
lion (+84.2%) to €489.3 million, driven by 
higher capital formation and a substan-
tial increase in capital transfers.

Cyprus posts €653.6 million general 
government surplus in Q3 2025

LEFKOSIA – [CNA]

T he issuance of a new €1 billion 10-year 
bond by the Republic of Cyprus was 

completed successfully on January 21, as 
investor interest surged to record levels, 
with total bids reaching €16.5 billion, the 
highest amount ever recorded for a Cy-
priot sovereign debt issuance.

According to a press release by the 
Public Debt Management Offi  ce of the 
Ministry of Finance, the fi nal yield was 
set at 3.25%, while the spread over mid-
swap rates narrowed to 44 basis points, 
marking a historic low and confi rming 
the strong confi dence of the markets in 
the Cypriot economy.

As noted in the announcement, this 
outcome refl ects the government’s sound 

economic policy, which cre-
ates conditions of econom-
ic stability and security 
for investors.

It is further stated 
that fiscal discipline 
and the resilient fun-
damentals of the Cypri-
ot economy have led to 
this very positive result, 
contributing to a reduction 
in the state’s borrowing costs 
and ensuring uninterrupted ac-
cess to international fi nancial markets.

According to the announcement, “the 
prudent fi scal and macroeconomic policy 
pursued by the government, with an em-
phasis on stability - and growth-enhanc-
ing measures, is expected to lead to simi-

lar or even better outcomes in 
the future”.

In a written state-
ment, Minister of Fi-
nance Makis Kerav-
nos expressed his full 
satisfaction with the 
strong success of the 

issuance, noting that 
investor interest was 

exceptionally high and 
far exceeded the amount 

sought by the Republic.
“The distinguished success of 

today’s issuance reflects the confidence 
shown by the markets in the Cypri-
ot economy, as a result of the ratio-
nal economic policy pursued by the 
government, which is based on fiscal 

discipline and development-oriented 
practices, as well as the dynamism and 
resilience demonstrated by the Cypri-
ot economy in an international envi-
ronment marked by serious challeng-
es and uncertainties,” he said.

Guided by fiscal discipline and fi-
nancial stability, the Minister added, 
the government will continue to imple-
ment its economic policy aimed at sus-
tained, stable and sustainable growth, 
creating attractive conditions for for-
eign and domestic investment, while 
focusing on the continued reduction 
of public debt as a percentage of GDP. 
This, he noted, allows for greater fiscal 
space to deepen the government’s so-
cial policy for the benefit of lower- and 
middle-income groups.

LEFKOSIA – GNUSA

A nnual infl ation in Cyprus, as measured by the 
Harmonised Index of Consumer Prices (HICP), 

rose to 0.8% for the period January–December 
2025, according to data released January 19 by the 
Statistical Service of Cyprus. In December alone, 
infl ation registered a slight uptick of 0.1% com-
pared with the same month in 2024.

On a monthly basis, however, the HICP de-
clined by 0.4% in December relative to Novem-
ber, indicating easing price pressures toward the 
end of the year.

Compared with December 2024, the steepest an-
nual increases were recorded in Recreation and Cul-
ture (+5.1%) and Restaurants and Hotels (+4.4%). The 
largest declines were noted in Clothing and Footwear 
(-7.9%) and Housing, Water, Electricity and Gas (-3.2%).

Monthtomonth, the most notable decreases 
were observed in Transport (-1.7%) and Restau-

rants and Hotels (-0.9%), developments attribut-
ed mainly to lower fuel prices and seasonal trends.

For the full year, the categories showing the 
strongest annual increases were Recreation and 
Culture (+6.2%) and Restaurants and Hotels (+5.2%), 
while Clothing and Footwear posted the sharpest 
drop, falling 6.4% compared with 2024.

By economic category, Energy recorded the 
largest annual decline in December, with prices 
down 5.4% from a year earlier. On a monthly ba-
sis, Services registered the biggest decrease, slip-
ping 0.8% from November.

LEFKOSIA – GNUSA

G ross general government 
debt in the euro area (EA20) 

stood at 88.2% of GDP in the 
third quarter of 2025, according 
to fi gures released on January 22 
by Eurostat. The ratio marked a 
slight increase compared with 
the second quarter of the year. 
Across the European Union as a 
whole, debt also edged higher, 
rising from 81.9% to 82.1%.

Cyprus recorded one of the 
strongest improvements in the 
bloc. Its public debt fell to 60.6% 
of GDP in the third quarter of 
2025, a decrease of 0.7 percent-
age points compared with the 
previous quarter.

Compared with the third 
quarter of 2024, sixteen EU mem-
ber states saw their debttoGDP 

ratios rise, while eleven record-
ed declines. The largest increases 
were observed in Romania (+5.5 
percentage points), Poland (+5.0), 
Finland (+4.7), Bulgaria (+4.1) and 
France (+4.0). The biggest reduc-
tions were posted by Greece (8.9), 
Ireland (7.1), Cyprus (6.1), Den-
mark (3.1) and Latvia (2.3).

Overall, government debt as 
a share of GDP increased year-
onyear in both the euro area 
–rising from 87.7% to 88.5%– 
and the EU, where it moved 
from 81.3% to 82.1%.

Cyprus records historic demand for new 10- year bond

Annual HICP inflation rises to 0.8% in 2025 Cyprus public 
debt falls to 
60,6% of GDP

of 2025 compared with the 
corresponding quarter of 
2024, and by 0.9% com-
pared with the second 
quarter of 2025.
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ATHENS – GNUSA

I nterior Minister Thodoris Livanios on 
January 26 outlined the Greek govern-

ment’s legislative proposal introducing 
postal voting for Greeks living abroad 
in parliamentary elections, along with 
the creation of a new threeseat elector-
al district representing the Greek diaspo-
ra. The presentation was delivered dur-
ing the first Cabinet meeting of the year.

Livanios has already invited all par-
liamentary parties to join an informal 
crossparty committee to discuss the initia-
tive. The meeting is scheduled for Thurs-
day, January 29.

According to the minister, the pro-
cedure for voters wishing to cast a post-
al ballot will follow the same model used 
in the 2024 European elections. Applica-
tions will be submitted electronically up 
to the day after the elections are formal-
ly announced. A few days after candidate 
lists are finalized, voters will receive their 
voting packets, which they must com-
plete and return –free of charge– to the 
Postal Vote Sorting Center no later than 
the eve of the election.

The ministry stresses that postal vot-
ing does not alter the composition of the 
electorate. The option is available only to 
registered voters who will be abroad on 
election day. Voters residing in Greece 
cannot apply for postal voting in parlia-
mentary elections, though they may do 
so in European elections and national 
referendums.

The Interior Ministry described the re-
form as “symbolic,” noting that it comes 
exactly two years after the successful in-
troduction of postal voting in the Euro-

pean elections. “It will further facilitate 
the participation of Greek voters living 
abroad in national elections. Likewise, the 
creation of a threeseat diaspora constit-
uency will allow these voters to choose 
their own representatives in Parliament,” 
the ministry said.

Accordingly, the nationwide state dep-
uty seats will go back to being 12, as was 
the case from 1974 to 2019.

In the 2023 national elections, 18,203 
voters cast ballots at physical polling sta-
tions set up abroad, under the restric-
tions of Law 4648/2019, which required 
two years of residence in Greece within 
the previous 20 years. These restrictions 
were lifted in 2023. The government’s aim 
now is to allow voters to exercise their 
rights from their place of residence, with-
out needing to travel to polling stations 
– even in another country, as occurred in 
some cases previously.

Government 
outlines bill 
for new three-
seat diaspora 
constituency, 
postal vote

ATHENS – [ANA-MPA]

F ollowing an initiative by Infrastruc-
ture and Transport Minister Christos 

Dimas, the Civil Aviation Authority will 
move ahead with the procurement and 
installation of a modern Voice Commu-
nication & Recording System (VCRS) for 
the Athens and Macedonia Air Control 
Centers, which oversee all Greek airspace 
(FIR/UIR).

Dimas invited Athens International Air-
port SA, Fraport Greece, Aegean Airlines, 
Sky Express and the GEK TERNA Group to 

finance the €4.7million project, including 
VAT, ensuring the immediate supply and 
installation of the new systems.

“The government is committed to 
rapidly modernizing air navigation sys-
tems, and this initiative demonstrates 
our willingness to act swiftly,” Dimas said. 
He added that the option of privatesec-
tor funding was made possible by legis-
lation passed in October 2025 converting 
the Civil Aviation Authority into a public 
legal entity, as well as the institutional 
framework for donations to public bod-
ies adopted in December 2025.

Private sector to fund new 
Greek air navigation system

ATHENS – [ANA-MPA]

T he Independent Power Transmission 
Operator (IPTO) on January 20 an-

nounced the tender for the Converter 
Stations at the new Corinth-Kos direct 
current electrical interconnection and 
the new 150 kV GIS Substation in Mas-
tichari, Kos.

According to the Operator, the budget 
of the project, which is part of the Dodec-
anese interconnection, amounts to 809.1 
million euros and its award will be made 
based on the criterion of the most econom-
ically advantageous offer. The duration of 
the construction phase has been set at 48 
months from the signing of the contract.

On the mainland, the Operator's plan 
foresees the installation of the Convert-

er Station in the area of Korfos, Corinth, 
close to the new Corinth Extra High Volt-
age Centre, while on Kos, in the area of 
Mastichari.

The Converter Stations will incorpo-
rate technology similar to that used in 
the Crete-Attica interconnection, for the 
conversion of alternating current to di-
rect current and vice versa, ensuring re-
liable and efficient transmission of elec-
trical energy along the entire length of 
the submarine power line.

"The electrical interconnection of the 
Dodecanese will offer significant environ-
mental and economic benefits by reduc-
ing the cost of electrification of the islands, 
as has already happened on the islands 
that have been interconnected by IPTO 
to date," the Operator stated.

IPTO launches tender for the 
Converter Stations of the 
Corinth-Kos interconnection

ATHENS – [ekathimerini.com]

T he Cycladic Island of Milos has again 
become the focus of controversy over 

alleged illegal development, as construc-
tion continues on a major expansion of 
a hotel complex near the island’s iconic 
Sarakiniko beach, known for its moon-
like white rock formations.

Skai.gr reported over the weekend 
that the complex is being built in the My-
takas area despite legal action taken by 
authorities against the project. The devel-
opment has already expanded to within 
a short distance of the shoreline.

The municipality of Milos has filed an 
appeal with the Council of State, Greece’s 
highest administrative court, challenging 
the project’s legality. Although the case 
is pending and the hearing has been de-
layed, construction work has continued.

According to the report, the company 
managing the complex plans to increase 
the number of existing suites from 30 to 
171, adding swimming pools and oth-
er modern amenities. Sources said the 
expansion is taking place in a protect-

ed area and outside the approved town 
planning zone.

Concerns over construction in the 
area, a popular tourist attraction, are not 
new. Last year, local building authorities 
revoked a separate hotel construction per-
mit near the same beach following an in-
vestigation by the National Transparency 
Authority that uncovered serious irregu-
larities. By that time, however, significant 
environmental damage to the landscape 
had already occurred.

ATHENS

U nemployment among Greek students 
is the highest in the European Union, 

according to new Eurostat figures, with 
young people discouraged by low wag-
es and poor working conditions.

Only 6% of Greeks aged 15–29 who 
are enrolled in school or university are 
employed –the same rate as Romania– 
placing Greece at the bottom of the EU 
ranking. At the opposite end of the scale, 
74.3% of students in the Netherlands work 
alongside their studies, followed by Den-
mark (56.4%) and Germany (45.8%). The 
EU average stands at 25.4%.

Eurostat notes that many young 
Greeks avoid seeking employment dur-
ing their studies due to the low quali-
ty of available jobs, a trend economists 
warn contributes to a cycle of youth un-

employment and delays in entering the 
labor market.

Across the EU in 2024, 25.4% of young 
people, aged 15-29, were employed while 
in formal education. Another 71.4% re-
mained outside the labor force, while 
3.2% were unemployed but actively seek-
ing work.

ATHENS

T he Gov.gr Wallet is being upgraded 
with three new features designed to 

help citizens manage their digital docu-
ments more efficiently and complete ev-
eryday procedures more easily.

According to the Ministry of Digital 
Governance, users will now receive im-
mediate notifications if their digital driv-
ing license or digital ID stored in the Gov.
gr Wallet is revoked. Revocations may oc-
cur for various reasons, such as a license 
being withdrawn by the Hellenic Police 

following a Highway Code violation or by 
the Ministry of Infrastructure and Trans-
port during an administrative process.

At the same time, adding documents 
to the Gov.gr Wallet has become simpler 
thanks to the automatic completion of 
the onetime password (OTP).

In addition, the Digital Card of the 
Public Employment Service (DYPA) is 
now updated in real time within the app. 
The card instantly reflects a user’s em-
ployment status and includes a color 
indicator to make the information easi-
er to interpret.

Hotel expansion near Sarakiniko 
beach sparks new outcry on Milos

Greek students 
discouraged from 
seeking work 
more than other 
Europeans

Gov.gr Wallet updated 
with three new features
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LEFKOSIA – GNUSA

C yprus achieved a substan-
tial reduction in greenhouse 

gas emissions intensity between 
2013 and 2024, posting a 28.9% 
decline, according to Eurostat 
data released on January 23.

Across the EU, greenhouse 
gas emissions fell by 20% over 
the same period, while gross val-
ue added increased by an equiv-
alent 20%, resulting in a 34% 
drop in emissions intensity at 
the European level.

Eurostat notes that moder-
ate improvements were record-
ed in Luxembourg (-14%), Lithua-
nia (-18%) and Austria (-20%). The 

steepest reductions occurred in 
Estonia (-64%), Ireland (-50%) 
and Finland (-44%). Malta was 
the only member state to reg-
ister an increase in emissions 
intensity, rising 17% compared 
with 2013.

In 2024, total greenhouse gas 
emissions across the EU economy 
–including both economic activ-
ities and households– amount-
ed to 3.3 billion tonnes of CO₂ 
equivalent, marking a 1% de-
crease from 2023 and a 20% re-
duction compared with 2013.

Cyprus shows a distinct emis-
sions profile by sector. The en-
ergy industry, covering electric-
ity and gas supply, remains the 

country’s largest emitter, ac-
counting for more than 40% of 
total emissions – a pattern sim-
ilar to that observed in Estonia.

Elsewhere in the EU, emis-
sions sources vary widely. Ag-
riculture accounts for around 
30% of emissions in Latvia, while 

manufacturing is the main emit-
ter in nine member states. Trans-
port and storage dominate in six 
countries, including Denmark, 
Malta and Luxembourg, where 
the sector contributes more than 
half of total emissions.

At the EU level, the electric-
ity and gas sector recorded the 
strongest improvement in emis-
sions intensity per employment 
between 2013 and 2024, with a 
53% decline. This was followed 
by services (excluding transport 
and storage) at 25% and manu-
facturing at 20%. In contrast, ag-
riculture, forestry and fishing saw 
emissions intensity per employ-
ment rise by 21%.

Cyprus records 28.9% drop in greenhouse gas emissions intensity

LEFKOSIA – [CNA]

F oreign Minister, Con-
stantinos Kombos, 

has expressed hope that 
dialogue on the opening 
of new crossing points in 
Cyprus will yield results.

Speaking after Cab-
inet meeting on January 
22, and asked by a journalist 
about statements by the Turkish 
Cypriot leader, Tufan Erhurman, re-
garding the crossing points and wheth-
er the government intends to hold any 
discussions ahead of the informal meet-
ing on the Cyprus issue, Kombos said that 
issues on the opening of crossing points 
arise from discussions held at meetings 
in a broader format. He noted that these 
issues are discussed there and subse-
quently in Nicosia.

“It is a dynamic dialogue and we hope 
it will produce some results,” he said. “We 
have our positions”, he said, adding that 

“they are the subject of discus-
sion and dialogue. “Hope-

fully there will be a posi-
tive outcome,” he added, 
noting that this is pre-
cisely the outline of the 
approach on the matter.

Building on previous 
discussions with the UN 

Secretary-General Anto-
nio Guterres and proposals 

by Cyprus President Nikos Christ-
odoulides, parties who met in Geneva 

last March agreed on the opening of four 
new crossing points in Cyprus. Discussions 
were ongoing when parties met in New 
York, on July 16-17 in broader format, with 
UN the Secretary General speaking of im-
portant progress in this regard. President 
Christodoulides said decisions were not fi-
nal, as a route proposed from the Greek Cy-
priot side, from Athienou village to Aglant-
zia, and another crossing point at Kokkina 
exclave, required the consent of the Turk-
ish army, which was pending.

Kombos says dialogue continues 
on opening new crossings

LEFKOSIA [Knews, Cyprus Mirror]

M ehmet Birinci, a prominent Turkish 
Cypriot politician, has issued a pub-

lic warning to Turkish Cypriots, caution-
ing them against individuals attempting 
to profit from applications for Republic of 
Cyprus citizenship.

According to Birinci, increased inter-
est in citizenship procedures has creat-
ed confusion and vulnerability within the 
community, which some are now seeking 
to exploit. He says he has recently been 
approached by many people who 
were told that, in exchange for 
fees ranging from €1,000 
to €1,600, their applica-
tions could supposed-
ly be accelerated.

Birinci stressed 
that such claims are 
misleading. Those de-
manding money have 
no official role, influ-
ence, or special access 
to state institutions. At 
most, he explained, they 
may forward a portion of the 
money to private lawyers, without 
offering any guarantee of faster or suc-
cessful processing.

He reminded applicants that Turk-
ish Cypriots who meet the 2007 eligi-
bility framework, as well as those with 
a sibling who already holds Republic of 
Cyprus citizenship, are entitled to apply 
on their own. These applications can be 
submitted directly, without intermedi-
aries and without cost, by filing a simple 

petition through the proper 
legal channels.

Birinci also under-
lined that there is no 
closing date or time 
pressure for submit-
ting applications. He 
noted that longer 
waiting times caused 
by a high volume of ap-

plications have fuelled 
anxiety, which fraudsters 

are deliberately exploiting. 
From his perspective, this re-

flects how uncertainty within the 
Turkish Cypriot community is being ma-
nipulated for financial gain.

Calling for vigilance, Birinci urged citi-
zens not to allow themselves to be misled 
or rushed. He emphasized that the only 
safe and legitimate path is through official 
procedures and warned against trusting 
individuals or groups who request mon-
ey in return for “assistance” or promises 
of preferential treatment.

Turkish Cypriots 
warned of scams 
exploiting Republic 
of Cyprus citizen-
ship applications

LEFKOSIA

T he European Union has allocated 
€466,400 to support the sustainable 

maintenance of cultural heritage sites 
in the city of Famagusta, reaffirming 
its longstanding commitment to 
safeguarding Cyprus’s shared cultural 
heritage, the European Commission says.

According to the Commission, 
specialized vehicles, machinery and 
equipment were delivered to the local 
community between October 2025 
and January 2026 through a directly 
implemented EU supply contract. The 
investment aims to address a persistent 
challenge in heritage preservation: the 
limited capacity for routine maintenance 
once restoration works are completed.

The initiative builds on more than a 
decade of EUfunded restoration projects 
carried out by the Technical Committee 
on Cultural Heritage (TCCH) in Famagusta. 

Since 2015, the TCCH has restored major 
landmarks including the Othello Tower, 
sections of the Venetian walls, several 
bastions and gates, churches and mosques 
in the historic center, as well as key 
archaeological sites such as Salamina, 
Kampanopetra and Agios Epiphanios.

The newly provided equipment is 
expected to significantly enhance local 
capacity for regular and preventive 
maintenance–such as vegetation clearing 
and emergency interventions– supporting 
a more sustainable, longterm approach 
to heritage management.

“This initiative reflects the EU’s 
integrated approach to cultural heritage 
preservation, linking restoration with 
longterm maintenance and strengthening 
local ownership of historic sites,” the 
Commission noted. Since 2012, the EU has 
invested €32.5 million in cultural heritage 
preservation under the EU Aid Programme 
for the Turkish Cypriot community.

EU grants €466,400 to support 
cultural heritage sites in Famagusta

LEFKOSIA – [ekathimerini.com]

T he Cypriot Parliament has thrown 
a temporary lifeline to dozens of 

hotels and tourist accommodations 
that are technically operating with-
out a proper license, approving a law 
that allows them to keep their doors 
open, under strict conditions, while 
they get their paperwork in order.

The bill, passed last January 22 
with 25 votes in favor and 15 absten-
tions, introduces a special operating 
license for hotels that simply cannot 
meet today’s licensing requirements, 
not because they don’t want to, but 
because the system makes it nearly 

impossible to do so.
Despite repeated extensions over 

the years, only a small number of ho-
tels have managed to fully comply 
with existing licensing laws.

During discussions in the House’s 
Commerce Committee, MPs warned 
that failing to act would trigger a dom-
ino effect: closures, economic dam-
age and embarrassment for a tour-
ism-driven country that markets itself 
as “open for business”.

The new law pushes the final dead-
line for securing a full operating li-
cense to November 30, while introduc-
ing a structured, time-limited escape 
hatch: the special operating license.

Lifeline for permitless Cyprus hotels
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by Petros Kasfikis, 
Washington Correspondent

A t first glance, the American Hellen-
ic Institute’s annual vasilopita for its 

staff, the New Year’s cake baked with a 
hidden coin, looked like just another fa-
miliar community ritual.

And yet, beneath the surface, the eve-
ning pointed to something more conse-
quential than who would find the coin. 
It raised a quieter, more difficult ques-
tion about the future of Greek America.

The blessing was offered by Father Zi-
sis Lappas of the Greek Orthodox Church 
of Saint Katherine in Falls Church in Virgin-
ia. A priest whose presence extends be-
yond the sanctuary, and whose outlook 
reflects a broader awareness of where Hel-
lenism in the United States now stands.

We are living through a paradox.
Orthodox Christianity in America is 

enjoying a modest but genuine revival. 
Churches are fuller than they were a de-
cade ago. Converts are arriving in notice-
able numbers. The Eastern tradition, once 
seen as distant and insular, now attracts 
Americans searching for depth and dis-
cipline in an unsettled cultural moment.

At the same time, many younger Greek 
Americans are quietly disengaging from 
the political and historical concerns that 
once anchored the community.

For some, Greek identity has narrowed 
to a handful of cultural markers: a few 
phrases of the language, memories of 
church festivals, summer visits, familiar 
food. For others, Greece has become lit-
tle more than an appealing destination. A 
place to visit, not a story to inherit.

What recedes is not sentiment, but 
substance.

Historical awareness weakens. Politi-
cal consciousness thins. Collective mem-
ory becomes optional. This is not a cos-
metic change. It alters the character of 
the community itself.

For decades, organizations such as the 
American Hellenic Institute have worked 
to ensure that Greek and Cypriot issues re-
mained visible in Washington. They built 
relationships, cultivated credibility, and 
translated diaspora concerns into policy 
language that mattered.

That mission is now harder. Not be-
cause advocacy has become impossible, 
but because the audience that once sus-

tained it is less certain of why it matters.
Against this backdrop, the conver-

sation between AHI President Nick Lar-
igakis and Father Zisis carried particular 
weight. They spoke about cooperation. 
About connecting political engagement 
with parish life. Father Zisis invited Lariga-
kis to speak at Saint Catherine’s, signal-
ing an interest in deeper collaboration.

On paper, it was a modest gesture.
In practice, it reflected something 

larger: the recognition that parishes re-
main among the last structured and vi-
brant spaces where Greek American iden-
tity is still actively formed.

They are where generations overlap. 
Where memory is transmitted. Where 

faith intersects with civic responsibility.
But institutions alone do not sustain 

themselves.
They depend on leadership. On clergy 

who understand that pastoral work and 
cultural stewardship are not competing 
roles. On priests who follow national is-
sues, engage their communities intellec-
tually, and view Hellenism as something 
living rather than ceremonial. That re-
quires preparation. It requires training. It 
requires ongoing connection to contem-
porary Greece, not as a nostalgic symbol, 
but as a political and social reality. Not out 
of sentiment. But out of necessity.

It also explains why clergy from Greece 
can play an important role, when carefully 
integrated into American parish life. Father 
Zisis, who came from Xanthi to the United 
States and eventually served a suburban 
Washington congregation, brought with 
him not only theological formation, but 
historical perspective and lived continuity.

These things matter. Because without 
knowledge, without institutional mem-
ory, and without intentional transmis-
sion, diaspora communities drift. They 
become cultural showcases rather than 
civic actors. Festivals rather than forums. 
Heritage rather than responsibility. They 
become pleasant. Harmless. And eventu-
ally, irrelevant.

That is the real coin hidden inside a 
vasilopita in Washington.

WASHINGTON, DC - by Petros Kasfikis / 
To Vima

T he House Foreign Affairs Committee 
has approved legislation that would 

formally position the Eastern Mediterra-
nean as a strategic gateway to the India–
Middle East–Europe Economic Corridor, an 
ambitious trade and infrastructure project 
backed by the United States and its allies.

The bill, known as the Eastern Mediter-
ranean Gateway Act, was cleared on Janu-
ary 21 by the House Committee on Foreign 
Affairs [by a 45-2 vote], marking a key step 
in a legislative effort to anchor the region 
more firmly into Washington’s long-term 
energy, security, and connectivity strategy.

While the committee vote sends the 
measure to the House floor, its path to 
passage remains uncertain. With midterm 
elections looming in 2026, congressional 
leaders are expected to devote most floor 
time to must-pass legislation, particular-
ly government funding and defense au-
thorization bills. The measure is widely 
expected to advance as an amendment 
attached to one of those larger packages.

The legislation, introduced on a bipar-
tisan basis by Representative Brad Sch-
neider, a Democrat of Illinois, and Rep-
resentative Gus Bilirakis, a Republican of 
Florida, [joined by Reps. Nicole Mallio-
takis (NY-11), Dina Titus (NV-1), and Chris 
Pappas (NH-1)] seeks to elevate the East-
ern Mediterranean from a collection of ad 
hoc partnerships into a defined pillar of 
American foreign policy tied to the IMEC 
corridor. That corridor is intended to link 
India to Europe through the Middle East 
via ports, railways, digital infrastructure, 
and energy networks.

At its core, the bill calls for deeper U.S. 
cooperation with a group of countries that 
includes India, Greece, Cyprus, Israel, and 
Egypt, with a focus on energy security and 
defense coordination. It identifies a series 
of infrastructure projects as strategically 
significant, including the Great Sea Inter-
connector electricity cable, the planned 
Greece–Egypt power link known as GRE-
GY, the Greece–Bulgaria natural gas pipe-
line, and the expansion of liquefied natu-
ral gas terminals in the region.

Supporters of the legislation argue 
that these projects are essential not only 
to Europe’s energy resilience but also to 
the viability of a corridor designed to 
connect Asian and Middle Eastern sup-
ply chains to European markets while 
reducing dependence on rival powers.

The bill directs the Secretary of State 
to make the Eastern Mediterranean a 
standing priority of U.S. foreign policy and 
to strengthen existing cooperation frame-
works, including the so-called 3+1 format 
involving Greece, Cyprus, Israel, and the 
United States. It also calls for expanded 
U.S. engagement with the East Mediter-
ranean Gas Forum, a regional body that 
coordinates energy policy among pro-
ducer and transit countries.

The proposal aligns closely with recent 
U.S. efforts to promote regional normaliza-
tion and integration. It builds on legislation 
passed in 2022 that reinforced U.S.–Israel 
relations and explicitly supports diplomat-
ic initiatives such as the Abraham Accords, 
which aim to deepen economic and secu-
rity ties across the Middle East.

Under the bill, the State Department 
would be required to submit annual re-
ports to Congress detailing progress on 

energy and defense projects, the status 
of multilateral initiatives linked to IMEC, 
and the overall implementation of the law.

It also calls for a feasibility study on cre-
ating bilateral cooperation programs with 
Eastern Mediterranean countries, mod-
eled on existing partnerships between 

Greece and Israel in areas including agri-
culture, technology, security, and scientif-
ic research, with the option of expanding 
those programs to other IMEC participants.

The legislation singles out Cyprus’s CY-
CLOPS security training center as a model 
for regional cooperation and references 
a recent presidential determination that 
made Cyprus eligible for certain U.S. de-
fense equipment.

Vasilopita in Washington: in search of a coin 
and the political future of Greek America

House panel backs IMEC as Eastern Med trade gateway

WASHINGTON, DC

“T he Eastern Mediterranean is emerg-
ing as a central hub for energy and 

infrastructure connecting Europe, the 
Middle East, and India”, said Rep. Brad Sch-
neider, lead sponsor of the bill. “This bi-
partisan bill ensures U.S. diplomacy keeps 
pace with that transformation, strength-
ening our partnerships with Greece, Cy-
prus, Israel, and Egypt and supporting 
efforts like the U.S.-India-Middle East-
Europe Economic Corridor (IMEC) that 
deepen regional integration”, he added.

“Supporting a U.S.-India-Middle East-
Europe Economic Corridor (IMEC) is vital 
to enhancing energy security, econom-
ic integration, and regional cooperation”, 
said Rep. Gus Bilirakis, co-chair of the Hel-
lenic Caucus and a leading co-sponsor of 
the bill, “I am pleased this legislation has 
passed out of the House Foreign Affairs 
Committee, advancing a strategic initiative 
that will diversify energy routes, strength-
en global supply chains, and promote ef-
ficient trade and investment. IMEC also 
provides a transparent and sustainable 
alternative to China’s Belt and Road Ini-

tiative, reinforcing U.S. partnerships and 
regional stability”.

“We must continue to make progress 
deepening the relationship between the 
United States and our allies in the East Med-
iterranean and beyond”, said Rep. Chris 
Pappas, co-chair of the Hellenic Caucus. 
This bipartisan legislation will strength-
en our coordination with Greece, Cyprus, 
and other allies in regional security, ener-
gy, and infrastructure. I’ll continue work-
ing with my colleagues on both sides of the 
aisle to strengthen international coopera-
tion to protect America's security interests”.

"This legislation reinforces America’s part-
nerships with Greece, Cyprus, Israel, and 
Egypt, strengthening cooperation on ener-
gy security, economic connectivity, and long-
term strategic coordination in the Eastern 
Mediterranean”, said Rep. Nicole Malliotakis.

“Supporting the India–Middle East–
Europe Economic Corridor (IMEC) is crucial 
to securing American interests abroad", 
said Rep. Dina Titus. “By investing in the 
Eastern Mediterranean and recognizing 
it as a critical part of IMEC, we will be 
strengthening our energy security and 
defense cooperation in the region”.

Lawmakers highlight strategic importance 
of IMEC legislation
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ROSELAND, NJ – GNUSA 
Photos by 
Douglas John Photography

T he Annual North New Jersey 
Region Three Hierarchs and 

Greek Letters Celebration was 
held on January 24 at the Parish 
of Ss. Nicholas, Constantine and 
Helen in Roseland, New Jersey.

Greek School students from 
Ascension of the Savior in Fair-
view, St. George Piscataway, St. 
Athanasios Paramus, St. George 
Clifton, the Metropolitan Cathe-
dral of St. John the Theologian in 
Tenafly, Ss. Nicholas, Constantine 
and Helen Roseland, St. Deme-
trios Union, St. Nicholas Wyckoff, 
and St. Andrew Randolph partic-
ipated in the event.

More than 500 attendees 
warmly welcomed Metropoli-
tan Apostolos of New Jersey to 
the parish, together with the par-
ish proistamenos, Fr. George Kh-
itiri. Also present were the Consul 
General of Greece in New York, 
Iphigenia Kanara, and the Direc-
tor of the Department of Greek 
Education of the Greek Ortho-
dox Archdiocese of America, Fr. 
Gregory Stamkopoulos.

Fr. Khitiri opened the cele-
bration by emphasizing the sig-
nificance of the gathering. “This 
event gives us the opportunity 
for all communities to gather and 
share thoughts about this great 
celebration”, he said, noting that 
in the faces of the young children 
“we see the future of the Greek 
Diaspora and Hellenism”.

Consul General Kanara 
highlighted the importance 
of preserving cultural identity 
among the younger generation. 
She stressed the responsibility 
shared by families and educators, 
noting, “Priests, teachers, par-
ents, grandparents, we struggle 
because we love our children and 
we want the best for them. We 

have the responsibility to help 
them learn the Greek language, 
so that in addition to preserving 
cultural identity, strengthening 
ties with the homeland, and facil-
itating communication, learning 
Greek enhances their analytical 
skills, strengthens their memory 
and they learn other things and 
other languages more easily”.

Fr. Stamkopoulos recognized 
three students from the Metrop-
olis who achieved perfect scores 
on the Greek Regents Exam. Met-
ropolitan Apostolos presented 
each of them with the “Three 
Hierarchs Award” -Diplomas in 
acknowledgment of their out-
standing accomplishment.

The keynote address was de-
livered by Zoe Logothetis, Director 
of the St. George Greek Afternoon 
School in Clifton and the newly ap-
pointed head of Greek Education 
for the Metropolis of New Jersey, 
succeeding former president De-
mosthenes Triantafillou.

Metropolis of New Jersey 
Philoptochos President Ele-
ni Constantinides offered con-
gratulations to all participating 
schools.

Following a meal offered 
by the community, Metropoli-
tan Apostolos spoke about the 
enduring connection between 
faith and Greek education. He 
praised parents for their dedi-
cation to raising children with-
in the Church and commended 
grandparents for preserving the 
Greek language at home.

“The Three Hierarchs were 
not only pillars of light of the 
Church but also genuine bear-

ers of the Greek spiritual tra-
dition,” His Eminence said. 
“Knowing in depth the philos-
ophy and literature of the an-
cient Greeks, they perceived 
that there were truth and ben-
efit in it and transmuted it in 
the light of the Revelation of 
Christ.”

He continued, “Today, in an 
era of confusion, fragmentary 
knowledge and spiritual fatigue, 
the message of the Three Hier-

archs remains extremely timely; 
education without ethics leads 
to a dead end, while faith with-
out knowledge risks becoming 
fruitless. The Orthodox tradition 
calls us to a holistic education 
where the mind is enlightened, 
the heart is cultivated, and man 
walks towards the truth ‘in love’.”

The celebration conclud-
ed with performances by each 
Greek School, including poems, 
essays, songs, and skits.

WILMINGTON, DE

O n January 17, Metropolitan Aposto-
los of New Jersey visited the annual 

Holy Trinity Cathedral Basketball Tourna-

ment hosted by the V. Rev. Archimandrite 
Christoforos Oikonomidis and the com-
munity in Wilmington, Delaware. GOYA 
teams gathered from Virginia, Maryland, 
Pennsylvania and Delaware to compete. 
Saturday marked the preliminary rounds 
of the tournament with the winners play-
ing in the championship round on Sun-
day, January 18, after worshipping to-
gether in the Divine Liturgy at the Holy 
Trinity Cathedral. His Eminence encour-
aged all the youth to play their best and 
to enjoy each other’s fellowship on and 
off the court.

Three Hierarchs and Greek Letters celebrated 
by Metropolis of NJ north region schools

Metropolitan 
Apostolos visits 
GOYA Basketball 
Tournament
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NEW YORK, NY - by Markos Papadatos 
[Photo Credit: Diana Ragland]

A cademy Award nominee June Squibb 
("Nebraska") chatted with Markos Pa-

padatos about starring in "Eleanor the 
Great" and in "Marjorie Prime" on Broad-
way. She also opened up about her Greek 
family, love for Greece and visiting Greece.

Helen Keller once said: "The best and 
most beautiful things in the world cannot 
be seen or even touched – they must be 
felt with the heart." This quote applies to 
veteran actress June Squibb, 96.

Squibb on her connection 
to Greece

Squibb revealed that her second hus-
band, Charles Kakatsakis, was Greek.

"My husband, Charles Kakatsakis, and 
his family were from Crete, and his moth-
er was from Samos," she said. "They were 
immigrants here in this country. He was 
the first generation born here."

"I loved visiting Greece in the '60s. It 
was great. I loved all the food. He wooed 
me by taking me to the Greek restaurants 
in New York City," she said. "I enjoyed 
those tremendously."

"We went over to Greece. I had just 
done 'The Happy Time' on Broadway, 
and I had been working for about a year 
with that. We took my husband's moth-
er. She had family in Piraeus. We took her 
over there, we were in Athens and then 
to Crete, and it was just a wonderful trip," 
she recalled.

"We were there for about three 
weeks… This was in the late '60s, so it 
has been quite a while. So, it was a lovely 
time, and I did love Greece dearly. I would 
love to go back," she acknowledged.

"Our son, Harry, is very proud of his 
Greekness. He still goes by Kakatsakis; 
that's his name," she added.

'Lost & Found in Cleveland'
Squibb stars as Gladys in "Lost & Found in 
Cleveland," which was directed by Keith 
Gerchak and Marisa Guterman.

"That was great! We opened in the-
aters in November of 2025. It was great to 
reunite with Stacy Keach. It was so great 
to see him and to work with him again. 
We had a lot of fun doing that film."

'Thelma'
Squibb also played the titular role 

in the comedic film "Thelma." "That was 
great! It was a wonderful experience. The 
whole shoot was so relaxed, and the peo-
ple were wonderful.

"Richard Roundtree was so great, and 
Fred Hechinger played my grandson. This 
was all so new to writer and director Josh 
Margolin, but he was brilliant at it," she 
noted.

"The movie 'Thelma' did very, very 
well. It really did. It played a lot longer 
than anyone ever expected it would," 
she added.

'Eleanor the Great'
On starring in "Eleanor the Great," direct-
ed by Scarlett Johansson, she remarked, 
"That was lovely. It was a great experi-
ence working with Scarlett. The 'Elea-
nor' cast was great as well. We filmed it 
in New York, which was fun. Everything 
was shot there."

Playing Eleanor
Squibb was drawn to her character (Elea-
nor) for several reasons. "Well, I think as 
Tory Kamen wrote the character, she just 

shows so many emotions," Squibb said.
"Eleanor is just so open. Also, what-

ever she is thinking comes through, and 
I love that. I think it's very unusual to get 
an older character as flushed out as Elea-
nor was," she explained.

Lessons learned from the 'Eleanor 
the Great' screenplay

On the lessons learned from this screen-
play, Squibb reflected, "Eleanor was her 
own woman, and I think that I appreciat-
ed that a lot. She took responsibility for 
herself, but she was her own woman, and 
she lived her life as she wanted to live it."

"From 'Eleanor the Great,' I want peo-
ple to get what friendship means," Squibb 
said. "I think what Bessie meant to Elea-
nor is very important in that film. That's 
why Eleanor does what she does because 
of her love for Bessie. Friendships means 
a great deal, and I think that's what you 
see in Eleanor."

Her portrayal of Eleanor has been gen-
erating Oscar buzz this awards season. 
"I don't know if that will happen, but it's 
lovely that people think that," she said.

This marks back-to-back leading mov-
ie roles for Squibb. "Everybody laughing-
ly says that I only do films now with my 
name, or the name of the character that 
I play," she noted. "I've just continued 
that with 'Marjorie Prime' on Broadway."

'Marjorie Prime' on Broadway
Presently, Squibb is starring in the Broad-
way show "Marjorie Prime" alongside 
Tony winner Danny Burstein, Emmy win-
ner Cynthia Nixon, and SAG winner Chris-
topher Lowell, which is being performed 
at the Hayes Theater in New York City.

"That has been great! It has been so 
much fun, really," she exclaimed. "It fills 
an itch to get back to the theater be-
cause it has been a long time since I've 
done theater. I had done 'Waitress,' but 
then, I hadn't done anything for a long 
time before that."

"So, it just is great fun to be back do-
ing theater," she admitted. "Back in the 
late 50s, I played Electra in 'Gypsy' on 
Broadway, who was one of the Burlesque 
dancers."

Working with Danny Burstein
On working with Danny Burstein, Squibb 
said, "Danny is heaven! He is so great, 

and he is an excellent actor too. He is 
just lovely! Danny is great fun to be with 
on stage."

Danny Burstein, who stars with her in 
"Marjorie Prime," stated, "June Squibb is a 
brilliant, talented, funny, kind and loving 
friend. It is an honor to just be in her orbit."

Lessons learned from 
'Marjorie Prime'

On the lessons learned from "Marjorie 
Prime," she stated, "With all those lines, 
I feel that it's a brilliant script. I keep 
finding things in the lines that I can re-
late to myself through them. A lot of it 
has to do with age, but sometimes, it is 
being human."

"The play's subject matter is timely 
and relevant, especially with AI. It's kind 
of wonderful that everybody is talking 
about that, and what is going to hap-
pen with AI taking over," she elaborated. 
"What will they be able to do and what 
can't they do?"

Squibb offers her thoughts 
on AI in this digital age

The veteran actress offered her thoughts 
on AI (artificial intelligence_ in the dig-
ital age. "I feel it's going to happen and 
there's nothing we can do because it's 
an innovation, something that's going 
to be," she said. "I think we have to learn 
how to deal with AI."

"I think that the unions are going to 
have to be strong and we have to deal 
with it sort of realistically. You can't just 
say 'no' to it. It's not going to disappear," 
she noted.

"Marjorie Prime" in its own right has 
been generating Tony buzz for June 
Squibb. "There are a lot of people talk-
ing about it in that respect," she admitted.

Squibb on balancing 
eight Broadway shows a week

When asked how she handles doing eight 
stage shows a week, Squibb responded, 
"Well, I have been able to do that without 
any problem. I'm tired by the end, but it 
works. I am just able to do it."

"The days when I have to do two shows 
is hard, but I always take a nap in between, 
so that helps," she said.

On staying in physical shape to do 
these eight Broadway shows a week, 
Squibb remarked, "When I am back in Los 
Angeles, I have massages. I have a regular 
massage on my feet and legs, and then, I 
have a massager that works on my body. 
Also, I do Pilates once a week."

"So, I physically sort of keep going. It's 
a lot harder in New York. We haven't been 
doing that. We'll be glad to get back to 
LA to do that all again," she said.

Squibb on her perfect attendance 
show record

Particularly impressive about Squibb is 
that she has never missed a live perfor-
mance ever (so she never had to be un-
derstudied).

"I have never missed a show in my en-
tire life," she exclaimed. "My three co-stars 
and I were talking about this backstage 
the other night, and when they asked me 

if I had ever missed a show, I told them 
'no,' and they couldn't believe it."

Stage of her life
On the title of the current chapter of her 
life, Squibb said with a sweet laugh, "New 
York, again."

"I lived in New York for 65 years be-
fore I moved out to Los Angeles," she 
said. "So, I love New York, and it's just 
fun to be back!"

"I wish I had more time, but because 
of the Broadway show, I try to rest and 
everything," she added.

Advice for young 
and emerging actors

For young and aspiring actors, Squibb 
said, "Oh, God. If this is what you have 
to do, I think you really have to do it."

"There's no other way for you. If that's 
true, you just keep at it. You can't say, 'I'll 
give it one year, I'll give it two years.' You 
can't do that. You just have to say, this is 
what I'm doing," she elaborated.

Key to longevity in entertainment
Regarding the key to longevity in enter-
tainment, she said, "I guess to just keep 
going. I think studying helps a lot. Keep 
relevant with the world, that makes it 
easier when you are working."

Her favorite motto to live by is to "just 
keep at it." "That's what I always say to 
people," he admitted.

Best advice 
she has ever been given

On the best advice that she has ever 
been given, Squibb revealed, "Be your-
self. I think that's important for an actor. 
You have to find out who you are, and 
let the audience see that."

She underscored that it is all about 
authenticity!

Best thing about being her age
On the best thing about being her age 
(96), at this stage of her life, she said, "I re-
ally don't care what anybody else thinks. 
I just live my life!"

Superpower of choice
If she were to have any superpower, it 
would be "to fly." "I think that would be 
great," she admitted.

Success
On her definition of the word success, 
Squibb said, "Success means doing what 
you want to do. If you want to be a po-
liceman, and you are doing that, then 
you are successful."

Message for her fans
For her fans, she expressed, "I want to 
thank all of my fans because they've 
made my life good!"

Closing thoughts on 'Marjorie 
Prime'

Squibb concluded about the Broadway 
play "Marjorie Prime," "The message I 
want people to get out of 'Marjorie Prime' 
is to just age gracefully. Marjorie is fun. 
She just has some dementia going on, 
so she's just letting it all out."

Oscar nominee June Squibb talks about 
her Greek family, love for Greece, and visiting Greece
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NEW YORK, NY - by Markos Papadatos

G reek-American singer and artist Dim-
itris (Demi) Miller dazzles in his new 

song "Always You." Markos Papadatos 
has the scoop.

"Sand slips through my fi ngers like 
time I can't hold, salt air carries whispers 
from stories untold, your name hums 
in the tide, low and clear, even silence 
speaks when you're near," Miller sings 
in the opening verse, where he instant-
ly lures his listening audience in. The lyr-
ics, as a whole, are pure poetry.

The song was recorded at Jam Box 
Entertainment Recording Studio, and it 
ought to be featured in a motion picture 
soundtrack.

Miller allows his rich, rumbling voice 
to shine on this track, which is smooth 
as butter. Its message is warm, nostal-
gic, and relatable. Like all of his musical 
work, thus far, it stands out lyrically, son-
ically, and vocally.

There is a rawness and authentici-
ty to this tune like no other. It captures 
the essence of longing, coupled with 
optimism, heart, and levity. Miller sings 
in both English and Greek, and he does 
well in both languages. The traditional 
Greek instrumentation helps elevate it 
to a higher level.

This new song is slated to appear on 
his forthcoming studio album, which will 
be released later in the year.

The Verdict
Overall, Dimitris Miller is delightful with 
his new "Always You" song and music vid-
eo. It has a retro '90s and early '00s Greek 
pop music vibe to it, which is infectious. 
The beat is hypnotic and his resonant vo-
cals are soulful.

Hopefully, this is a harbinger of more 
great music to come from Dimitris Miller 
in the future. He deserves to become the 
next big name in contemporary music. It 
is only a matter of time before the whole 
world knows his name.

"Always You" by Dimitris Miller gar-
ners two giant thumbs up. Bravo!

NEW YORK, NY

T he East Mediterranean Busi-
ness Culture Alliance (EMBCA) 

will host a webinar panel discussion 
entitled “The Hellenic Language: 
Identity, Continuity, and the Ameri-
can Diaspora” on Sunday, February 
8, at 2:00 p.m. EST / 9:00 p.m. Ath-
ens EEST. The discussion will be in-
troduced and moderated by Lou Kat-
sos, EMBCA President.

The distinguished panel will in-
clude Demetrios “Jim” Logothetis, 
Chairman of Leadership 100; Edu-
cator Demosthenes Triantafillou, 
Founding and First Principal of St. 
Dimitrios High School; Author/ Edu-
cator Aggeliki Mastromichalaki, PhD; 
Dimitra Patronidou, PhD, Acting Co-
ordinator of Education at the Consul-
ate General of Greece in New York; 
and Educator/ Community Leader, 
Peter Stavrianidis, PHD. Together, 
these educators, community lead-
ers and scholars will engage the wid-
er community in a meaningful dis-
cussion on the present and future of 
Hellenic language education in the 
United States.

Held on the eve of International 
Greek Language Day, the program 
will examine the Hellenic language 
as one of the world’s oldest continu-

ously spoken and written languages 
and as a foundational pillar of Hel-
lenic civilization. “The panel will un-
derscore the signifi cance of Greek 
Language Day as a global affi  rma-
tion of the Hellenic language’s en-
during contributions to philosophy, 
literature, science, education, dem-
ocratic ideals, and faith, while high-
lighting its continued relevance in to-
day’s interconnected world”, notes 
Lou Katsos.

“From their vantage point as 
educators and community leaders, 
panelists will refl ect broadly on the 
realities of teaching, sustaining, and 
expanding the use of the Hellenic 
language in the American Diaspo-
ra. Among the themes that may be 
explored are the language’s resil-
ience alongside contemporary chal-
lenges, including reduced instruc-
tional time, declining enrollment in 
heritage programs, competing aca-
demic and extracurricular demands, 
and the predominance of English 
in daily life factors that often lead 

younger generations to encounter 
the Hellenic language more as a cul-
tural symbol than as a living, spo-
ken language”.

The discussion will also examine 
the close relationship between lan-
guage, ethnicity, and identity, consid-
ering how this bond has historically 
strengthened communal continuity, 
while also refl ecting on its appeal 
also to non -heritage learners. Pan-
elists will share educator, communi-
ty based informed perspectives on 
renewal and growth, including in-
novative pedagogical approaches, 
culturally relevant curricula, inter-
disciplinary connections, and the 
thoughtful use of technology and 
digital platforms.

According to EMBCA, through-
out the conversation, attention will 
also be given to the vital role of 
families, churches, schools, uni-
versities, and community organi-
zations in fostering environments 
where the Hellenic language is 
heard, spoken, and valued.

The panel seeks to reaffi  rm the 
Hellenic language not only as an ac-
ademic subject or ethnic marker, but 
as a shared cultural inheritance and a 
living means of connection that can 
continue to grow through collective 
engagement.

ASTORIA, NY

T he Hellenic Film Society (HFS) is currently accept-
ing film submissions from Greek-American film-

makers for its 2nd annual It’s Greek to Me! short film 
showcase. Up to eight films will be selected by an in-
dependent panel of judges for a special screening of 
the Society’s Always on Sunday Monthly Greek Film 
Series at the Museum of the Moving Image (MoMI) 
on May 17.

The program is open exclusively to Greek-Amer-
ican fi lmmakers. Deadline for submissions is March 
20. Films in English are eligible, as are fi lms in any lan-
guage if they include English subtitles. Additional de-
tails, including submission guidelines, are available on 
the HFS website www.hellenicfi lmusa.org.

Last year’s inaugural program drew an enthusiastic 
response from the GreekAmerican creative communi-
ty, generating a large pool of highquality submissions. 
Eight standout fi lms were ultimately screened at MoMI, 
followed by a lively panel discussion with the partici-
pating fi lmmakers.

“We are thrilled to have so many talented GreekA-
merican filmmakers share their films with the Hellen-
ic Film Society and our audience,” said HFS President 
Maria C. Miles. “The caliber of last year’s submissions 
made the judges’ work extremely challenging. We’re 
hopeful that this year’s entries will once again reflect 
the same level of excellence.”

NEW YORK, NY

“s ally allows me to return to the cha-
os and humor of adolescence with 

honesty and aff ection,” says Eleanna Fi-
nokalioti, refl ecting on her role in the Off -
Broadway musical Always Young, now 
entering its fi nal days at Theater for the 
New City and running only through Feb-
ruary 1. “It's a privilege to tell these sto-
ries from the stage — stories we all recog-
nize as part of who we became”, she adds.

Shortly after her Broadway industry 
debut in the reading of the musical come-
dy What’s Going On, Tonight? produced by 
Steven Krone, former president of Village 
Roadshow Pictures (The Matrix, Ocean’s 
Eleven, Mystic River), Finokalioti returns 
to the stage in a leading role that further 
solidifi es her presence in the city’s per-
forming arts scene.

In Always Young, that premiered on 
January 15, she portrays Little Short Sally 
–small, stubborn, sensitive, and fearless– 
a young woman who laughs loudly, gets 
hurt, rises again, and speaks her truth 
without fi lters. The role places her fi rmly 

in the spotlight and marks an important 
milestone in her artistic journey. This is 
her third Off -Broadway appearance within 
fi ve years of work in New York, refl ecting 
a path shaped by thoughtful choices and 
consistently compelling performances.

Created by playwright and director 
Mark Tunstall, Always Young draws inspi-
ration from his London musical Kidults 
(2024) and revisits adolescence through 
a poetic, humorous, and lightly surreal 
lens. School memories, fi rst heartbreaks, 
and moments of self-discovery unfold in 
a narrative that moves fl uidly between 
laughter and emotional depth.

The musical is written and directed 
by Tunstall, based on Cautionary Tales 
for Kidults, with music by Lulu Chen, Tom 
Hatfi eld, Tiff any Lovegrove, Carlo Villa, 
and Tunstall himself. Since its Off -Broad-
way premiere, the production has already 
sparked conversation about potential 
Broadway development.

Review: Dimitris Miller releases 
incredible new song and music 
video for 'Always You'

EMBCA hosts webinar panel on the Hellenic
Language and the American Diaspora, Feb. 8

HFS calls for film 
submissions for It’s 
Greek to Me! short 
film showcase

Eleanna
Finokalioti 
stars as little 
short Sally in 
Always Young
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PENNSAUKEN, NJ– 
[Photos by Steve Lambrou]

T he Federation of Hellenic Societies 
of Philadelphia and the Greater Del-

aware Valley held its first event of the 
new year, on January 21. The gathering 
was hosted by the Pan Icarian Brother-
hood's local chapter at its Atheras Cen-
tre in Pennsauken, NJ. The vasilopita and 
dinner celebration, an annual tradition, 
also welcomed His Eminence Metropol-
itan Apostolos of New Jersey and marked 
the first visit of Ifigenia Kanara, Consul 
General of Greece in New York.

Federation President, the Hon. Harry 
Karapalides, welcomed the distinguished 
guests to a packed clubhouse. He noted 
that Metropolitan Apostolos has long 
been a steadfast supporter and spiritu-
al shepherd of the Federation. Address-
ing the roughly 150 attendees, President 
Karapalides also emphasized that the Con-
sul General has been a tremendous re-
source to the Greek communities of the 
Delaware Valley–from the Philadelphia 
Marathon’s presentation of the golden 
wreaths to upcoming commemorative 
initiatives planned for the 250th Anniver-
sary of the United States.

The kickoff featured Pennsauken Town-
ship Mayor Marco DiBattista presenting 
proclamations to both Metropolitan Apos-
tolos and Consul General Kanara, official-
ly designating the day in their honor. Fed-
eration President Harry Karapalides, who 
also reminded attendees that the Parade 
on the Parkway is scheduled for Sunday, 
April 26, expressed gratitude to the Pan 
Icarian Brotherhood for hosting. He then 
presented each honoree with a commem-
orative framed collage of last year’s parade 
photos by Eleftherios Konstans.

A presentation on behalf of the Pan 
Icarian Brotherhood was made by commu-
nity leader George G. Horiates. Weaving 
stories of the American and Greek Revo-
lutions with the added significance of this 
year's 250-year celebration, Horiates not-
ed that the major event of the 250 Year 

Anniversary will be the AHEPA Supreme 
Convention taking place in July in Phila-
delphia. He also recalled the special role 
of Greece in the 1976 Bicentennial -when 

Prime Minister Konstantinos Karamanlis 
came to town and the Dora Stratou Dance 
Group performed-, and said he is looking 
forward to Greece’s further participation 

as a cornerstone of the upcoming cele-
brations. The Icarians presented The Spir-
it Of Icaros award both to His Eminence 
and to the Consul General.

Metropolitan Apostolos thanked the 
local society and the Federation’s officers, 
noting the strong presence of youth and 
expressing appreciation for the Mayor’s 
attendance. His remarks centered on the 
special role of Philadelphia, and indeed 
the entire Metropolis of New Jersey, in 
the American Revolutionary War. He en-
couraged greater participation in all of 
this special year's events and milestones, 
including the Metropolis of New Jersey's 
MDF scheduled for February 13-16, 2026, 
in Philadelphia.

Consul General Kanara also thanked 
the large delegation gathered at the Pan 
Icarian Atheras Center and expressed ap-
preciation for the warm wishes. She spoke 
of Greece’s commitment to the Delaware 
Valley during this milestone year. She 
stressed the enduring bond between 
the two nations – linking the birthplace 
of Democracy with the city that carried 
its ideals to the New World, Philadelphia, 
whose very name reflects its Greek roots 
as the City of Brotherly Love.

The catered affair spilled out into a 
large tavernastyle tent behind the Ath-
eras Center. The heated tent, adorned with 
two grand chandeliers, quickly filled as 
more guests gathered and youth danced 
in honor of the evening’s honorees. The 
Greek band Sergianni, led by bouzouki 
player Zack Horiatis, kept the celebration 
going well into the early morning hours.

As the nation enters its Semi quincen-
tennial –250 years shaped by ideals root-
ed in Hellenic thought and even in name– 
the Greek American community, central 
to this milestone, marked the kickoff with 
an unforgettable evening.

Philadelphia Federation cuts vasilopita, honors 
Metropolitan Apostolos and Consul General Kanara
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NEW YORK, NY – 
[Photos: Courtesy of L-100]

T he 35th Annual Leadership 
100 Conference is sched-

uled to convene on February 
5-8, 2026, at the JW Marriott Des-
ert Ridge Resort and Spa in Phoe-
nix, Arizona.

«We are pleased, along with 
our Spiritual Leader, Archbishop 
Elpidophoros of America, to wel-
come members and their guests 
to Phoenix for a stimulating pro-
gram to mark the New Year of 
2026 and the 42nd Anniversary 
of our founding. We commem-
orate this event and the 20th An-
niversary of the passing of our 
Founder, Archbishop Iakovos, 
with an opening documentary, 
“In His Own Words: Archbishop 
Iakovos”, produced by Nicholas 
Furris, and introduced by Fr. John 
Chryssavgis and His Grace Bish-
op Anthony of Synada”, a press 
release by L-100 states.

Conference speakers in-
clude George Logothetis (pho-
to 1), Executive Chairman of Libra 
Group; George Postolos (photo 
2), President & CEO, The Posto-
los Group LP; Katina Pappas Der-
matas (photo 3), CEO, Ladurée US 
and American Macaron; Dr. Sta-
matios Kartalopoulos (photo 4), 
nationally and internationally re-
nowned scientist, academic, and 
inventor and author of Hellenic 
Cities in Asia Minor: “Where the 
Stones Still Speak.”; Theo Nicola-
kis (photo 5), Director of National 
Ministries, Greek Orthodox Arch-
diocese of America; Aristomenis 
“Menios” Papadimitriou (photo 
6), Director of Archives, Greek 
Orthodox Archdiocese of Amer-
ica; and the Faith, Dance & Fel-
lowship (FDF), the largest Greek 
Orthodox Folk Dance and Cho-

ral Festival in the United States.
Other events include the 

Welcome Reception and New 
Member/First Timers Orienta-
tion on February 5, the Annual 
General Assembly, Young Pro-
fessionals’ Private Dialogue with 
George Logothetis and the Hel-
lenic Glendi on February 6, the 
Annual Walk/Run and Golf and 
Tennis Tournaments and Awards, 
the Obelisk and Icon Photo Pre-
sentation and the Grand Banquet 
on Saturday evening, February 7, 
and the Hierarchical Divine Litur-
gy at the Holy Trinity Cathedral in 
Phoenix on Sunday, February 8.

There will also be a Children’s 
Program offered on each day of 
the Conference.

New Officers
As it was previously announced, 
effective in February, Michael N. 
Bapis (photo 7) will assume the 
role of Chairman of the Leader-
ship 100 Board of Trustees, fol-
lowing his unanimous election by 
the Board on November 14, 2025.

Michael N. Bapis, who served 
as Vice Chairman, is Managing 
Director and Private Wealth Ad-
visor with Vios Advisors at Rocke-
feller Global Family Office. Eman-
uel J. Cotronakis, who also serves 
as Legal Counsel and is Vice Pres-
ident of LRP Media Group, is the 
incoming Vice Chairman; Justin 
K. Bozonelis, Managing Director 
and Head of Private Capital Mar-
kets at Mizuho, will serve as Trea-
surer; and Maria Allwin, founder 
of The Allwin Family Foundation 
and currently Administrative As-
sistant at the Brunswick School 
in Greenwich, Connecticut, who 
also served on the Committee 
for Education and Technology 
at the Museum of Modern Art, 
will remain as Secretary.

Outgoing Chairman Demetri-
os G. Logothetis (in photo 8 with 
Executive Director Paulette Pou-
los) has noted that his successor 
has been a member of the Exec-
utive Committee since February 
of 2022 and the Board of Trustees 
for sixteen years and has served 

as Chairman of the Audit Com-
mittee. The new Officers have 
served effectively in other com-
mittees and capacities, as well as 
in outside philanthropic organi-
zations that support the Greek 
Community and American soci-
ety. “Leadership 100 is immense-

ly pleased with the choices of the 
new Officers, all men and women 
of high achievement. The transi-
tion will ensure that Leadership 
100 continues to move forward 
with success into the future for 
the benefit of our Church and 
Heritage”, he noted.

WASHINGTON, DC — GNUSA 
[Photos by Greece in Washington / FB]

A landmark cultural moment unfolded 
on Thursday, January 22, as the Lu-

ther W. Brady Art Gallery unveiled a rare 
exhibition showcasing six original op-
era costumes created for the legendary 
Maria Callas at Teatro alla Scala in Milan. 
It marks the first time these historic gar-
ments –worn by one of opera’s most cel-
ebrated voices– have ever been displayed 
in the United States.

Titled “Callas at La Scala: Costumes 
for Ifigenia, Amina, Anna, Fiorilla”, the 
exhibition highlights Callas in four of her 
most iconic roles: Ifigenia in Ifigenia in 
Tauride, Amina in La Sonnambula, Anna 
in Anna Bolena, and Fiorilla in Il Turco in 
Italia. The costumes, loaned by the Fon-
dazione Teatro alla Scala, offer an inti-
mate look at the artistry and craftsman-
ship that shaped Callas’ stage presence 
and cemented her status as “La Divina”.

The opening ceremony on January 22 
drew distinguished guests, including Am-
bassador of Greece Antonis Alexandridis 
[photo] and Ambassador of Italy Marco 

Peronaci, who both spoke to Callas’ en-
during legacy and the significance of cul-
tural collaboration between their nations.

The exhibition is the result of a part-
nership between the Italian Cultural In-
stitute of Washington, the Embassy of 
Greece, and George Washington Universi-
ty’s Brady Art Gallery. Alongside the cos-
tumes, visitors can view original sketch-
es, archival photographs, and interpretive 
materials that illuminate the creative syn-
ergy between Callas and renowned de-
signers Nicola Benois and Piero Tosi, as 
well as famed director Franco Zeffirelli. 
Each costume is displayed against a back-
drop inspired by its respective opera, with 
selections curated by Caterina d’Amico.

Adding a contemporary academic 
dimension, students from GW’s Corcor-
an Theater and Dance program –under 
the guidance of Professor Tanya Williams 
Wetenhall– conducted extensive research 
on Callas, the designers, and the operas. 
Their scholarship forms the exhibition’s la-
bel text and will continue to inform course-
work throughout the spring semester.

Running from January 21 through 
March 21, 2026, the exhibition offers a 
rare opportunity for opera lovers, histo-
rians, and art enthusiasts to experience 
the elegance, drama, and historical signif-

icance of Callas’ stage wardrobe up close.
Support for the exhibition is provid-

ed by the Director’s Discretionary Fund, 
the Frances and Leonard Burka Fund for 
the Arts, and the Friends of the Luther W. 
Brady Art Gallery.

Maria Callas’ La Scala costumes make historic U.S. debut

Leadership 100 conference to convene in Phoenix, Arizona
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Photo: GANP/ Dimitrios Panagos

F orecasters at NOAA’s National 
Weather Service (NWS) con-

tinue to track the impacts of an 
unusually large and severe win-
ter storm that brought heavy 
snow, sleet and freezing rain to 
hundreds of millions of Ameri-
cans over the last weekend and 
continues into the Northeast this 
week (week of January 26).

Dangerously cold air remains 
in the forecast for more than half 
of the U.S. population through 
the middle of this week. The 
combination of signifi cant snow 
and ice accumulations and frig-
id weather could cause power 
outages and icy roads to linger 
longer than usual after a typical 
winter storm.

At least 73 people have died 
as a result of the storm, including 
three boys who drowned in Tex-
as after they fell through ice. As 
of Wednesday [1/28] afternoon, 
69 million people remained un-
der cold weather alerts.

In NYC, significant ice has 
overtaken parts of the East and 
the Hudson Rivers, triggering 
the assistance the of U.S. Coast 
Guard. The ice buildup has 
forced NYC Ferry to suspend 
service across all routes in a tem-
porary closure that could last 
several days.

According to NOAA, the 
next blast of Arctic air surges 
south down the Plains, across 
the Great Lakes and through 

the Southeast and East from 
Friday [1/30] through Saturday 
[1-31]. This could be longest 
duration of cold in several de-

cades. Forecast models are be-
ing closely monitored for po-
tential of another significant 
winter storm to impact the east-

ern U.S. this coming weekend. 
Confidence in coastal impacts 
has increased significantly in 
recent model runs.
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